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Heknapauus 3a cboTBeTcTBUE "EO"
Declaratie de conformitate CE
Heknapauunsa o cooTBeTCcTBUU cTaHaapTam EC

Ha npousBoauTens / a producatorului / nponssoguTens
Andreas Hettich GmbH & Co. KG e Fohrenstralle 12 o D-78532 Tuttlingen ¢ Germany

C HacTosiLleTo geknapvpamMe Ha cobCTBeHa OTFOBOPHOCT, Ye 0603HAYeHUAT ypen, BKMHOYMTENHO OLIEHEHUTE 3a
CbOTBETCTBME MNPUHAASIEXHOCTM CbIMAacHO CNMCbKa Ha MPUHAAMNEXHOCTUTE B AOKyMEHTauusTa Ha To3u ypen,
CbOTBETCTBA Ha AMpeKTUBaTa AnarHocTuka uH sutpo 98/79/E0.

Prin prezenta declaram pe proprie raspundere ca aparatul mentionat, inclusiv accesoriile-avand conformitatea cu
aparatul evaluata, corespunde conform listei de accesorii a documentatiei tehnice a acestui aparat directivei privind
diagnoza in-vitro 98/79/CE.

HacToswmm Mbl CO BCEW OTBETCTBEHHOCTbIO 3asiBMsSieM, YTO Ha3BaHHbIM MPUBOP CO BCEMWU MPWHAAMEXHOCTAMM,
yKa3aHHbIMW B /MpUnaraemMoM Crnucke KOMMMEKTYIOLWNX TEXHUYECKON AOKYMEHTauuu, cooTBeTCTBYeT [upekTuBe
98/79/EC o guarHocTuke B NabopaTopHbIX YCIOBUSIX.

Bug Ha ypega / Tipul de aparat / Tun npunbopa:
TNa6opaTtopHa ueHTpodyra / Centrifuga de laborator / labopaTopHas ueHTpudyra

Tunoso obo3Ha4veHume / Notatia tipului / Tunosoe HaumeHoBaHwe:
ROTOFIX 32 A

Mpoueayparta 3a oLeHKa Ha CbOTBETCTBMETO € U3BbpLUeHa cbrnacHo punoxenue |1l Ha Onpektusa 98/79/EO.
Procedeul de evaluare a conformitatii a fost executat conform anexei Il din directiva 98/79/CE.

MeTon oueHKM COOTBETCTBMS OCYyLLEeCTBSeTCS B cooTBeTCTBUU C MpunoxeHuem Il k Aupektnee 98/79/EC.

MpunoxeHu ca crnepHUTe APYIY €eBPONEMCKN AMPEKTUBM U Hapeaou:
o [npektusa 3a mawmHute 2006/42/EU
EMV-gnpektnsa 2014/30/EU
[upekTnBa 3a HUCKo HanpexeHue 2014/35/EU
RoHS Il Onpektnea 2011/65/EU (6e3 Hameca OT cTpaHa Ha nocoyeHaTa UHCTUTYLMS)
Hapen6a (EO) Nr. 1907/2006 (REACH) (6e3 y4acTveTo Ha NOCOYEH OpraH)

MpunoxeHu ctaHpapTL:
CbrnacHo cnucbka Ha NPUIoXeHUTe CTaHgapTH, KOMTO € YacT OT JOKyMeHTaumsTa Ha NnpoaykTa.

Urmatoarele directive si ordonante europene au fost aplicate:
o Directiva privind echipamentele tehnice 2006/42/UE
Directiva privind compatibilitatea electromagnetica 2014/30/UE
Directiva privind aparatele de joasa tensiune 2014/35/UE
RoHS Il Directiva 2011/65/UE (fara participarea unui organism notificat)
Ordonanta (CE) nr. 1907/2006 (REACH) (fara participarea unui organism notificat)

Norme aplicate:
Conform listei normelor aplicate, care constituie parte a actelor produsului.
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MpumeHUMbIe eBponeﬁCKMe AUPEKTUBbI U NOCTaHOBJIEHUA:

Hwupektusa o mawwnHax 2006/42/EC

Iwupektusa no AMC 2014/30/EC

OvpekTuBa no HM3koBONbTHOMY 06opynoBaHuo 2014/35/EC

Oupektnea RoHS 11 2011/65/EC (6e3 y4acTus ykasaHHbIX OpraHoB)

MoctaHoBneHune (EC) Ne 1907/2006 (REACH) (6e3 yyacTus ynonHOMOYeHHOro opraHa)

MpUMeHUMbIE HOPMbI:
CornacHo crnucky NpUMEHUMbIX HOPM, KOTOPbIV SIBMSIETCS YacTbio cepTudmKaTa NpoayKTa.

Tuttlingen, 2016-07-20

(5 657 Hettich

LAB TECHNOLOGY

Klaus-Giinter Eberle

Ynpasuten, Director tranzactie comerciala,
Ynpasnsiowwmmn
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BanugHu cTaHpapTM U NnpeanvcaHunsa 3a To3u ypen

YpeaowT e nNpoAayKT Ha MHOIo BUCOKO TEXHUYECKO HUBO. Ton nognexu Ha LUMpOKOOGXBaTHVI npouenypu 3a nanntaHuaA
N cepTuduLmpaHe CbrnacHo cnegHuTe CTaHgapTu U NpeanncaHns B CbOTBETHO BanuaHata UM pefakuns:

EnekTpuyecka u MexaHu4yHa 6€30NacHOCT 32 KOHCTPYKLUATA U KpailHa NpoBepKa:
CrangapTHa koHcTpykTMBHa cepus: IEC 61010 (cvoTtBeTcTBa Ha cepus ctaHaaptu DIN EN 61010)
e |EC 61010-1 “Hapenbwu 3a 6e3onacHOCT 3a eNekTpU4eckn u3MepBaTenHu, ynpasnsasaLlu, perynupaiim
na6opaTopHu ypeaum - vact 1: O6wm nsuckeaHus” (CTeneH Ha 3ambpcsiBaHe 2, Kateropusi Ha npeToBapBaHe
1)}
e |EC 61010-2-010 “Hapen6w 3a 6e30nacHOCT 3a eneKkTpuYeCckn U3mMepBaTerHu, ynpasnsBaLl1, perynmpaiim
1 nabopaTopHu ypeaun - yact 2-010: CneumanHun n3nckBaHnsi KbM NabopaTopHU ypeau 3a 3arpsiBaHe Ha
mMaTtepuanu (BanumgHu camo LieHTpodyri ¢ oTonnexHue )
e |EC 61010-2-020 “Hapen6w 3a 6e30nacHOCT 3a eneKkTpuYeCckn U3MepBaTeHW, yNpaBnsaBaLl1, perynmpaiim
n nabopaTopHu ypeam - yact 2-020: CneunanHu nanckeaHus 3a nabopatopHu LeHTpodyrm
e |EC 61010-2-101 “Hapenbv 3a 6€30nacHOCT 3a eNeKTPUYECKN N3MepBaTeSHU, yNpaBnsBaLLy, perynupaiim
1 nabopaTtopHu ypeau - yact 2-101: CneumanHun nsmcksaHusa 3a meguuunHckm ypeau (IVD) 3a gnarHoctuka
WH BUTPO*

EnekTpomMarHutHa cbBMeCTUMOCT:
e EN 61326-1 "EnekTpryeckun namepBaTenHu, ynpasnsasallum, perynupaiim n nabopaTtopHu ypeam - EMV-
n3nckBaHus - yact 1: O6LKM n3nckeaHus

YnpaBneHue Ha pucka:
e DIN ENISO 14971 “IpunoxeHue Ha ynpaBneHMeTo Ha pucka 3a MeauLUHCKUTe ycTponcraa“

OrpaHuyeHus 3a onacHu BewectBa (RoHS ll):
o EN 50581 ,TexHnyecka OOKyMEHTaLMS 3a OLeHsIBaHe Ha enekTpUYeck ypeam u enekTpoHmka CbrnacHo
orpaHuyeHusiTa 3a onacHu BellecTsa”

EBponencku gMpekTuBM BanugHu 3a npoueaypara 3a OLeHKa Ha CbOTBEeTCTBUETO:
o  [npektusa 98/79/EC 3a AnarHOCTUYHM YPEean UH BUTPO
EO-npoueaypa 3a oueHka Ha cboTBeTCTBUETO cbrnacHo lMpunoxexue Il "EO-geknapauns 3a
cboTBeTcTBME"; — COBCTBEHa Aeknapauus Ha npom3BoanTens
e [lnpektusa 2011/65/EU 3a orpaHuyaBaHe Ha M3MON3BaHETO Ha onpeaeneHn onacHu BellecTsa B
eneKkTpnYecKn ypeam n enekTpoHuka. NMpomssoamtensaT nssbpLusa NpoueaypaTa 3a CbOTBETCTBUE MpU
oueHsiBaHeTo Ha EO camo Ha cobcTBeHa OTroBOpHOCT, 6e3 Hameca OT CTpaHa Ha nocoyYeHaTa UHCTUTYLUS.

BanugHu u3stbH EBpona AMpeKkTMBU 3a MeOULIMHCKMU NPOAYKTU:

e CALL: QSR, 21CFR 820 "CFR Title 21 - Food and Drugs: TITLE 21- FOOD AND DRUGS, CHAPTER | -
FOOD AND DRUG ADMINISTRATION DEPARTMENT OF HEALTH AND HUMAN SERVICES,
SUBCHAPTER H - MEDICAL DEVICES, Part 820 QUALITY SYSTEM REGULATONS"

o Kanapa: CMDR, SOR/98-282 "Medical Devices Regulations"

CepTuduumpaHa cuctemMa 3a MEHUAXKMBHT Ha Ka4e€CTBOTO CbINacHoO
e SO 9001 "Cnctemm 3a MEHUAXKMDBHT Ha KAYECTBOTO - U3NCKBAHUS"
e 1SO13485 "Cnctemn 3a MEHWIXKMBHT Ha KAYECTBOTO 32 MEAULIMHCKN NMPOAYKTU- N3UCKBaHUS 3a
perynaTtopHu uenu"

Cuctemu 3a MEHMOXKXMBHT HAa OKONHaTta cpeAa CbrnacHo
e SO 14001 “Cuctemu 3a MEHUIKMBHT Ha OKONMHaTa cpefa - cneumdukauusa ¢ pbKkoBoACTBO 3a npunaraHe”
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Norme si prescriptii valabile pentru acest aparat

Aparatul este un produs de nivel tehnic foarte ridicat. El se supune regulamentelor riguroase de verificare si
certificare conform urmatoarelor norme si prescriptii in redactarea aflata in vigoare:

Securitatea electrica si mecanica pentru constructii si verificarea finala:
Serie standardizata: IEC 61010 (corespunde seriei standardizate DIN EN 61010)
e |[EC 61010-1 “Dispozitii privind protectia muncii pentru aparate electrice de masurare, comanda, reglare si
laborator - partea 1: Cerinte generale” (Gradul de murdarire 2, Categoria curentilor de supratensiune Il)
e |EC 61010-2-010 “Dispozitii privind protectia muncii pentru aparate electrice de masurare, comanda, reglare
si laborator - partea 2-010: Cerinte speciale impuse aparatelor de laborator pentru incalzirea substantelor
(valabil numai pentru centrifuge cu sistem de incalzire)
e |EC 61010-2-020 “Dispozitii privind protectia muncii pentru aparate electrice de masurare, comanda, reglare
si laborator - partea 2-020: Cerinte speciale impuse centrifugelor de laborator
e |EC 61010-2-101 “Dispozitii privind protectia muncii pentru aparate electrice de masurare, comanda, reglare
si laborator - partea 2-101: Cerinte speciale impuse sistemelor de diagnosticare in-vitro (IVD) aparate
medicale

Compatibilitatea electromagnetica:
e EN 61326-1 “Aparate electrice de masurare, comanda, reglare si laborator - Cerinte de compatibilitate
electromagnetica - partea 1: Cerinte generale

Managementul riscurilor:
e DINENISO 14971 “Aplicarea managementului riscurilor la produsele medicale”

Restrictie pentru substante periculoase (RoHS II):
e EN 50581 ,Documentatie tehnica pentru evaluarea aparatelor electrice si electronice in ce priveste
restrictiile pentru substante periculoase”

Pentru procedeul de evaluare a conformitatii se aplica directivele europene:
e Directiva 98/79/CE privind aparatele de diagnoza in-vitro
Procedeul de evaluare a conformitatii CE conform anexei lll "Declaratia de conformitate CE" — Declaratia
pe proprie raspundere a producatorului
e Directiva 2011/65/UE privind restrictiile de utilizare a anumitor substante periculoase in aparatele electrice si
electronice. Procedeul de evaluare a conformitatii CE are loc, in acest sens, pe propria raspundere a
producatorului, fara participarea unui organism notificat.

in afara Europei sunt valabile directivele pentru produse medicale:

e SUA: QSR, 21CFR 820 “CFR Title 21 - Food and Drugs: TITLE 21- FOOD AND DRUGS, CHAPTER | -
FOOD AND DRUG ADMINISTRATION DEPARTMENT OF HEALTH AND HUMAN SERVICES,
SUBCHAPTER H - MEDICAL DEVICES, Part 820 QUALITY SYSTEM REGULATONS*

e Canada: CMDR, SOR/98-282 “Medical Devices Regulations”

Sistemul certificat de management al calitatii conform
e [ISO 9001 “Sisteme de management al calitatii - Cerinte”
e 1S0O13485 “Sisteme de management al calitatii pentru produse medicale - Cerinte pentru scopuri
regulatorice”

Sistem de management pentru mediu conform
e ISO 14001 “Sisteme de management pentru mediu - specificatie cu manual pentru domeniul aplicativ”
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HopMmbl 1 npegnucaHus, geMcTBylOWMe Ansi AaHHOro npubopa

I'Ile6op M3roTOBSEH Ha BbiCOYaNLLEM YPOBHE TEXHUKN. |_|03TOMy OH NpoXoguT TwaTenbHYyo cepTudmkalmio n
ncnblTaHUA cornacHo cnegywwmm ctaHgapTam B UX ,D,el;ICTBleLIJ,eM n3gaHunu:

AnekTpuyeckasa U MexaHn4eckas 6€30NacHOCTb KOHCTPYKLMU U OKOHYaTesNbHasA NpoBepKa:
CrtaHgaptbl: IEC 61010 (cooTtBeTcTBYIOT cTaHgaptam DIN EN 61010)

e |EC 61010-1 “TpeboBaHus kK 6e30nacHOCTM anekTpoobopyaoBaHNs Ans NpoBeAeHNs U3MEePEHUH,
ynpaBneHusi u nabopatopHoro ucnonb3oBaHus. Yactb 1: Obwme TpeboBaHWsa” (CTENEHb 3arpsi3HeHNst 2,
Kateropus nepeHanpsixeHus 1)

e |EC 61010-2-010 “TpeboBaHusi kK 6e30NacCHOCTY 3NEKTPOOOOPYAOBaHUS AN NPOBEAEHNS U3MEPEHUIA,
ynpaenexusi u nabopatopHoro ucnonb3oBaHusi. Yactb 2-010: YacTHble TpeboBaHusi kK nabopaTopHOMy
o6opynoBaHuio Ans HarpeBa maTepuanos” (EeNCTBUTENbHO TOMbKO ANst LEHTPUAYT C HArpeBOM)

e |EC 61010-2-020 “TpeboBaHusi kK 6e30NacCHOCTY 3NeKTPOOOOPYAOBaHUS AN NPOBEAEHNS U3MEPEHUIA,
ynpaBsneHus u nabopatopHoro ucnonb3oBaHus. Yactb 2-020: YacTHble TpeboBaHus k nabopaTopHbIM
ueHTpudyram"

e |EC 61010-2-101 "TpeboBaHusa k 6e30MacHOCTU 3NeKTPoobopya0BaHNUS At NPOBEAEHNS UBMEPEHUNA,
ynpaBneHus u nabopatopHoro ucnonb3oBaHus. Yactb 2-101: YacTHble TpeboBaHus K AMarHocTuke in vitro
(IVD) meamuuHckon annapaTypbl®

AneKTpomarHMTHas COBMeCTUMOCTb:
o EN 61326-1 “Gnektpuyeckoe obopynoBaHue Anst U3BMepeHus, ynpaeneHnst u nabopaTopHoro
ucnonb3oBaHusi. TpeboBaHNsA aNeKTpoMarHUTHoW coBmecTumocTn. YacTb 1: Oblme TpeboBaHusa"

MeHeaXMeHT pucka:
e DIN EN ISO 14971 “TpumeHeHne MeHegKMeHTa pucka K MeaMLUUHCKUM n3genusam®

OrpaHuyeHue No UCNosib30BaHMIO ONACHbLIX BELECTB B 3JIEKTPUYECKOM U 3NIEKTPOHHOM 060pyaoBaHUU
(RoHS lI):
e EN 50581 "TexHnyeckas OOKyMEHTaUUSA ANSA OLEHKM SMNEKTPUYECKUX U SNEKTPOHHbIX U3AENUI B YacTu
OorpaHUYeHns NCMONb30BaHMs ONacHbIX BeLecTs"”

MpumeHumble OAupekTuBbl EC Ans oueHKn cooTBeTCTBUSA TpeboBaHUAM:
e [upektusa 98/79/EC no gmnarHoctuyeckum npubopam In-vitro
Mopsaok oueHKM COOTBETCTBUSA cornacHo npunoxenutio Il "3aseneHne o cootBetcTBun EC" —
CobcTBeHHOE 3asABneHNE U3rOTOBUTENS
o [unpektusa 2011/65/EC no orpaHnyeHmnio coaepaHnst BpeaHbIX BELLECTB B NEKTPUYECKNX N ANEKTPOHHbIX
ycTporictBax. OueHka cooTBeTCcTBMA cTaHAapTam EC npoBogunack UCKMIOYMTENBHO B pamMKax
OTBETCTBEHHOCTUN N3roToBmTENs 6€3 y4acTunsi ykasaHHbIX OPraHoB.

Mpoure AMPEKTUBLI ANA MeAULUHCKUX U3Oenuin:

e CLUA: QSR, 21CFR 820 “CFR Title 21 - Food and Drugs: TITLE 21- FOOD AND DRUGS, CHAPTER | -
FOOD AND DRUG ADMINISTRATION DEPARTMENT OF HEALTH AND HUMAN SERVICES,
SUBCHAPTER H - MEDICAL DEVICES, Part 820 QUALITY SYSTEM REGULATONS*

o Kanapa: CMDR, SOR/98-282 “Medical Devices Regulations”

CornacHo cepTuLUMpPOBaHHON CUCTEMbI MEeHeAKMEHTa KayecTBa
e |SO 9001 “Cucrtema MeHegkMeHTa kayecTBa. TpeboBaHusa”
e ISO 13485 “Cuctema meHemKMeEHTa KayecTBa ANs MeauUUHCKUX nsgenuin. CucteMHble TpeboBaHus ans
uenen perynuposaHuns”

B cooTBeTCTBMM C CUCTEMOW IKONOrMYECKOro MeHeAXKMeHTa
e |SO 14001 “Cucrema aKonormyeckoro meHemxmeHTa. TpeboBaH/s n pykoBOACTBO MO NPUMEHEHUID”
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Andreas Hettich GmbH & Co. KG m
FéhrenstraBe 12, D-78532 Tuttlingen / Germany

Phone +49 (0)7461 / 705-0 LAB TECHNOLOGY
Fax  +49 (0)7461/705-1125

info@hettichlab.com, service@hettichlab.com

www.hettichlab.com

SCERTIF/E,

D | 1SO 9001
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1 C'boGpaseHo C TeXHU4eckuTte ycrnoBus non3saHe

Mpun HacToAWMSA ypen ce kacae 3a MeOULUMHCKU NPOoAYKT (NabopaTopHa LeHTpodyra) no cMucbia Ha IVD-gupekTtusa
98/79/EOQ.

LleHTpodhyraTta cnyxu 3a cenapupaHe Ha Matepuanu, pecr. CMecu oT Matepuarnu ¢ MITbTHOCT oT Makc. 1,2 kg/dm?3.
KbM TSIX cnagart cneuuarnio npoby 3a NoAroToBka 3a AUarHOCTUYHM Lenv MH BUTPO B XyMaHHaTa MeauumHa.

LleHTpodpyrata e npegHasHadeHa camo 3a Tasu Len Ha U3ron3saHe.

[pyro unv HagxsbPMSALLO TOBa U3MON3BaHe BaXW KaTo M3Non3BaHe He Mo npegHasHayveHne. 3a Bb3HWKBALLM OT TOBa
weTn, punpma Andreas Hettich GmbH &amp; Co. KG He noema oTroBOpHOCT.

KbM n3nonssaHeTo no npedHasHayeHwe NpUHaanexu U CnasBaHeTO Ha BCUMYKM YKa3aHUA OT PbKOBOACTBOTO 3a
chnymBaHe 1 Cna3BaHEeTO Ha paGOTVITe Mo MHCNEeKUnATa U noagpbXxkaTa.

2  OcTaTbu4HM pUCKOBe

YpeabT € Npon3BefeH CbrnacHO CbCTOSHMETO Ha TeXHMKaTa U NPU3HaTUTE MpaBuna 3a TexXHU4Yecka GesonacHocT.
[py HEKOMNETEHTHO M3MOM3BaHe n 6opaBeHe MoraTt Aa Bb3HUKHAT OMacHOCTU 3a TAJIOTO M XXMBOTA Ha nons3BaTtend
nnn TpeTn nuda, pecn. nospean Ha ypena unu Ha apyru matepumanHu UeHHOCTHU. Ypep,bT Aa ce u3nonsea camo no

npegHasHavYeHune n camo B 6e3ynpequ TeXHU4eckn 6e3onacHoO CbCTosHME.
HewnsnpaBHoOCTK, KOUTO MoraT Aa Bnowat 6e3onacHocTTa, TpFIGBa He3abaBHO aa ce OTCTpaHABaT.

3 TexHMYecKku gaHHU

Andreas Hettich GmbH & Co. KG

Mpoussoputen D-78532 Tuttlingen

Mogen ROTOFIX 32 A

Tun 1206 1206-01
1206-34 1206-33

HanpexeHve Ha mpexaTa (+ 10%) 208 — 240V 1~ 100 — 127 V 1~

YecToTa Ha MpexaTta 50 — 60 Hz 50 — 60 Hz

MHcTanupaHa MoLHocT 300 VA 300 VA

KoHcymaums Ha Tok 1.4 A 3.0A

Makc. kanaumteTt

4x100ml/32x 15 ml

[Honyctuma nnbTHOCT 1.2 kg/dm3
YectoTa Ha BbpTeHe (RPM) 6000
YckopeHnue (RCF) 4226
KuHeTnyHa eHerpus 3160 Nm
3agbrxkuteneH koHTpon (BGR 500) He

YcnoBusa Ha OKpbXaBallaTta cpefa
(EN / IEC 61010-1)

— MscTo 3a MOHTax
— BucounHa

- TemnepaTypa Ha OKpbKaBallaTta
cpega

— BnaxHocT Ha Bb3ayxa

CaMo BbB BbTpPELLHW NMOMeLLEHMs!
00 2000 m Hag MOPCKOTO paBHULLE
2°C po 40°C

MakcrumManHa oTHocuTenHa BnaxHOCT Ha Bb3gyxa 80% 3a Temnepatypu 4o
31°C, nuHenHo HamansBalwa o 50% oTHocUTeNnHa BRaXHOCT Ha Bb3ayxa

npu 40°C.
— Karteropus Ha npeToBapBaHe I
(IEC 60364-4-443)
— CrTeneH Ha 3ambpcsBaHe 2

3alumTeH Knac Ha ypeaa

1

Henopoxogsiia 3a uanonssaHe BbB B3PMBOOMNAcHa OKpbXasallaTta cpeja.

EnekrpomarHutHa ceBmectumocT (EMC)

— [MapasutHo n3nwv4BaHe,
YCTOMMUBOCT CPELLY CMYLLIEHUS

EN /IEC 61326-1, FCC Class B

knac B

HuBo Ha wyma (B 3aBMCMMOCT OT poTopa) <57 dB(A)
Paamepu
— UWwupounHa 366 mm
— [Owbn6ounHa 430 mm
— BucounHa 257 mm
Terno 23 kg
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4

YkasaHus 3a 6e3onacHocT

I@ AKo He 6bAaT cna3BaHU BCUYKU YKa3aHuA B pPbKOBOACTBOTO 3a OﬁcHY)I(BaHe, npu npounssoguTens He

MoraTt ga ce npegaBAT NpeTeHUUun 3a rapaHuus.

A e MoHTupante UeHTpodpyraTta Taka, 4e Aa Moxe ga paboTu yctomnumBo.

e lpeau usnonssaHe Ha LeHTpodyraTa HeNpeMeHHO NpoBepeTe NPaBUIIHOTO Crno6siBaHe Ha
poTopa.

e [lo Bpeme Ha BbpTeHeTOo Ha uUeHTpodhyrata, cbrnacHo EN / IEC 61010-2-020, B 3oHaTa Ha
6e3onacHoct or 300 mm okono ueHTpodyrata He TpAGBa Aa MMa HUKaKBU Nvua, OMacHU
BelluecTBa U npegmMeTH.

. Potopute, enemeHTUTEe 3a 3aKauBaHe W NPUHAANEXKHOCTUTE, KOUTO MMaT ronemuv cnegu oT
Kopo3unsa nnn MmexaHu4yHu nospeagu, Uin CpoknLT UM 3a yn0Tpe6a € U3TeKbJl, He MoraTt nose4vye Aa
ce usnonssart.

e LeHTpodyraTta noBeuye Aa He ce Nycka B eKCnyioaTauus, ako B LIeHTPOdyrupalioTo NnpocTpaHCTBO
ce YCTaHOBAT NoBpeAu 3acsrawm 6ezonacHocTTa.

e [pwu neTtAwmM poTOpM OCHOBHUTE LUIMKKKN TPAOBa Aa 6bAaT penoBHO rpecupanm (rpec Hettich Nr.
4051), 3a pna ce ocurypv paBHOMepHO NOBAUraHe Ha efleMeHTUTE 3a 3aKauBaHe.

e [pwu ueHTpodpyrupaHe 6e3 perynupaHe Ha TemnepaTypaTa, Npyu yBenMyeHa cTailHa Temnepartypa
u/vnu npu YecTo U3Non3BaHe Ha ypeAa, MoXe Aa ce CTUrHe A0 3arpsiBaHe Ha LeHTpodyrupallaTa
kamepa. MNopagu ToBa He MoXxe Aa 6bAe U3KNYeHa oGycrnoBeHa OT Temnepartypata NpPoMsiHa Ha
MaTepuana Ha npobure.

MNpeanM nyckaHeTo Ha UeHTpodyyraTa B eKcnnoaTauus Tps6Ba pAa npouyeTeTe MHCTPYKUMATa 3a
eKkcnnoatauusa u pa A cbbniopaBate. Ypeaa morat ga o6cnyxBaT camMO nuua, KOMTO ca npoyvenv U
pa36panu MHCTPYKLMATa 3a eKcnroaTauus.

OcBeH VHCTpyKUMsiTa 3a eKcnroaTauus 1 3agbiikuTerniHaTa HopMaTnBHa ypeaba no TexHuka Ha 6esonacHocTTa,
TpsibBa Aa ce cbbnogasaT M 06LIoNpUeTUTE TEXHUYECKM NpaBuna 3a Ge3onacHa 1 cbobpaseHa ¢ TEXHUYECKUTE
usnckBaHusi paboTta. VIHCTpykuusiTa 3a ekcnnoartauusi [a ce OOMbfHU C yKasaHWsl, OCHOBaBally ce Ha
ChblUECTBYBaLLMTE HALMOHANHM 3aKOHOBU pa3nopeabu 3a TexHWka Ha GesonacHoCcTTa M ona3BaHe Ha OKoNHaTa
cpega.

Ll,eHTpocbyraTa € KOHCTpyupaHa CbrnacHO HMBOTO Ha TexXHWKaTa U € HadeXgHa npu ekcnnoatauusa. OT Hed
obaye MmoraTt ga npon3nAsaTt onacHOCTU 3a non3Bartena Unn 3a TpeTu nuua, ako ce 13nosi3ea oT Heo6yqu
nepcoHan, nnn HeHaanexHo, Unn He no npeaHasHa4vYeHue.

Mo Bpeme Ha paboTa LeHTpodyrata He Tpsbea Aa 6bae mecTeHa nnm byTtaHa.
B cnyuan Ha noBpeaa, pecn. npun aBapuiiHo AebnokmpaHe HUKOra He nocsaravTe BbB BLPTALMS Ce poTop.

3a Ja ce npefoTBpaTAT LWETU OT KOHAeH3aTa, Mpu  NpemMecTBaHe OT CTYAEHO B TOMMO MOMeELLeHue
LueHTpodbyraTa TpsibBa Aa ce 0CTaBM MUHMMYM 34aca Ha TOMJIo Aa ce 3aTonnv Nnpeau 4a ce BKIYY B MpexaTa
1nn ga ce octaeu Aa pa6oti 30 MUHYTU B CTYAEHO NOMeLLeHne

MoraT Aa 6b4aT M3MoN3BaHW CaMo paspeLleHuTe OT NPOU3BOAUTENSA POTOPWU U NPUHAANEXHOCTM (BUXK B rmasa
"Anhang/Appendix, Rotoren und Zubehdr/Rotors and accessories"). lNpeav ga ce uv3non3eaT CbAoOBE 3a
LeHTpodyrmpaHe, KoUTo He ca u3bpoeHn B rnasa "lNpunoxeHne poTopu u akcecoapu/Appendix, Rotors and
accessories", non3sartenaT Tpsabsa Aa ce yBepu Npy NpoM3BOAUTENS, Aanu ce Aonycka TSXHOTO M3Non3BaHe.

PoTopbT Ha LeHTpudyraTa crefBa Aa ce HaToBapBa camMo CboGpasHo pasgena «HaToBapBaHe Ha poTopay.

Mpu ueHTpodyrMpaHe ¢ MakcMmMarHa YecToTa Ha BbpTeHe NiTbTHOCTTA Ha BELLEecTBaTa UM cmecute He TpsibBa
Oa Hagxebpns 1,2 kg/dm3.

He e paspelueHo ueHTpodyrmpaHe ¢ Hegonyctum gebanaHc.

LleHTpodpyraTa He TpsibBa Aa paGoTu BbB B3pMBOONAacHa OKOmHa cpeaa.
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3abpaHeHo e LieHTpodyrnpaHe c:
—  [opumMK nnun ekcnnosneHM MaTepuanu
—  Martepuanu, KouTo pearmpar eauH ¢ Apyr, OTAENSWKA ronsiMa eHeprus.

Mpu ueHTpodyrmpaHe Ha onacHM BellecTBa, pecn. CMecu OT BellecTBa, KOMTO Ca 3apa3eHu TOKCWUYHO,
paavMoakTMBHO UMW C NATOTEHHW OpraHW3mu, NonseaTensT Tpsabsa Aa B3eme NOAXOASALLMN MEPKU.

Mo npuHUMn TpsbBa Aa ce M3nonseaT LeHTpodyrMpaLlmM CbAoBe CbC CneLmnanHi BUHTOBY Kanauwy 3a onacHu
cybcTtaHumu. Mpu matepuanu ot puckosa rpyna 3 n 4, OMBbAHUTENHO KbM 3aTBapsieMnTe LeHTpodyrmpaLLm
cbaoBe TpsibBa fa ce 1M3nonaea bruonorvyHa cuctema 3a CUrypHocT (BUX HapbyHuKa "Laboratory Bio-safety
Manual" Ha cBeTOBHaTa 34paBHa opraHu3auus).

Mpu OwonormyHata cuctemMa 3a CUrYPHOCT, €OHO OMOMOrMYHO YNbTHEHWE (YNIbTHUTENEH NPBbCTEH)
Bb3NPEenATCTBa M3MNM3aHETO Ha Kanymum 1 aepo3onu.

Ako oOkayBawuTe enemMeHTM Ha fageHa OuonorMyHa cuctema 3a CUrypHOCT ce wmanonssaT 6e3 kanak,
YNNBbTHATENHUAT NPbCTEH TpAbBa ga ce OTCTpaHM OT OKayBallMTe ernemMeHTu, 3a Aa ce usberHe nospefa Ha
YNABTHUTENHUS MPBCTEH MO BPEME Ha LieHTpodyrmpaLLmns Xoa.

MoBpeneHn BUOMOrMYHN CUCTEMM 3@ CUTYPHOCT MOBEYE He Ca MUKPOBMOMNOTMYHO HENPOMYCKIMBMY.

Bes ns3nonssaHeTo Ha ByuonornyHa cuctema 3a CUrypHoCT, AafeHa LeHTpodyra noseye He € MUKpoBronornyHo
Henponycknuea no cMucbna Ha ctaHgapt EN / IEC 61010-2-020.

Mpu 3aTBapsiHe Ha OuomorM4yHa cuctema 3a CUrypHocT TpsibBa da ce credBaT WMHCTPyKUMWTe B rnaBa
"3aTtBapsiHe Ha cucTemara 3a 6mo-6e3onacHocT".

[octaBumn GUONOrMYHM CUCTEMW 3@ CUTYPHOCT, BUX rmasa "lMpunoxeHne potopu n akcecoapu®.B cnyyan Ha
CbMHEHUe, CbOTBETHUTE MHPOPMaLUn Aa ce B3emaT OT NPON3BOAMTENS.

He e paspelieHa eKkcnnoartauudata Ha LI,GHTpO(*)yFM CbC CUIMHO KOpo3upalin martepuanu, KoUto morat na
yBpeaAaT MexXxaHu4yHaTa AKOCT Ha POTOpU,efieMeHTU 3a 3aKkadBaHe U NpuHaaneXXHoCTu.

PemoHTUTE MoraT ga ce ussbpLUBaT camo OT nuue, YNBbJIHOMOLLEHO OT Nnpon3BoanTEN .

MoraTt ga ce v3nonasaTt caMO OpUrMHariHW Pe3epBHM YacTu U paspeLleHN OPUrMHaNHN NPUHAANEXHOCTU Ha
dupma Andreas Hettich GmbH & Co. KG.

BaxaT cnegHute npasBuna Ha TexHuUka 3a 6e3onacHoCT:
EN/IEC 61010-1 n EN / IEC 61010-2-020, kaKTO U TEXHUTE HaLMOHANHN Pa3HOBUOHOCTM.

BesonacHocTTa U HagexXaHoCTTa Ha LeHTpodyraTta ca rapaHTMpaHu caMmo Toraea, KoraTo:

—  UeHTpodhyrata pabotu cbrnacHo MHCTpyKLMATa 3a ekcrnoaTaums.

— EnekTpuyeckata MHCTanauus Ha MSCTOTO 3a MOHTaX Ha LeHTpodyrata OTroBaps Ha U3WNCKBaHMATA Ha
EN / IEC TexHuyeckn napameTtpu.

— npeanucaHWTe B CbOTBETHWUTE CTpaHW MPOBEPKM 3a 6e3onacHoCT Ha ypeaa, Hanp. B [epMaHusi cbrnacHo
DGUV Hapepnba 3, ca ussbpLUeH/ OT BELLO NM1LE.
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5 3HayeHMne Ha cMumBonuTe

15¢ &> > P

CvmBon Ha ypeaa:

BHumaHue, 060 onacHo MACTO.
Mpean nsnonsesaHe Ha ypeaa HenpeMeHHO a ce npo4yeTe pbKOBOACTBOTO 3a 060ny>|<BaHe n aace
cnasBaTt yKa3aHudaTa C OTHOWEHNEe KbM 6e3onacHocTTal

CumBon B HacTosiLLMs OOKYMEHT:

BHumaHue, 060 onacHo MACTO.
To3n cumBon ob6o3HavaBa BaXkHM 3a Ge3onacHocTTa YKa3aHuA N yka3Ba Bb3MOXHU ONaCHU CUTyaLlnn.

HecnasBaHeTo Ha Te3un yKa3saHua Moxe Ada goseae o MmatepuanHu WweTn U tTenecHn nospenn Ha nuua.

CumMBOn Ha ypeaa v B TO3M JOKYMEHT:
MpeaynpexaeHve 3a Guosannaxa.

CvMBON B HAacTOALLMSA LOKYMEHT:
To3n cMMBOnN yKasBa BaXkHW 0OCTOATENCTBA.

CvMBON Ha ypefa v B TO3M JOKYMEHT:

CumBon 3a pasgenHo cboupaHe Ha enekTpuyecku U enekTpoHHW ypeaun, cbrnacHo Qupektnea
2002/96/EG (WEEE). YpeabT npuHaanexu kbM rpyna 8 (MeavuuHcku ypeam).

M3nonseaHe B cTpaHUTe Ha EBponenckus cbios, kakto u B Hopeerna u LLsenuapus.

6 O6em Ha gocTaBKaTa
C ueHTpodpyraTa ce f4OCTaBAT CreAHUTE NPUHAAIEXHOCTY:

S A a A AN -

3axpaHBaLL, kaben

npeanasutenu

CcMaska 3a OCHOBHAaTa LUMiiKa
LLUECTOCTEHEH raeyeH Ko

aebnokupaly wndT

TNACT C yKa3aHusi, TPaHCNOPTHU coukcaTopu
WHCTPYKUMS 3a ekcrnnoaTtaums

POTOp(M) N CbOTBETHUTE NPUHAANEXHOCTU Ce OOCTaBAT B 3@aBUCUMOCT OT NnopbykaTa.

7

Pa3sonakoBaHe Ha LieHTpodyyraTa

. OTBOpeTe KallOHa Harope n oTCTpaHeTe NoasioXKuTe.

A

He BavranTe 3a 3axsalialiaTta fieHTa Ha Kanaka.
B3emeTe nog BHMMaHWe TernoTo Ha ueHTpodyraTa, BMX rnasa "TexHU4Yeckn aaHHu".

CbC CbOTBETHUSA GPOI NOMOLLHWLM NOBAUTHETE LIEHTpOdyraTa oT ABeTe CTpaHu 1 NocTaBeTe BbpXy
naGopaTopHaTa maca.
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8 MyckaHe B ekcnnoatauus

e  OTcTpaHeTe TpaHCNopPTHUTE (PMKCaATOPU Ha ABHOTO Ha KOPMyca, BMXK NMCTa C ykasaHus "TpaHCnopTHU
cbukcaTopu”.

e MoHTUpanTe M HUBeNUpanTe yCTOMYUBO LieHTpodpyraTa Ha noaxoasuo mscrto. Npu MoHTaxa Aaa ce
cnasBa Heo6xoaumaTta 30Ha Ha 6e3onacHocT oT 300 mm okono ueHTpodyyraTta, CbrnacHo
EN /IEC 61010-2-020.

Mo Bpeme Ha BbLPTEHETO Ha ueHTpodyrarta, cbrnacHo EN / IEC 61010-2-020, B 30HaTa Ha
6e3onacHocT ot 300 mm okono ueHTpodpyrata He TpsAGBa Aa UMA HAKAKBUW NULA, ONacHU
BellecTBa U NpeaMeTH.

e  BeHTunaumoHHWTe oTBOpY TpsibBa Aa ca cBo6OAHM.
Tpsbsa aa ce cnassa cBobogHO npocTpaHcTBo OT 300 MM OKOMO BEHTUNALMOHHUTE LUANLW UMK
BEHTUAUMOHHUTE OTBOPU Ha LeHTpodyraTa.
lMpoBepeTe, A4ann MpexoBOTO HaMpeXeHue cbBnaga ¢ AaHHUTe BbpXy vpMeHaTa Tabenkara ¢ Tuna.

e LleHTpodbyrata foa ce cBbpxke CbC 3axpaHBaLLms kaben KbM HOPMUPaH KOHTaKT. VIHCTannpaHa MOLLHOCT — BUX
rnaea "TexHn4eckn gaHHu".

e Bkniouete mpexoBus npekbesad. KomytaumoHHo nonoxenve "T".
MokasBaT ce NOCEeAHO N3NON3BaHNTE AaHHW 3@ LeHTPodyrmpaHeTo.

e OTBOpeTe Kanaka.

9 OTBOpeTe M 3aTBOpeTe Kanaka

9.1 OTBOpeTe Kanaka

n@: KanakbT MoXe fjla ce 0TBOpW, CamMo KoraTo LieHTpodyraTta € BKITHYeHa U poTopbT € Crpsin.
Ako TOBa He € Bb3MOXHO, BUX rnasa "ABapuiiHo gebnokupaHe".

e WaTernete Harope 3axBallallaTta feHTa Ha kanaka. B nHaukauuaTta sa sbpteHe C ceeTut cumonbT "L
(kanakbT OTBOPEH).
e OTBOpeTe Kanaka.

9.2 3aTBopeTe Kanaka

A He 3aTBapsiTe Kanaka c xrnoneaHe.

e T[locTaBeTe kanaka u NpubepeTe Hagony 3axsallalliaTa fieHTa Ha kanaka. B nHgukaumsta 3a BbpteHe G cBeTH
CUMBOMNBLT "&" (KanakbT 3aTBOPEH).
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10 MoHTax U AeMOHTaX Ha poTopa

10.1

PoTop cbce cTarawa raika

MoHTax Ha poTopa:

II%: 38M'pr$|BaLIJ,VITe Yactmum Mexay Bana Ha asuratenda mn potopa He

nospondesart poTopbT Aa 6bae crrnobGeH npasnnHoO “ npean3BukeaTt
HennaBeH XoAa.

[a ce nounctn BansT Ha asuratens (C) n oTBopbT Ha poTopa (A) n crneq ToBa
BalbT Ha ABUraTens feko Aa ce rpecupa.

PoTopbT Aa ce noctaBu BepTMKanHO BbpXy Bana Ha Asuratens. Bogewwsar
ernieMeHT Ha Bana Ha asuratens (D) TpsibBa ga ce Hammpa B kaHana Ha poTopa
(B).Bbpxy poTopa e 0603Ha4eHO OPUEHTMPAHETO Ha KaHana.

Crsrawiara ranka Ha poTopa fa ce CTerHe ¢ JOCTaBEHWS KITOY Ypes3 BbpTEHe No
Mocoka Ha YacoBHVKOBaTa CTperka.

[a ce npoBepu cTabunHocTTa Ha poTopa.

[demoHTax Ha poTopa:

Crdrawara raiika Ha poTopa Oa ce pasxnabu 4ypes BbpTeHe 06paTHO Ha
YyacoBHMKOBaTa CTpernka M [Oa ce 3aBbpTM A0 TodkaTa Ha oTaensHe.Cnen
npeodonsBaHe Ha To4ykaTa Ha OTAEensiHe POTOPbLT ce OCBOGOXAaBa OT KOHyca
Ha Bana Ha gBurartens.

lankaTa Oa ce BLPTU, AOKATO POTOPBLT MOXe Aa GbAe moBaAUrHaT OT Bana Ha
aBuratens.

10.2 PoTtop 6e3 cTArawa rarka

10.2.1

MoHTaX u AeMOHTaX Ha rnmaBuMHaTa

MoHTax Ha rmaBuHarta:

MmaBnHata (A) pa ce nocTaBu BepTUKanNHO Ha Bamna Ha Asuratens (B).
Bogewwmat enemeHT (C) Ha Bana Ha gsuratens (B) Tpabea ga ce Hamupa B
kaHarna Ha rnasuHaTa (D).

Crarawata raka Ha rnaBuHaTa [a ce 3aTerHe C JOCTaBEHUs1 LLUECTOCTEeHeH
raeyeH Koy Ype3 BbPTEHE MO NOCOKa Ha YaCOBHMKOBATa CTperka.

[la ce npoBepu 30paBOTO 3aKpenBaHe Ha rMaBMHaTa.

[JeMoHTax Ha rmaBuMHaTa

[a ce n3gagu poTopsT.

Crdarawata railka Ha rmaBuHaTa Oa ce pasxnabu ype3 BbpTeHe obpaTHO Ha
YyacoBHMKOBaTa CTpenka M [Oa ce 3aBbpTVM A0 TodykaTa Ha oTtaensHe.Cnen
npeofonsiBaHe Ha ToykaTa Ha OTAENsiHe rMaBMHaTa ce O0cBOGOXAaBa OT KOHyca
Ha Bana Ha gBurartens.

Crdrawara raika aa ce BbpTW, [IOKaTO rMaBMHaTa MoXe Aa 6bae nosaurHaT ot
Bara Ha gBurartens.

10.2.2 [ocTaBsiHe 1 U3BaxpaHe Ha poTopa

MNocTaBsiHe Ha poTopa:

@ 3aM'prF|BaLIJ,VITe vYacTmum Mexay rnasuMHata WM poTopa He no3BosiaBaTt

poTopbT Aa 6bae crnobeH NpaBuHO U NPean3BrKBaT HEMMaBEH XOA,.
Mpn HeobxooumocT npean noOCTaBsHE Ha poTopa, Aa Cce MOYUCTAT
rnaeuHaTa (A) Ha Bana Ha AsuraTtens u rnasuHaTa Ha poTopa.

PoTopbT Aa ce noBaurHe 3a apwxkata (E), 4a ce NocTaBy XOPU3OHTArNHO BbPXY
BbPXy rmasuHata (A) n Aa ce HaTUCHe Hagony Ao uKcupaHe.

U3BaxpaHe Ha poTopa:

PotopbT Oa ce xBaHe 3a Apwbxkata (E) Ha kanaka M ga ce NoBAurHe ot
rnaesuHaTa (A).
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11 HartoBapBaHe Ha poTopa

CranpapTHUTe CbAOBe 3a LieHTpodyrmpaHe oT CTbKIo MoraTt fa 6baat HatoBapeaHu go OLY 4000 (DIN
58970 vacT 2).

e [IpoBepeTe npaBunHOTO crnobsiBaHe Ha poTopa.
Mpu netawwm poTopu BCUMYKM POTOPHW MecTa TpsibBa Aa ObAaT 3aeTn C eAHAKBM eneMeHTV 3a 3akayBaHe.
OnpepeneHn eneMeHTU 3a 3akayBaHe ca 0DO3Ha4YeHW C HOMepa Ha POTOPHOTO MSACTO. Te3n enemeHT 3a
3aKayBaHe. moratT  Aa 6vaar N3Mnon3saHun camo Ha CbOTBETHOTO pOTOpHO MSACTO.
EnemeHTn 3a 3akauBaHe, koMTO ca 0b6o3HayeHu ¢ Set-Homep, Hanp. S001/4, e pa3pelleHo Aa ce uM3nonseat
camo B Set (komMnnexT).

e PoTopuTte n enemeHTUTe 3a 3aka4BaHe morat Aa 6baaT camo cMMeTpuyHO HaTtoBapeHu. CbaoBeTe 3a
LueHTpodyrmpaHe Tpsbea Aa ca pasnpegeneHn paBHOMEPHO Ha BCUYKM MecTa Ha poTopa. [onyctumuTe
kombuHauum Bux B rnasa "Anhang/Appendix, Rotoren und Zubehdr/Rotors and accessories”.

Mpu brnosu potopu TpsibBa Aa ce HaToBapBaT BCUYKM Bb3MOXHW MeCTa Ha poTopa, BWK pasaen
"Anhang/Appendix, Rotoren und Zubehdér/Rotors and accessories®.

PotopbT € HaToBapeH Heponyctumo!
paBHOMEPHO PoTtopbT e HaToBapeH
HepaBHOMEPHO

e Ha onpegeneHu okayBally €lEMEHTUN € NOCOYEHO TErNOTO Ha MakCUMAarHOTO 3apeXxaaHe Uin TernoTo Ha
MaKCUMarHoTO 3apexaaHe U MakCMMarHoOTO Terno Ha uU3usano 3apefdeHust okaysall, enemeHT. Tesum Terna He
TpabBa Aa 6bAaT HAaAXBLPNAHW. B naknounTeneH cnydyan sux rnasa "LieHTpodyrupaHe Ha BellecTsa C no-
BUCOKa NNBbTHOCT Hag 1,2 kg/dm3 .[laHHWTe 3a TernoTo 3a MakCcUMarnHoTo 3apexaaHe obxsallaT obLloTo Terno
Ha aganTepa, LeHTpodyrmpalus Cb U CbAbPKAHNETO.

e [lpw pe3epBoapu C ryMeHU BIOXKU MO CbOOBETE 3a LeHTpodyrupaHe Tpsabea Aa uma egHakbB 6poit ryMeHu
BIOXKMW.

e CobpaoBerte 3a LeHTpoyrMpaHe Aa ce NbJHAT cCamMo U3BbH LieHTpodhyraTa.

[MocoyeHuaT oT nponsBoanTENs MakcumaneH obem Ha NbfHEeHe Ha LeHTpodyrmpalmuTe cbaoBe Aa He ce
npeBULLIABA.
Mpwn BIMOBYU poTopu cbaoBeTe 3a TeyHocT

LeHTpodyrMpaHe [fa ce MbfHAT  camo
JOoTonkoBa, 4Ye MO Bpeme Ha paboTta Ha

LeHTpodyraTa aa He MOXe Aa M3nusa Te4YHOCT _—
OT cboBeTE. Cwvna Ha
LeHTpodyrupaHe

Mpu 3apexaaHe Ha BINOBUTE POTOPM B TAX U B LeHTpodpyrmpallata kamepa He 6vBa Ja nonaga Te4YHOCT.
Mpwu 3apexgaHe Ha okayBaLLUTE eNeMEHTU Ha POTOpUTE CbC 3aTUXBaLLM BUOPaLMM 1 Npu 3aTUXBaHe Ha
BMOpaLumMTe Ha oKayBalLMTe eneMeHTU Mo BpeMe Ha paboTa Ha LeHTpodyraTa Aa He nonaga TeYHOCT B
oKa4BalLMTE efleMeHTU 1 B LeHTpodyripallata kamepa.

e 3a gace nogabpxaT Bb3MOXHO Hal-Marku pasnuku B TEMOTO BbTPE B CbAOBETE 3a LEHTPOdyrmpaHe ,
06bpHeTe BHUMaHWe Ha PaBHOMEPHOTO HMBO Ha MbITHEHE B CbAOBETE.
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12 3atBapsiHe Ha cucTtemarta 3a 6uo-6esonacHocT

3a pa ce rapaHTUpa NbTHOCTTA, KanakbT Ha egHa cucTema 3a buo-6esonacHcoT TpsioBa ga 6bae oobpe
/ j 5 3aTBOpEH.

3a fOa ce npegoTBpaTV YCYKBaAHE HAa YMITbTHUTENHUSI MPBLCTEH NMPU OTBapsiHE WM 3aTBapsiHE Ha Kanaka,
YNITbTHATENHUST NPBbCTEH TPsibBa [a HaTbpka JIeko ¢ TarnkoBa Myapa Unu ¢ APYro CPEACTBO 3a noagbpxaHe
Ha ryma.

AKO eneMeHTUTe 3a 3aKkayBaHe Ha cuctemaTa 3a buo-6esonacHoCT ce uanonseart 6e3 kanaka, To
YNTbTHUTENHUAT NPbCTEH TpsibBa Aa ce OTCTPaHU OT eNleMEHTUTE 3a 3aKkayBaHe, 3a Aa ce NpeaoTBpaTth
rnoBpexaaHeTo My Mo Bpeme Ha paboTa Ha ueHTpudyraTa. [loBpeaeHn ynnbTHATENHU NPbCTEHM He GuBa Aa
ce 13non3BaT NoBeYe 3a yNnbTHABaHE Ha cucTemara 3a 6uo-6e3onacHocT.

Bb3moxHuTEe cuctemun 3a 6uo-6e3onacHocT Bk B rnaea "Anhang/Appendix, Rotoren und Zubehdér/Rotors and
accessories”. B cnyyaii Ha CbMHeHMe nouckarTe CboTBETHaTa MHGOPMaLMS OT NPON3BOANTENS.

Kanak ¢ BUHTOBa Kanauika

/—‘ . KanakbT fa ce nocrtasu BbpXYy OKa4yBallNTe efieMeHTU.

Igl . KanakbT ga ce 3aTBOpu 34paBO Ha pbka, Ype3 BbPTEHE MO NOcOoKa Ha 4acoBHMKOBATa
v CTpernka.

e

-
S~——
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13 EnemeHTM 3a ynpaBneHue U MHAUKaLUA
Bwx nntoctpauunsaTa Ha cTpaHumua 2.

dur. 2: [NaHen 3a uHAWKaUUA U ynpaBneHue

13.1 CumBoOnNu Ha naHena 3a ynpasJieHue

<> MHovkaumst 3a BbpTeHe. PoTaumMoHHaTa WHAMKauMs CBeTBa BbPTEVWKM Ce B MNOCOKa, obpaTHa Ha
YacoBHUWKOBATa CTpesika 4oKaTo POTOPBLT Ce BbPTMU.

Mpw cnpsin poTop B UHAMKaUuATa 3a BbpTEHe NOCPeACTBOM CMMBOSN Ce NoKa3Ba CbCTOSHMETO Ha Kanaka:

Cumeon L : KanakbT e oTBOpeH
CumBon — : KanakbeT e 3aTBOpEH

[peLkn npu ynpaBneHMeTo 1 Bb3HUKHANM NOBPEAM Ce Nokas3BaT Ha aucnnes (Bwxk rnaea "lMospean”).

13.2 ByTOHM M Bb3MOXHOCTU 32 HAaCTPOMKUN

RPM/RCF x 100

AV

)
O

YecToTa Ha BbpTeHE

Moxe fa ce HacTporiBa ctorHocT oT 500 o6opoTa B MUHYTa A0 MakcMMarnHaTta 4yecTtoTa Ha
BbpTEHe Ha poTopa. MakcumanHaTta YecToTa Ha BbpTeHe Ha poTopa BuX B rnasa "lMpunoxexuve,
pPOTOPU M MPUHAANEXHOCTN . Bb3MOXHOCT 3a perynvpaHe Ha cTbnku no 100 (06./ MyH =
nHAMKMpaHaTa ctonHocT X 100).

Mpu 3agbpXxaHe B HATUCHATO nornoxeHne Ha 6yToHa (Al nnu (W) CTOMHOCTTa ce NMPOMEHS C
HapacTBaLla CKOpOCT.

lMoka3BaHe cTeneHTa Ha cnvMpaHe 1 Ha paguyca Ha LeHTpudyrnpaHe.

Bpewme Ha paboTta

- Bb3amoxHoCT 3a perynupaxe oT 1 - 99 MUHYTK, Ha CTBMKK OT MO 1 MUHYTa

- HenpekbCcHaT pexum "--"

Paguyc Ha ueHTpodyrupaHe. BbBexaaHe B caHTUMeTpu. Bb3aMoXxHOCT 3a perynupaHe ot 5 - 16
CaHTMMeTpa, Ha CTbMkKU OT No 1 caHTMMeTbp. Pagunyca Ha LeHTpodyrmpaHe B/X B rnasa
"MpunoxeHwe, poTopn 1 NPUHAANEXHOCTN.

cnupayvHn cteneHn 0 unu 1. CTeneH 1 = kpaTko Bpeme Ha ABvxeHune no nHepums, CteneH 0 =
ObIro BpeMe Ha OBMKEHME Mo MHepLUS.

Mpn 3agbpxaHe B HATUCHATO MNOMOXEHNE Ha 6YTOHa (Al nnn (¥ cTonHoCTTa ce NpoMeHA C HapacTBalla
CKOPOCT.

HINURUN

MycHeTe BbPTEHETO Ha LieHTpodyraTa.

CnpeTe BbpTEHETO Ha LeHTpogyraTa.
PoTopbT ce ABWXM MO MHEepUMS C NpeaBapuTenHo n3bpaHaTa cnvpayHa CTeneH.
3anameTsiBaHe CTeMNeHTa Ha CnMpaHe W Ha paguyca Ha LeHTpudyrupaHe.

MHavkaumst 3a OTHOCUTENHOTO LieHTpobexHo yckopeHue (OLY).
MHavkaumaTa 3a OTHOCUTENHOTO LieHTpobexHo yckoperue (OLLY) ce nokassa, 4OKATO AbpXuUTe
HaTucHaTt 6yToHa (RCE).

KpaTtkoTpalnHo ueHTpodyrmpaHe.
LleHTpodpyrata ce BbpTU , 4OKATO ObPXKUTE HATUCHAT ByTOHa (MPULS),
[Moka3BaHe cTeneHTa Ha cnvpaHe 1 Ha paauyca Ha LeHTpudyrmpaHe.
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14 HacTtpowTe cnupayHaTa cTeneH

M3knoyeTe MpexoBns NpekbLCcBay.

3agpbxTe edHOBPEMEHHO HaTMCHaTK ByToHa &) nog MHAMKaumaTa 3a Yectotata Ha BbpTeHe 1 6yToHa (IMPULS),
BkrtoueTe MpexoBus NpekbeBay U OTHOBO OTNYCHeTe ByToHUTE.

B nokasaHueTo 3a 06opoTuTe ce ykasBa BepcusiTa Ha MallmMHaTa, a B Noka3aHMETO 3a BPEMETO — HAacTpoeHaTa
cnupayHa cTeneH, Hamnp.

BEH -

RPM/RCF x 100

HETH <>

RPM/RCF x 100

00 o 00 ©

AKO MaluMHHAaTa Bepcusi 1 cnvpadHaTa CTeneH He ce yka3sart, HaTucHeTe bGyToHa (A) nog nokasaHneTo Ha
obopoTute goToraea, OKATO CbLUUTE Ce yKaxar.

MalurHHaTa Bepcusa e HacToeHa OT CTpaHa Ha NPOU3BOAUTENS U HE MOXe Aa Ce NPOMEHS.

HacTtpoiTe xenaHata cnupayHa crteneH ¢ 6yToHnTe &) (W noa nHavMkauusiTa 3a Bpeme.

cTeneH 1 = KpaTko BpeMe Ha ABWKeHMeE Mo nHepuus, cteneH 0 = AbNro BpemMe Ha ABMKEHWE MO MHEPLUS.
BpemeHata Ha ABuxXeHue no nHepuus BWX B rnasa "lMpunoxeHve, potopu 1 NPUHaaNexHocTn .
HaTtucHeTe ByToHa (STOP), 3a a 3anaMeTuTe HaCTPOMKUTE.

15 HacTtponTe paguyca Ha ueHTpodyrupaHe

@ Paguyc Ha ueHTpodyrmpaHe Tpsibea Ja ce 3agafe B CaHTUMETPU.

M3kroueTe MpexoBus Npekbeeay.

3afpbKTe eqHOBPEMEHHO HaTWcHaTK GyToHa (A nod MHAMKaUWATA 3a YecToTaTa Ha BbpTeHe 1 GyToHa (IMPULS),
BkrtoueTe MpexoBusi NPeKkbCBay U OTHOBO OTMYCHeTe ByTOHUTE.

Hatuckante GyToHa &) nod MHAMKaUMATA 3a YecToTaTa Ha BbpTeHe OoTorasa, AOKATO ce MOsIBU criegHaTa
VHOMKaUMSA:

-

HacTpoeHunaT pagmyc Ha LeHTpodyrmpaHe ce nokassa B MHAMKALMATA 3a YecToTaTa Ha BbpTeHe.
HacTtpoiTe xenaHus pagnyc Ha LeHTpodyrmpaHe ¢ byToHuTe (4l (W noa nHAMKauusTa 3a Bpeme.
Pagwnyca Ha ueHTpodyrupaHe Bux B rnasa "lMpunoxeHve, potopu 1 NpUHaaANEXHoOCT .
HaTtucHeTe 6yTOHalSTOP), 3a fa 3anameTuTe HACTPOWKUTE.

20/89




16 UeHTpodyrupaHe

Mo Bpeme Ha BbPTEHETO Ha UeHTpodpyraTa, cbrnacHo EN / IEC 61010-2-020, B 30oHaTa Ha 6e3onacHoCT oT
300 mm okoro LeHTpodhyrata He TpsibBa Aa MMa HUKAKBM fvua, OnacHu BellecTBa U npeameTy.

@ Ako ce HagxBbPNW gonycTMMaTa pasnvka B TErnoTo BbTpe B TOBapa Ha poTopa, 3aABMXBAHETO Ce U3KMIoYBa
no Bpeme Ha Ha4yanoTo Ha ABWMXEHUETO U ce nokassa rpeLuka -3- (Bvxk rnasa "Mospean"”).

B'preHeTO Ha HeHTpObeFaTa MOXe [la ce Crnpe Nno BCAKO BpemMme nocpeCcTBOM HaAaTUCKaHe Ha 6yTOHa (STOP).
BpemeTo 1 yectoTaTa Ha BbpTeHe morat ga oboat NPOMEHEHUN MO BpeEME Ha BbPTEHETO Ha LieHTpodoyrata ¢

GyTOHUTE (4) (W),

Mpu 3agbpkaHe B HaTUcCHaTO nonoxeHwe Ha OytoHa @) nnm (W CTOMHOCTTa Ce MPOMEHs C HapacTeala
CKOPOCT.

Cnep egHo 3aBbpTaHe Ha UeHTpodpyrata MHAMKaumsiTa mura, 4oKaTo KanakbT ce OTBOPY WM Ce HaTuCHe
OyTOH.

AKO MHOMKauuaTa 3a BbpTeHe C Mura, pegyBaiiku ce cbC cMMBOSa "<" (KanakbT 3aTBopeH) M "L" (kanakbT
OTBOPEH), NO-HATATBLLUHOTO yrpaBneHne Ha LieHTpodyrata € Bb3MOXHO efiBa Ccrnef e4HOKPaTHO OTBapsiHe Ha
Kanaka.

AKO ce nokaxe MHOMKaums rot xx, He € U3BbPLUEHO 3aBbpTaHe Ha LeHTpodyraTa, Tbi KaTo Npean ToBa e
CMEHEH poTopbT, BUXK rnasa "Pa3no3HaBaHe Ha poTtopa”.

e  BknioueTe MmpexoBusi npekbcBad (KomyTaumoHHo nonoxenue "T").
e HaTtoBapeTe poTopa u 3aTBOpeTe kanaka Ha LeHTpodyraTta

16.1 LeHTpochyrupaHe c npeaBapuTteneH usdop Ha Bpeme

HacTpoiiTe xxenaHata 4yecToTa Ha BbpTeHe ¢ OyToHuTe &) (W) no nHavkaumsiTa 3a YectoTata Ha BbpTeHe.
HacTpoinTe xenaHoto Bpeme ¢ 6yToHuTe (A) (W) nog nHamKaumsaTa 3a Bpeme.
HaTtucHeTe GyToHa START), MHaMKauuaTa Ha BbpTeHe C ce nokasea, 4oKaTo ce BbpTU POTOPBT.

n@: BpemeTo ce nokassa B MUHYTK. [MocrnegHaTa MyUHyTa ce oToposiBa 06paTHO B CEKYHAW.
AKO BpeMeTo ce NMokasea B MUHYTU, 40 YNCIIOTO CBETU TouKa.

Cnep u3TuyaHe Ha BpEMETO WM Npu NpekbCBaHe NpoLeca Ha LeHTpudyripaHe Ypes HaTuckaTte Ha GyToHa
pOTOPBLT Ce ABWXM MO UHEPLMS CbC 3aafeHaTta CTeneH Ha CnnpaHe.

[okaTo uUeHTpodyraTa ce BbpTM, Ce MHAMKMpAT 4YecToTaTa Ha BbpTEHe Ha poTopa WM crnefpawjata oOT Hesl
ctonHocT Ha RCF (OLY) u octaBaLLoTo Bpeme.

16.2 HenpekbcHaT pexum

HacTtpoliTe xenaHata YyectoTa Ha BbpTeHe ¢ 6yToHuTe (4] (¥ nog uHAnKaumsaTa 3a YectoTaTa Ha BbpTEHe.

e Hynupaiite BpemeTo ¢ 6yToHa (W nog uHamkauusita 3a Bpeme. Mokassa ce nHankaums "-=".

e HatucHete 6yToHa START. MHaukaumsiTa Ha BbpTeHe C ce Nokasea, 4oKaTo ce BbpTM POTOpbT. BpoeHeTo Ha
BpemeTo 3ano4sa ot 0.

n@z’ [MbpBaTa MuHyTa ce 0T6pOF|Ba B CeKyHOu, cnen ToBa BpemMeTo Ce NokasBa B MUHYTU.
AKo BpeMeTO ce nokasea B MWHYTU, OO YMUCIIOTO CBETU TOYKa.

e HaTtucHeTe GyToHa (STOP), 3a oa npekpaTuTe BbPTEHETO Ha LeHTpodyraTa. [iBxeHNeTo Ha poTopa No MHepuusi
cTaBa CbC 3afafieHaTa CTeMneH Ha cnupaHe.

Hokato uUeHTpodpyraTa ce BbPTU, CE MHAMKMPAT 4YecToTaTa Ha BbPTEHE Ha poTopa UMM crefBaliata oT Hesl
ctonHocT Ha RCF (OLY) n nsteknoto Bpeme.

16.3 KpaTtkoTpaniHo ueHTpodyrmpaHe

e HacTpoWiTe xxenaHaTa YecTtoTa Ha BbpTeHe ¢ OyToHuTe (4) (W nof MHAMKaumsTa 3a YecToTata Ha BbpTeHe.
e  3agpbxTe HaTucHaT ByToHa IMPULS). MHaukaumsTa Ha BbpTeHe C ce nokasea, 4OKaTo ce BbPTW POTOPbT.
BbpoeHeTo Ha BpemeTo 3anoysa ot 0.

I@ MbpBaTa MUHYTa ce OT6p09|Ba B CeKyHOW, cnen ToBa BpeMeTO Ce NoKa3Ba B MUHYTU.
Ako BpeMeTOo Ce Nnokassa B MUHYTU, OO YMCIIOTO CBETU TOYKa.

e  OTnycHeTe O0THOBO GyTOHa (IMPULS), 33 fa NpeKpaTUTe BbPTEHETO Ha LieHTpodyraTa. [ABMKEHNETO Ha poTopa no
WHepLWs cTaBa CbC 3afajeHarta CTeNeH Ha CnupaHe.

[okaTto ueHTpodpyraTta ce BbpTU, Ce UHAMKMPAT YecToTaTa Ha BbPTEHe Ha poTopa W U3TEKIOTO Bpeme.
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16.4 WHAaukaums 3a OTHOCUTENHOTO LieHTpoGexHo yckopeHue (OLLY)
HokaTto ueHTpodyraTa ce BbpTU, OTHOCUTENHOTO LeHTpobexHo yckopeHue (OLLY) moxe ga 6bae nokassaHo.

n@: Ako ce paboTu C mMHOMKaUWMS 3a OTHOCMTENHOTO LeHTpobexHo yckopeHune (RCF), e Heobxogumo pa ce
BbBELE paanyc Ha LUeHTpodyrmpaHe.

e [lokaTto ueHTpodpyraTta ce BbpTU 3aapbKTe HaTUCHaT ByToHa (RCE).
OTHOcuTEenHOTO LeHTpobexHo yckopeHune (OLY) ce nosiBaBa B MHAMKaumaTa 3a YectoTaTta Ha BbpTeHe (OLLY =
nHamknpaHaTa ctonHocT x 100).

e OtHOBO oTnycHeTe ByToHa (RCE. OTHOBO Ce NMoka3Ba MHAMKALMS 3a YecToTaTa Ha BbpTeHe.

17 AKycTW4eH curHan

AKYCTUYHUSAT CUrHan npo3syyaBa:
e  cref HacTbnBaHe Ha NoBpeaa npes 2 s-uHTepsar.
e Cnep npukniouBaHe ABUXEHMETO Ha LeHTpodyraTa u cnupaHe Ha potopa npe3 30 s-uHTepBarn.

AKyCTM‘-IHI/IﬂT CUrHan ce npekpartaBsa 4Ype3 oTBapAHEe Ha Kanaka 1Unn HaTuckaHe Ha KonTo M ga e 6yTOH.

AKYCTUYHUAT cUrHanm, cneq cnvpaHe Ha potopa, Moxe Aa 6bae akTUBMpaH U AeaKkTUBUpaH Mo crefHUs HauuH:

e W3knioveTe MpexoBust Npekbeeay.

e  3appbXTe eQHOBPEMEHHO HaTUcHaTK ByToHa [A) nod uHAMKaUMsTa 3a YecToTaTa Ha BbpTeHe U GyToHa (MPULS),

e  BknoyeTe MpexoBusa NpekbeBay 1 OTHOBO OTMNycHETe GyToHUTE.

e Hatuckaiite GyToHa (4] nog uHOMKaUMATA 3a YyecToTaTa Ha BbpTeHe AOToraBa, [4OKaTo ce MosiBM criegHara
UHAMKaUMSA:

bELH
00 0o

B nHaukauusiTa Ha BpeMeTo ce Noka3Ba HacTpoykaTa Ha akyCTUYHMS CUrHan.
0 = AKycTu4eH curHan geaktvmempaH, 1 = AKYCTUYEH CUrHan akTMBMpaH.

e [la ce HacTpou c 6yToHuUTe (Al (W noZ MHAMKaumMsiTa Ha BpemeTo 0 unu 1.
HaTuncHeTe 6yTOHa(STOP), 3a Aa 3anameTuUTe HaCTPOMKUTE.

18 OTHocuTenHo ueHTpobGexHo yckopeHue (RCF)

OTHocuTenHoTo ueHTpobexHo yckopeHue (RCF) (OLY) ce 3apgaBa kaTo KpaTHO Ha 3eMHOTO yckopeHue (g). To e
CTOMHOCT 6€3 MepHa eauHMLA U CRyXKN 3a CPaBHEHWE Ha XapaKTepUCTUKUTE Ha pasgensiHe U ceaguMeHTaums.

W3uncnsisaHeTo cTaBa no copmynara:

RPM RCF
RCF =] — | xrx1,118 = RPM = .| — x 1000
1000 rx1,118

RCF =OTHOCHTENHO LEHTPOBEXHO YCKOpEeHMe
RPM =YecToTa Ha BbpTEHE
r = paguyc Ha ueHTpodyrmpaHe B mm = PascTosiHne oT cpefaTa Ha ocTa Ha BbpTeHe 40 AbHOTO Ha
CbAa Ha ueHTpodpyraTa.
Pagnyca Ha ueHTpodyrnpaHe Bux B rnasa "lpunoxeHue,
pOTOPU U NPUHAANEXHOCTM".

ﬂ%: OTHocuTEeNHOTO LUeHTpobexHo yckopeHue (RCF) (OLLY) 3aBucu oT YecToTaTa Ha BbpTEHE U paguyca Ha
LeHTpodyrmpaHe.
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19 LUeHTpodyrupaHe Ha BelecTBa € NO-BUCOKA NNMBbLTHOCT Hag 1,2 kgldm3

Mpy ueHTpodyrMpaHe ¢ MakcuMarHa YecToTa Ha BbpTeHe NITbTHOCTTa Ha BellecTBaTa Uin cmecute He Tpabea Aa
Haaxsbpnsa 1,2 kg/dms.
Mpwu BeLecTBa UM cmecu OT BeLlecTBa € No-B1coka NnbTHOCT TpsibBa Aa 6baat HamaneHu obopoTuTe.

PaspelwieHaTta yectoTa Ha BbpTeHe MOXe Aa Obae nsuncneHa no cnegHarta cbopmyna:

1,2
Mo - BUCOKa NibTHOCT [kg/dm?]

HamarneHa YecToTa Ha BbpTeHe (Nred) = \/ x MakcumanHu obopotu [RPM]

Hanp.: makcumantu o6opotn 4000 06./ MuH., nnbTHOCT 1,6 kg/dm3

1,2 kg/dm?
1,6 kg/dm?

Nred = x 4000 RPM = 3464 06./MUH.

AKO B U3KNIOYUTENEH ClyYaln ce HagXBbpSiM NOCOYEHOTO Ha OKayBallusa eneMeHT MakCMMarnHo HaToBapBaHe,
060pOTVITe CbLllo TpF|6Ba Aa ce Hamandar.

PaspelleHaTa YecToTa Ha BbpTEHE MOXe Aa Gbae usducneHa no cnegHaTa gopmyna:

MakcumanHo HaToBapBaHe [g]
OencTBUMTENHO HaToBapBaHe [g]

HamaneHa YyecToTa Ha BbpTeHe (Nred) = \/ x MakcumarnHu obopotu [RPM]

Hanp.: makcumanHu o6opoTtun 4000 06./ MuH., MakcumanHo HatosapsaHe 300 g, AenicTBuTenHo HatoBapeaHe 350 g

Nred = % x 4000 RPM = 3703 06./MUH.

g

I'Ipm €BeHTYyaltHn HeACHOTU MOXeTe Aa Nouckare MH(bOpMaLI,VIﬂ OT NpounssoanTens.

20 WpeHTuduMumupaHe Ha poTopa
Cnep cTapTupaHeTo Ha BCekM LeHTpUdYyraneH LMKbN ce npeanpvema eqHo naeHtuduumpaHe Ha potopa.

AKO pOTOPBT Ce NoAMEHU, crel MAeHTUMMLMPaAHETO Ha poTopa LEeHTPUAYranHusT LMKbI ce npekbesa. MNosiesea ce
POTOPHUSAT KOp, (rot xx).

e HartucHete 6yToHa START). [oka3BaT ce NOCNEAHO M3MON3BaHUTE AaHHM 3a LeHTPOdYrnpaHeTo.

I@ [Mo-HaTaTbLWHOTO ynpaBneHne Ha u,eHTpod)yraTa € Bb3MOXHO eaBa clieq eaHOKpaTHO OTBapAHEe Ha Kanaka.
AKO MakcumanHata 4YectoTa Ha BbpTeHe Ha n3non3yBaHnA poTOp € Mno-Malnka OT HaCTpoeHaTa TaKaBa,
YyecToTaTa Ha BbpTeHe Ce orpaHn4aBa 4O MakCMMalnHaTa 4YeCToTa Ha BbpTeHe Ha poTopa.

21 ABapuiHO gebnokupaHe
Mpy NpekbCcBaHe Ha ToKa kanakbT HEe MOXe Aa ce 0TBopu. TpsbBa Aa ce U3BLPLUM PbYHO aBapuiHO AebnokupaHe.

C uen aBapuiiHo AebroknpaHe paseguHeTe LieHTpodyraTta oT Mpexara.

f? OTBapsnTe kanaka camo npu Crnpsn poTop.
3a aBapuiiHo aebnokvMpaHe Moxe Aa ce U3non3sa camo AOCTaBEHUST C ypeda nnactmacoB gebnokupaty
wndT.

Bwx nntoctpaumsaTa Ha cTpaHuua 2.

o M3knioveTe MpexoBusi NpekbcBad (KOMyTauMOHHO nonoxexue "0").

o [lornegHeTe npes Npo30pYeTO Ha Kanaka, 3a Aa ce yBepuTe, Ye poTopbT € Cnpsn.

e [TbxHeTe aebnokvpalus WmdT XOpU3oHTanNHo B oteopa (dur. 1, A). Bkapaiite gebnokupalums wudT Tonkosa
HaBbTPE, JOKATO cries HaTuckaHe Hagony Ha WudTa 3axBallallarta fieHTa MoXe fa ce U3TErnn Harope

o OTBOpETE Kanaka.
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22 TexHuYecKo o6cnyKBaHe U NoAAPBbXKKa

YpeobT MOXe fa e 3apaseH.

it Mpean nouncTBaHe U3KIOYETE MPEXOBHUS LLIEKEP.
Mpeawn fa Npunoxu MeTo Ha NoYMCTBaHe Unu obesapassiBaHe, pasfnmMyeH OT NpenopbYaHns ot
npov3BoaMTENs, NoN3BaTensaT TpsbBa Aa ce yBepw Npu NpousBoanuTens, Ye NpeaBUAEeHUST MeToa HaAMa Aa
yBpeau ypeaa.

LleHTpodpyrute, potopuTe 1 akcecoapute Aa He ce NOYUCTBAT B CbAOMMUSNIHW MaLUMHU.
[lonycka ce caMO pbyHO NOYMCTBAHE U OE3NHAEKLMS C TEYHN NpenapaTu.
TemnepaTypaTa Ha Bogata Tpsbsa ga e 20 — 25°C.

Pa3spelleHo e n3anon3saHeTo caMo Ha CPeACTBa 3a MOYMUCTBAHE U OE3NHMUKLMS, KOUTO:
— umat pH B gnanasoHa ot 5 - 8,

— He cbAbpXKaT passikaallim OCHOBMU, MEPOKCUAN, XITOPHU CbeAUHEHNS!, KUCENUHU U NTYTU.

e 3a Oa ce NpedoTBpaTAT KOPO3WOHHWU ABNEHUSI BCNEACTBME MOYMCTBALLMTE UNK Ae3vHdeKuMpalum cpenctea,
HenpeMeHHo TpsibBa Oa ce cbbOnwgaeaT crneuvanHuTe ykasaHust 3a yrnoTpeGa Ha npou3BOAMTENS Ha
noyncTBaLLMTe UK Ae3nHeKUMpaLLmM CpeacTea.

221 LUeHTtpodpyra (kopnyc, Kanak U LleHTpodyranHo NpocTpPaHCTBO)

22.1.1 TMMouymcTBaHe Ha NOBbLPXHOCTUTE U FPUXU

e  KoxXyxbT Ha LeHTpodyraTa u 6apabaHbT Aa ce NoYncTBaT pedoBHO M NMpUW HyXAa Aa ce 3abbpcBarT ¢ BiaxHa
Kbpra 1 Mek nouncTealy npenapat. OT efHa cTpaHa TOBa AONpUHAcs 3a XurveHaTa, a oT Apyra npegoTspaTsasa
KOpO3uATa BCreACTBUE NomnenHanm saMbpcsBaHUs.

e BeuecTBa Bnu3alLm B cbcTaBa Ha NnoaxoasLmUTe cpecTsa 3a NoYncTBaHe:

CanyH, aHWOHHU TEH3MAW, HEaHNOHHU TEH3UAN.

e Crep usnonsBaHeTo Ha CPeAcTBa 3a MOYUCTBAHe, OCTaTbLMTE OT CPEACTBOTO 3a MOYMCTBaHE [a Ce OTCTPaHsT
ypes n3bbpCcBaHe C BraxHa Kbpna.

e [loBbpxHOCTUTE TPsAGBaA Aa Ce NOACYLIAT HEMOCPEACTBEHO CrEeA NoYMcTBaHe.

Mpu obBpasyBaHe Ha KOHOEH3aT MOACYyleTe CbAa Ha LeHTpodyrata NocpeacTsoM M3GbpcBaHe C Monuvealla
Kbpna.

e Cnepn BCSIKO MOYMCTBaHE HaTbpKBaalTe JIeKo TYMEHUst YNbTHUTENEH NPbCTeH Ha LeHTpobexHaTa kamepa c
TankoBa nyapa Unu ¢ Apyro CpeacTBo 3a NoAAbpXKaHe Ha ryma.

e  LleHTpodbyranHoTo NpocTpaHCTBO TPsiGBa Aa ce NpoBepsiBa eXXErogHo 3a nospeau.

Ako ce YCTaHOBAT noBpean 3acdrawim 6e3onacHocTTa, u,eHTpocbyraTa nope4ye ga He Cce nyCka B
ekcnnoataums. B Toan cnyqaﬁ TPHGBa 0a ce yBeoOMU KInneHTcKaTa cny>K6a.

22.1.2 [Oe3uHdeKuMsa Ha NOBbPXHOCTUTE

e Ako MHdeKUMO3eH MaTepuan nonagHe B cbAa Ha LeHTpodyraTa, To Tov Tpsibsa He3abaBHO Aa ce
JesvHdekumpa.

e BellecTBa BNM3aLLm B CbCTaBa Ha NOAXOAALLMTE CPEACTBa 3a Ae3NHDEKUMNS:
ETaHon, n-nponaHon, eTUNXeKCaHor, aHMOHHU TEH3UAWN, MHXMBUTOPK Ha KOPO3Ws.

e Cnep n3nonssaHeTo Ha cpefcTBa 3a Ae3nHdekuns, octaTbUmTe OT CPEACTBOTO 3a Ae3nHdeKUmMs aa ce
OTCTPaHAT Ype3 n3bbpcBaHe C BNaxHa Kbpna.

e [loBbpxHOCTMTE TPAOBa Aa ce noAacyllaT HEMOCPEACTBEHO cnep Ae3nHMEKLMS.

22.1.3 OrcTpaHsiBaHe Ha pagNOaKTUBHU 3aMbpCABaHUA

CpenctBoTo TpsibBa Aa e MOCOYEHO CMELMAnHO 3a OTCTPaHsIBaHe Ha PafMOaKTMBHU 3aMbPCSIBaHUS.

e BeuwecTBa Bnu3alym B cbCcTaBa Ha NoaxoasLLmUTe CpecTBa 3a OTCTPaHsBaHe Ha PaAvoakTMBHU 3aMbPCSABaHNSA:
AHVNOHHUM TEH3VAW, HEAHWOHHU TEH3UAM, NONUXUAPVPaH eTaHor.

e Cnep oTCTpaHsiBaHe Ha pagvoakTMBHUTE 3aMbpCsBaHUs!, OCTaTbLUTE OT CPEACTBOTO Aa Ce OTCTPaHAT ype3
n3bbpCBaHe ¢ BnaxHa Kbpna.

e [loBbpxHocTuUTE TpsibBa [fda Ce MoAcyllaT HeMnoCpPeacTBEHO cref OTCTpaHsiBaHe Ha pagvoakTUBHUTE
3aMbpcsiBaHUS.
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22.2 PoTopu v NpPUHAANEXHOCTU

22.21 To4yucTBaHe U rpuxu

3a ga ce npepgoTBpaTAT KOPO3WS M MPOMEHU Ha MaTtepuana, poTopute UM NpUHagnexHoctTute Tpsbsa Aa ce
noyncTBaT PedoBHO CbC CanyH MMM CbC cnabo CpPeacTBO 3a MOYMCTBaHeE M BrnaxHa kbpna. MoyuctBaHe ce
npenopbyYBa MUHUMYM BEAHBX CeAMU4HO. 3aMmbpcaBaHusTa Tpsibea He3abaBHO Aa ce OTCTpaHABaT.

BeluecTBa BNM3alLmM B CbCTaBa Ha NOAXOASALMTE CPEACTBa 3a NOYMCTBaHE:

CanyH, aHVOHHM TEH3NAMW, HEAHWOHHWN TeH3MaMN.

Cnepf n3non3saHeTo Ha cpeAcTBa 3a NMOYMCTBaHe, OCTaTbLMTE OT CPEACTBOTO 3a MOYMCTBAHE Aa Ce OTCTpaHAT
ypes usnnakeBaHe ¢ BoAa (Camo U3BbH LieHTpodyyraTa) unv nsbbpceaHe ¢ BnaxHa Kbpna.

PoTopute 1 akcecoapute TpsibBa Aa ce noacyLllat HenocpeACcTBEHO Cries novmcTBaHe.

Cnen v3cylwlaBaHeTo MeKo rpecupante brfioBUTE POTOPW, pesepBoapute W efieMeHTUTe 3a 3akayBaHe OT
anyMUHUIN C HeCbAbpXKalla KUCENUHM CMaska, Harnp. Bas3enuH.

Mpn 6uonormyHmuTe cuctemnm 3a Oe3onacHOCT, YNNMbTHUTENHUTE NpbCTeHW TpsbBa pga ce nouncTeaTt
execeaMNYHO.

YNnbTHUTENHUTE NPBLCTEHN Ca NPOM3BELEHN OT CUMMKOH. 3a rapaHTUpaHe Ha ynibTHEHOCTTa Ha BuonornyHUTe
CUCTEMW 3@ CUTYPHOCT, He ce Aonycka obpaboTkata Ha yNmbTHUTENHUTE NPBCTEHN C Tank cnep NoYMCTBaHETO
UV aBTOKNaBUPAHETO.

Mpean BcsAko n3nonssaHe Ha GuonormyHaTa cucTema 3a CUrypHOCT, BCUYKKM AeTannn Ha buonormyHaTta cuctema
3a curypHocT TpsabBsa BM3yanHo Aa ce nposepsT 3a noBpean. OcBeH ToBa TpsbBa Aa ce NpoBepu NPaBUITHOTO
MOHT&XXHO MOMOXEHNEe Ha YNNbTHUTENHWUSA NPbLCTEH, Pecn. Ha YNNMbTHUTENHUTE NPbCTEHN Ha BuonornyHaTta
cucTemMa 3a CUMIypHoOCT.

MoBpenexuTe getannu Ha GuonornyHaTa cucTema 3a CUrypHocCT TpsibBa He3abaBHO a Ce CMEeHSNT.

Mpn npusHaum 3a obpasyBaHe Ha MykHaTWUHW, NpugobvBaHe Ha KPEexXKOCT WU W3HOCBaHe, 3acerHaTusT
yNnbTHUTENEH NpbCTeH TpsbBa He3abaBHO Aa ce cmeHu. [NMpu Kanaun ¢ HeCMEeHSeMU YNITbTHUTENHN NPBCTEHN,
TpsbBa Aa ce CMeHs LenuaT Kanak.

J[locTaBMMM BUOMOrMYHM CUCTEMM 3a CUTYPHOCT, BUX rnasa "lNpunoxeHne poTopu n akcecoapu®.

3a fga ce npenoTBpaTM KOPO3MA BCreACTBUE Bnara Mexzay potopa v Bana Ha Asuratens, potopbT 6u Tpabsano
noHe BeAHBX B Mecela fa ce pasrnobu, nouncTn n BanbT Ha ABuraTens neko ga 6bae rpecupat.

PoTopute 1 npuHagnexHocTuTe TpsabBa execegMUYHO Aa ce NpoBepsiBaT 3a M3HOCBaHE W NOBpPean OT KOpo3us.
Mpu poTopu cbe 3aTuxBaHe Ha BMBpaumuTe TpsbBa Aa ce nNpoBepsiBa Npeaun BCMYKO B 06nacTTa Ha HocelwuTe
LLINIAKN " npu oKkaysalymTe enemMeHTn KaHanuTe " noga 3a NYyKHaTUHW.
Mpumep: MNMykHaTnHa B obnactTa Ha kaHana

ijt ﬂpm npn3Haun Ha U3HOCBaHE WM KOPO3uUA poTopuUTe U NPpUHAONEXHOCTUTE He TpHGBa na 6baar

n3non3eaHu noesevye.

MpoBepsiBaiiTe BCAka ceamula NpaBUITHOTO criiobsiBaHe Ha poTopa.

22.2.2 [e3uHdeKkuun

AKO MHEKLMO3EH MaTepuan nonagHe BbPXy pPOTOpPUTE UMK akcecoapuTe, TpsibBa Aa ce M3BbpLUM noaxoasiia
aesnHdekums.

BellecTBa Bnmn3alLm B CbCTaBa Ha NoAxoasLwwmuTe CpeAcTBa 3a Ae3nHdeKkums:

ETaHon, n-nponaHon, eTunxekcaHos, aHNOHHW TEH3UAN, UHXMOUTOPY Ha KOPO3KSI.

Cnepf n3nona3eaHeTo Ha cpeacTBa 3a Ae3nHAEKLMS, OCTaTbUMUTE OT CPEACTBOTO 3a Ae3nHdeEKLMsA aa ce
OTCTpaHAT Ype3 nannakeaHe ¢ Boga (CaMo U3BBbH LieHTpodiyrata) unm n3bbpcBaHe ¢ BraxHa Kbpna.

PoTtopuTe n akcecoapute TpsibBa Aa ce noacyluat HeNoCPeACTBEHO crnea Ae3nHdekuums.
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22.2.3 OrTcTpaHsiBaHe Ha pagMoOaKTUBHU 3aMbpcsaBaHUs

L CpeACTBOTO TpF|6Ba Aa e Noco4YeHo cneunanHo 3a OTCTpaHABaHe Ha pagnoakTUBHU 3aMbpCABaHUA.

. BellecTtBa BnNmn3alm B cbCTaBa Ha noaxoaswmnTe cpeacTtBa 3a OTCTpaHABaHe Ha paANOaKTUBHU 3aMbpPCABaHUA!
AHNOHHUN TEH3MAN, HEAHUOHHN TEH3NAOM, nonnxnapupaH etaHosn.

. Cnen OTCTpaHABaHe Ha paaANOaKTUBHUTE 3aMbpCABaHUA, OCTaTbUUTE OT CPEeACTBOTO Aa Ce OTCTPaHAT 4pe3
n3nnakeaHe € BoAa (CaMO N3BBH ueHTpod)yraTa) mnm VI36'prBaHe C BNaXXHa Kbpna.

. PoTtopute 1 akcecoapute TpF|6Ba Ada ce noAacywaTt HenocpeancTteeHo cnen OTCTpaHABaHe Ha paanOoakKTUBHUTE
3aMbpCABaHUA.

22.2.4 OcCHOBHa WMKKa

Mpu neTaWwmM poTopKn OCHOBHUTE LWKIKN TpsbBa aa 6baaT peaoBHo rpecupanm (rpec Hettich Nr. 4051), 3a pga ce
OCUrypy paBHOMEPHO NOBAWraHE Ha efleMEHTUTE 3a 3aKayBaHe.

22.2.5 PoTopu 1 akcecoapu c orpaHu4YeHa Npo4bIKUTENTHOCT Ha ynoTpeba

YnotpebaTa Ha onpegeneHyn poTopu, okayuBally efIeEMEHTUN N akcecoapy € orpaHu4eHa no BpeMe.

Te ca 0003Ha4YeHM C MakCUManHo paspelleHusi 6pol UMUMKW Ha Xo4 WM gaTata Ha M3TUYaHe Ha rogHocTTa U C

MakcuMmarnHus 6poii LKW Ha Xo4 UM camo € JaTaTa Ha U3TuyaHe Ha rogHoCTTa , Hanp.:

- "einsetzbar bis Ende: IV. Quartal 2011 / usable until end of: IV. Tpumeceune 2011" (oa ce nsnonsea o kpas Ha
1V. Tpumeceymne 2011) unn
"einsetzbar bis Ende Monat/Jahr: 10/2011 / usable until end of month/year: 10/2011" (aa ce n3nonasa Ao Kpas Ha
Meceu/rognHa: 10/2011)

- "max. Laufzyklen / max. cycles: 40000 (Makc. umknu Ha xoa 40000).

N akcecoapu, ako Obaat gOCTUrHaATU MaKcUMarnHo pas3peleHnaT 6p017| UMKNN Ha xod unun obosHaveHaTa

f Mo npuynHu 3a ©6e30MacHOCT He ce Aonycka no-HatatblHaTa yn0Tpe6a Ha poTopun , OKa4vBally eneMeHTn
BbpXYy TAX AaTa Ha N3Tn4aHe Ha rogHoCTTa.

22.3 ABTOKNaBupaHe

CnepHnTe akcecoapu morat fa ce aBTtoknaesupar Ha 121°C / 250°F (20 muH.).
JleTawwm poTtopu

brnoeu potopu OT anyMUHWN

OkayBallyn eneMeHTn oT MeTan

Kanak ¢ 6uonornyHo ynnbTHeHne

Apantep

3a cTeneHTa Ha CTepunu3aLusa He MoXe [a ce Jaae MHdopMauus.

i j KanauuTe Ha poTopuTe 1 CbaoBETE Tpﬂ6Ba Aa ce cBandaTt npean aBTOKNaBUpaHETO.

ABTOKNaBMpPaHeTO YyckopsiBa amopTu3auusta Ha nnactMacute. OcBeH ToBa TO MOXe [fOa [JoBede [0
MpoMsiHa Ha UBeTa Ha nrnactmacara.

Cnepn aBTOKNaBMpaHeTo, POTOpUTe M akcecoapuTe TpsibBa [a ce NpoBeEpsiT BU3yarHo 3a nospena
€BEHTyarnHo NoBpefeHU AeTannu Aa ce CMeHsT He3abaBHO.

Mpu npusHauu 3a obpasyBaHe Ha MyKHaTWHW, NpUOOOMBAHE Ha KPEXKOCT UMW U3HOCBaHe, 3acerHaTusT
YNbTHUTENEH NPbCTEH TPsibBa He3abaBHO fa ce CMEHW.

Mpu kanauy ¢ HeCMeHsieMU YNITbTHUTENHN NPLCTEHU, TPSOBa Aa Ce CMEHS LIeNuSIT Kanak.

3a rapaHTMpaHe Ha ynnbTHEeHOCTTa Ha O1onornyHnTE cUCTEMM 3a CUrypHOCT, HEe Cce JonycKa o6pa60TKaTa
Ha yNNnbTHUTENHUTE NPBCTEHWU C TalK cnej aBTOKNaBUpPaHETOo.

22.4 CvbpoBe 3a LueHTpodyrupaHe

o  [lpy HEXEPMETUYHOCT UNK CrneAd CYynBaHe Ha CbAO0BE 3a LEeHTPodyrmpaHe HanbiHO Aa Ce OTCTPaHAT CHyneHnTe
YacTu Ha cbAa, NapyeTara CTbKIO M U3TEKINOTO LIEeHTPOdyrmpaHo BELLECTBO.

e Cnep cuynBaHe Ha CTbKII0 [la CE€ CMEHSIT N'yMEHMTE BIOXKW, KaKTO U MNacTMacoBuTe BTYIKU HA pOTOpUTE.

A OcrtaHanute napyeTa CTbKIO e NpeamsBmKaT No-HaTaTbLUHO cyynBaHe Ha cTbkna!l

. Ako ce Kacae 3a I/IH(*)GKLI,VIO36H martepuan, He3abaBHoO ga ce nposege p,e3|/1cheKu,m|.
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23 TMospeaun

AKO HensnpaBHOCTTa HE MOXe [a ce OTCTPaHu CbriacHo TabnuuaTta c nospeauTe, Tpﬂ6Ba Oa yseaomumte
cepBu3HaTta cny>K6a 3a o6cr|y>|<BaHe Ha KIMMeHTU.

Mons, nocodeTe Tvna Ha ueHTpodpyraTa n cepunHna Homep. [leata HoMepa ce HamupaT Ha TunoBaTa Tabernka Ha

LueHTpodyrara.

Iy

MpoBenete RESET Ha MpexaTa:
— WsknioueTte MmpexoBus npekbeead (KOMyTauMOHHO nonoxeHue "0").

— Wasvakaiite noHe 10 cekyHAM 1 cnef TOBa OTHOBO BKITIOYETE MPEXOBUS MPeKbCBaY (KOMYTaLUOHHO
nonoxexue "I").

MoBpena

NHpunka
ums

MpuynHa 3a Heu3npaBHOCTTA

OT1cTpaHsiBaHe

Hsama nuankaums

Hama HanpexeHue.
BxogHWTe MpexoBu npeanasntenm
nedexTHu.

MpoBepeTe 3axpaHBaLLOTO
HanpexeHue.

MpoBepeTe BXOAHUTE MPEXOBU
npegnasutenu, BUX rnaea
"CMeHeTe BXOOHUTE MPEeXoBu
npegnasutenu ".

BkrtoueTe MpexoBus MPEKbCBaY.

HewnsnpasHocT Ha

M3uesBaHe Ha MMMyncuTe Ha YecToTaTta

YpeasT He GUBa Aa ce MU3KMOYBA,

obopoTomepa Ha BbpTEHe. [0KaTo pOTaLMOHHOTO NokasaHue
G cBeTu potupainku. N3yakaiite,
[0KaTo B POTaLMOHHOTO NokasaHue
ce nosieu cumBona "-" (3aTBopeH
kanak) cneg ok. 100 cekyHam n
npegnpuemeTe crne ToBa e4Ho
HynupaHe Ha mpexarta ("RESET").
NETZ-RESET -2- [MpekbcBaHe Ha en.3axpaHBaHETo Mo — Cnep cnupaHe OTBOpETE Karnaka u
BpEMe Ha npoueca Ha LeHTpudyrupaHe. 3apevictBanTe 6yToHa (START),
(npouecsT Ha ueHTpuUdyrvpaHe He Belwe |-  TMpu HEO6XOAMMOCT NPOLECHT Ha
MPVIKITIOYEH. ) LleHTpUdyrmpaHe ga ce nosTopu.
[NeGanaHc -3- PoTopbT € HepaBHOMEPHO HAaTOBapEH. — OrTBOpeTe kanaka cnepg cnupaHe Ha
poTopa.
— [a ce koHTponvpa HaToBapBaHETO
Ha poTopa — BUX pasgen
«HartoBapBaHe Ha poTopa».
— [oBTapsiHe Ha npoueca Ha
LeHTpUdYrnpaHe.
KomyHukaums -4 - HeunsnpaBHocT B 6n1oka 3a ynpaBneHve — Cnea cnvpaHe Ha poTtopa
unu pyHKUMOHanHus 6ok. nposefete RESET Ha mpexarTa.
MpeTtoBapBaHe -5- [Buratenart unu ynpaeneHNeTo Ha — Cnea cnvpaHe Ha poTopa
apuratens AedekTHu. nposenete RESET Ha mpexaTa.
CBpbxHanpexeHune -6- HanpexeHneTo Ha MpexaTta U3BbH — Cnep cnupaHe Ha poTopa
[MoHWxXeHo -8- [OMYyCTUMOTO OTKIMOHEHUE (BUX nposenete RESET Ha mpexarTa.
HanpexeHue TEXHUYECKUTE OaHHW). — [poBepeTe HanpexeHneTo Ha
Mpexara.
HapxebpneHa -7- HewnsnpaBHocT BbB (pyHKLMOHanNHMs 6nok. | — Cnen cnvpaHe Ha poTopa
HOMWHarnHa yectoTa nposenete RESET Ha mpexarTa.
Ha BbpTEHE
MperpsiBaHe -9- 3apeiicTBaH aBTOMaTMYeH npeanasnten |- Cnep cnnpaHe Ha poTopa oTBopeTe

cpeLly nperpsisaHe B ABuUraTensi.

Kanaka upe3 aBapuinHoO
nebnokmpaHe (BWx rmasa ABapunHO
nebrnokvpane).

OcTaBeTe ABuraTens 3a U3cTuHe.
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MNoBpepa WHpukaums MpuyunHa 3a HeMsnpaBHOCTTa OTcTpaHsABaHe
Version Error MugukatopbT | HacTpoeHa norpeluHa MallnHHa C knaBuwuTe (4] (W) nog nHamMkaTopa Ha
3a BpemMe | Bepcusi, OroKbT 3a ynpaBneHue BpPEMETO HacTpounTe Ha umdpara 4.
nokasea npeckaya B MeHto HacTpowiku. HaTtucHeTe 6yToHa (STOP), 3a aa
yucro. 3anameTuTe HaCTPOMKUTE.
MpoBepete RESET Ha mpexarTa.
Controller- -C- HeunanpaBHocT B 6noka 3a Cnepn cnupaHe Ha poTopa npoBegeTe
Watchdog ynpasneHue. RESET Ha mpexarTa.
HeunanpaBHoCT Ha -d- HeunanpaBHocT npu 6nokupaHeTo Ha Cnepn cnupaHe Ha poTopa npoBegeTe
Kanaka Kanaka. RESET Ha mpexarTa.
Kbco cbegmHeHne -E- Kbco cbeamHeHune B 6rnoka 3a Cnepn cnnpaHe Ha poTopa npoBegeTe
ynpaeneHue / oyHKUMoHanHusa 6nok. RESET Ha mpexarTa.
Hsima koa Ha -F- Hsima pa3nosHaBaHe Ha poTopa npu Cnep cnupaHe Ha poTopa npoBegeTe
potopa ctapTta. Hama noctaBeH poTop RESET Ha mpexarTa.
0bopoToMepBLT € AedEKTEH.
Hosuat potop rot... Bwx rmaesa PasnosHaBaHe Ha poTopa HaTncHeTte 6yToHa START),
pa3nosHaT

24 CmeHeTe BXOOHUTE MPEXOBU NpeanasuTenu

A U3kroueTe MpexoBust NPekbCeBad U pasegnHeTe ypeda oT mpexaral

RIS

A B

W3TerneTe 3axpaHBalums kaben oT wencena.
HaTucHeTe WwpakaliaTta kanadka (B) kbM rHesgoTo Ha npegnasutenute (A) v ro

n3sageTte.
. CmeHeTe OedeKTHUTE BXOAHUTE MPEXOBU NpeanasnTeniu.

He3goTO Ha npegnasuTenuTe (A) C BXOOHUTE MpPEeX0oBU npeana3nTtesnin ce HaMmumpa
00 MpeXoBusA npeKkbCcBa.

A\

M3nonssanTe camo npeanasvTenu ¢ onpeaeneHarta 3a tuna
HOMWHanHa CTOMHOCT, BWX Tabnuuarta no-gony.

e OTHOBO NocTaeeTe BbTPe rHE3O0TO Ha NpeanasuTenvTe, 4OKATO LpakaliaTa
Kanayka ce omkcumpa.
e  BknoyeTe ypeaa OTHOBO KbM MpexarTa.

Mogen Tun npegnasuten Ne 3a nopbuka
ROTOFIX 32 A | 1206, 1206-34 T 3,15 AH/250V E997
ROTOFIX 32 A | 1206-01, 1206-33 T 5 AH/250V E914
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25 BpwbwaHe Ha ypeau

A Mpeaw BpbLiaHeTo Ha ypeda TpsbBa Aa ce MOHTMPa (MKCaTOPBT 3a TPAHCMOPT.

AKO ypeabT Unn HEroBU NPUHALJIEXHOCTM ce uanpawat obpaTHo Ha cdmpmaTa Andreas Hettich GmbH & Co. KG, T0
B 3alLMTa Ha xopara, OKofnHaTa cpefa 1u matepvana npeav usnpawaHeTo cbluus/-Te Tpabsa Aa ce 4EKOHTaMUHMPa/-
T W MOYUCTW/-AIT.

3anasBamMe C1 NPaBOTO Ha BPbLLAHE Ha KOHTAMUHUPAHU ypeau Ui NpuUHaaNexxHOCTH.
Pa3xoauTe, cBbp3aHu C MEPKUTE 3a NOYUCTBaHE U Ae3nHGeKUUs, ce BNMCBAT BbB (hakTypaTa Ha KNueHTa.
Monuwm 3a BaweTo pasbvpaHe no To3v NOBOA.

26 OrcTpaHsiBaHe

Mpean n3xebprsiHe Ha oTNaAbLM, 3a 3alUMTa Ha n1ua, OKofHa cpeaa U Matepwuarn, ypeabT Tpsioea aa ce
o6e33apasn U NOYNUCTH.

Mpy oTCcTpaHaABaHeTO Ha ypeaa Aa ce cnasBaT CbOTBETHWUTE 3aKOHOBU NPeANUCaHus.

CwobrnacHo OupektnBa 2002/96/EG (WEEE) Bcu4iku ypean, aoctaBexu cneg 13.08.2005, Beve He moraT aa 6baar

OTCTPaHeHN KaTo 0Tnagbk ¢ GUTOBUTE OTNaAbUM. YpeabT NpMHaANexu KbM rpyna 8 (MeauumnHCKK ypeam) v ce
BKIOYBaA B cpepaTta GusHec-Ty-6usHec.

CbC cumBona Ha 3agpackaHaTa kodha 3a 6oknyk ce ykasBa, Ye ypeabT He MoxXe Aa O6bae OTCTpaHsaBaH
KaTo oTnagbk ¢ GUTOBUTE OTNAABLLM.

MpeanucanusaTa 3a oTCTpaHsiBaHe Ha oTAenHuTe aobpxaeun oT EC morat ga 6baat pasnuyHn. B crniyyan
Ha Hy)Xga MonvMM aa ce o6bpHeTe kbM Balwumna goctaBumk.
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1 Folosirea conforma cu destinatia

Centrifuga serveste la separarea de substante, respectiv de amestecuri de substante cu densitatea max. 1,2 kg/dm?,
n special a probelor de pregatire pentru diagnostic in vitro de medicina umana cu utilizarea de tuburi pentru
recoltarea sangelui cu gel separator.

Probele centrifugate cu EBA 270 pot fi utilizate direct in teste de diagnoza in vitro. De aceea, centrifuga EBA 270 in
calitate de accesoriu de diagnoza in vitro este la randul ei un diagnostic in vitro in sensul directivei IVD 98/79/CE.

Centrifuga este destinata numai acestui scop de utilizare.

O alta utilizare sau utilizarea in scopuri care depasesc acest cadru este consideratd neconforma cu destinatia.
Pentru prejudicii rezultate din aceste situatji, firma Andreas Hettich GmbH & Co. KG nu isi asuma responsabilitatea.

Din utilizarea conforma cu destinatia face parte si respectarea tuturor indicatiilor din manualul de utilizare si
respectarea lucrarilor de inspectie si de intretinere curenta.

2 Riscuri neclasificate

Aparatul este construit dupa standarde tehnice de actualitate si dupa regulile tehnice de securitate consacrate. In caz
de utilizare si tratare improprie, este posibila aparitia de pericole pentru integritatea corporala si pentru viata
utilizatorului sau a tertilor, respectiv sunt posibile influente negative asupra aparatului sau altor bunuri materiale.
Aparatul se va utiliza numai in conformitate cu destinatia sa si numai daca starea sa este impecabila din punct de
vedere al securitatii.

Defectiunile care pot influenta securitatea se vor inlatura imediat.

3 Date tehnice

Andreas Hettich GmbH & Co. KG

Producator D-78532 Tuttlingen

Model ROTOFIX 32 A

Tip 1206 1206-01
1206-34 1206-33

Tensiune de retea (£ 10%) 208 — 240V 1~ 100 — 127 V 1~

Frecventa retea 50 — 60 Hz 50 — 60 Hz

Valoarea de racord 300 VA 300 VA

Curent absorbit 14 A 3.0A

Capacitatea max. 4 x100ml/32x 15 ml

densitatea admisa 1.2 kg/dm®

Turatie (RPM) 6000

Acceleratie (RCF) 4226

Energia cinetica 3160 Nm

Lumina de verificare (BGR 500) nu

Conditjii de mediu (EN / IEC 61010-1)
— Locul de instalare
— Tnaltimea
— Temperatura mediului
— Umiditatea aerului

— Categoria curentilor de
supratensiune (IEC 60364-4-443)

— Gradul de murdarire

doar in spatji interioare
pana la 2000 m peste cota zero
2°C panala 40°C

umiditatea maxima relativa 80% pentru o temperatura pana la 31°C,
liniar descrescator pana la 50% umiditate relativa la 40°C.

II
2

Clasa de siguranta a aparatului

1

nu este adecvata pentru utilizarea in zone cu risc ridicat de explozie.

EMV

— Emisii perturbatoare,
Stabilitate la perturbatii

EN/IEC 61326-1,
clasa B

FCC Class B

Nivelul de zgomot (in functie de rotatii) <57 dB(A)
Dimensiuni
— Latime 366 mm
— Adancime 430 mm
— Tnaltime 257 mm
Masa 23 kg
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4

Indicatii de securitate

II_%: fn cazul in care nu sunt urmate toate indicatiile din acest manual de exploatare, nu se poate solicita

nicio garantie din partea producatorului.

A e Asezati centrifuga in asa fel, incat sa poata fi utilizata adecvat.

o Verificati, inainte de utilizarea centrifugii, daca rotorul este in pozitie stabila.

e in timpul centrifugarii nu are voie, conform EN / IEC 61010-2-020, sa se afle in perimetru de
siguranta de 300 mm in jurul centrifugii, nicio persoana, substantele periculoase si obiecte.

¢ Rotoarele, dispozitivele de prindere, accesoriile care prezinta urme puternice de coroziune sau de
deteriorari mecanice, sau sunt expirate, nu se mai utilizeaza.

o Este interzisa luarea in folosinta a centrifugii in cazul in care camera centrifuga prezinta defectiuni
relevante de siguranta.

e La rotoarele oscilante, este necesara lubrifierea regulata a stifturilor portante (unsoare de
lubrifiere Hettich nr. 4051), pentru a se asigura oscilarea uniforma a dispozitivelor de prindere.

e La centrifugele fara sistem de reglare a temperaturii, daca temperatura incaperii este ridicata si/
sau in caz de folosire frecventa a aparatului, este posibila incalzirea bratului de centrifugare. De
aceea, o modificare provocata de temperatura a materialului de proba nu poate fi exclusa.

fnainte de punerea in folosintid a centrifugii, cititi si aveti in vedere instructiunile de folosire. Doar
persoanele care au citit si inteles instructiunile de folosire, au voie sa foloseasca aparatul.

In afard de instructiunile de folosire si reglementarile cu privire la protectia muncii, aveti in vedere si regulile
tehnice de profil referitoare la securitatea si profesionalismul lucrarilor. Manualul de utilizare va fi completat cu
indicatii rezultate din normele nationale in vigoare privind protectia muncii si protectia mediului.

Centrifuga este construitd conform standardelor tehnice si sigur in exploatare. Este posibila aparitia de pericole
pentru utilizator sau terti, daca nu este pusa in functiune de catre personalul autorizat sau nu este folosita
conform destinatiei.

Nu miscati sau loviti centrifuga in timpul functionarii.
n caz de avarie resp. deblocare de avarie nu atingeti niciodaté rotorul cand se roteste.

Pentru a evita eventuale daune provocate de condens, la trecerea de la o incapere rece la una calda este
necesar ca centrifuga sa se incalzeasca cel putin 3 ore intr-o incapere calda inainte de a putea fi conectata la
retea sau sa se incalzeasca la ralanti 30 de minute intr-o incapere rece.

Utilizati doar rotoarele avizate si accesoriile avizate de catre producator pentru acest aparat (vezi capitolul
Anexa/Appendix, rotoare si accesorii/Rotors and accessories"). Inainte de a utiliza vasele de centrifugare care
nu sunt enumerate in capitolul "Anexa/Appendix, rotoare si accesorii/Rotors and accessories", utilizatorul trebuie
sa se asigure la producator daca acestea pot fi utilizate.

Rotorul centrifugei poate fi incarcat numai conform Capitolului ,Alimentarea rotorului”.

La centriflégarea cu numarul maxim de rotatii, nu depasiti, densitatea materialului sau a amestecului de material,
1,2 kg/dm™.

Centrifugele cu excentricitate neavizata nu sunt permise.
Nu utilizati centrifuga Tn zone cu risc ridicat de explozie.

Centrifugarea cu:
— materiale inflamabile sau explozive
— a materialelor, care reactioneaza chimic cu mare energie este interzisa.
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e La centrifugarea substantelor periculoase, respectiv a amestecurilor de substante contaminate toxic, radioactiv
sau cu microorganisme patogene, utilizatorul trebuie sa intreprinda masuri adecvate.
In toate cazurile, trebuie sa fie utilizate vase de centrifugd cu inchizatoare filetate speciald pentru substante
periculoase. In cazul materialelor din grupele de risc 3 si 4, suplimentar fatd de vasele de centrifugd cu
posibilitate de astupare se va utiliza un sistem de siguranta Bio (a se vedea manualul "Laboratory Bio-safety
Manual" al organizatiei mondiale a sanatatji).
in cazul unui sistem de siguranta Bio, etansarea Bio (inelul de garniturd) impiedica iesirea de mici picaturi si
aerosoli.
Daca sistemul de suspendare al unui sistem de siguranta Bio este utilizat fara capac, inelul de garnitura de la
sistemul de suspendare trebuie sa fie indepartat, pentru a evita o deteriorare a inelului de garnitura pe parcursul
centrifugarii.
Sistemele de siguranta Bio deteriorat nu mai sunt etanse microbiologic.
Fara utilizarea unui sistem de siguranta Bio, o centrifuga nu mai este etansa microbiologic in sensul normei EN /
IEC 61010-2-020.
La inchiderea unui sistem de sigurantd Bio, se vor urma instructiunile din capitolul "inchiderea sistemului de
biosecuritate".
Pentru sistemele de sigurantd Bio care se pot livra, a se vedea capitolul "Anexa/Appendix, rotoare si
accesorii/Rotors and accessories". In caz de incertitudine, trebuie s& fie obtinute informatiile corespunzatoare de
la producator.

e Nu sunt permise in utilizarea centrifugii substanie puternic corozive, care pot patrunde in lichidul mecanic al
rotoarelor, dispozitivelor de prindere si accesoriilor.

o Reparatiile se vor efectua doar de o persoana autorizata de producator.

e Se vor utiliza doar piese de schimb originale si accesorii originale avizate de firma Andreas Hettich GmbH & Co.
KG.

e  Sunt valabile urmatoarele norme de protectie a muncii
EN/IEC 61010-1 si EN / IEC 61010-2-020 precum si abaterile nationale.

e Siguranta si fiabilitatea centrifugii este garantata, doar daca
— utilizati centrifuga conform instructiunilor de folosire.
— instalatia electrica corespunde cerintelor EN / IEC stabilite, la locul de instalare a centrifugii.
— verificarile prescrise in tarile respective pentru securitatea aparatului, de ex. in Germania conform
prescriptiei DGUV 3, sunt executate de catre un expert.

34/89



5

Semnificatia simbolurilor

> B

|>¢ & B>

6

Simbolul de pe aparat:

Atentie, alte spatii periculoase.
Inainte de folosirea aparatului cititi neaparat manualul de utilizare si respectati indicatiile relevante pentru
securitate!

Simbol in acest document:

Atentje, alte spatii periculoase.
Acest simbol marcheaza indicatiile de siguranta relevante si accentueaza situatiile periculoase posibile.

Nerespectarea acestor indicatii poate duce la provocarea de pagube materiale si de vatamari corporale.

Simbolul de pe aparatul si din acest document:
Atentionare fata de expunerea la pericol biologic.

Simbol in acest document:
Acest simbol accentueaza situatiile importante.

Simbolul de pe aparatul si din acest document:

Simbol pentru colectarea separata a aparatelor electrice si electronice, conform directivei 2002/96/EG
(WEEE). Aparatul apartine grupei 8 (aparate medicale).

Utilizare in Uniunea Europeana, precum si Tn Norvegia si Elvetia.

Pachetul de livrare

Urmatoarele accesorii sunt livrate impreuna cu centrifuga

S A a A AN -

Cablu de alimentare

Sigurante

Unsoare pentru suport

Cheie cu stift hexagonal

Stift de deblocare

Pagina de indicatii Siguranta la transport
Manual de utilizare

Rotorul(oarele) si accesoriile corespunzatoare sunt livrate in functie de comanda.

7

Despachetati centrifuga

Ridicati

cartonul si indepartati capitonajul.

A\

Nu ridicati de bara de prindere a capacului.
Atentie la greutatea centrifugii, vezi capitolul "Date tehnice".

Ridicatj

centrifuga, cu un numar calculat de ajutoare, de ambele parii si asezati-o pe masa de laborator.
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8 Punerea in functiune

o Indepartati siguranta de transport pe podeaua incaperii, vezi pagina de indicatii "Siguranta la transport".
Pozitionati si nivelati centrifuga pe un loc adecvat. La montare respectati suprafata de siguranta conform
EN /IEC 61010-2-020, de 300 mm in jurul centrifugii.

n timpul centrifugérii nu are voie, conform EN / IEC 61010-2-020, sa se afle in perimetru de
siguranta de 300 mm in jurul centrifugii, nicio persoana, substantele periculoase si obiecte.

o  Orificiile de aerisire nu trebuie acoperite.
Trebuie respectata o distanta de 300 mm fata de fantele de ventilare si orificile de ventilare ale centrifugei.
Verificati daca tensiunea retelei coincide cu cea indicata pe placuta de fabricatie.

e Racordati centrifuga cu cablu de retea la o priza a retelei normata. Valoarea de racord vezi capitolul ,Date
tehnice®

o  Conectati comutatorul de retea. Pozitia comutatorului "I".
Sunt afigate ultimele date de centrifugare folosite.

e Deschideti capacul.

9 Deschiderea si inchiderea capacului

9.1 Deschiderea capacului

@ Puteti deschide capacul, doar daca centrifuga este conectata si rotorul este in repaus.
Daca nu este posibil, vezi capitolul "Deblocare de avarie".

e Rabatati in sus bara de prindere a capacului. In afisajul rotatiilor G se aprinde simbolul "L." (capac deschis).
e Deschideti capacul.

9.2 inchiderea capacului

A Nu trantiti capacul.

e Asezati capacul si rabatati in jos bara de prindere de pe capac. in afisajul rotatiilor G se aprinde simbolul "—"
(capac inchis).
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10 Montarea si demontarea rotorului
10.1 Rotor cu piulita de tensionare

Montarea rotorului:

ﬂ%: Particulele de murdarie dintre arborele motorului si rotor impiedica asezarea
impecabila a rotorului si produce un rulaj inconstant.

e Curatati arborele motorului (C) si orificiul rotorului (A) si apoi gresati usor
arborele motorului.

e Asezati rotorul vertical pe arborele motorului. Piesa de antrenare de la arborele
motorului (D) trebuie sa se afle in canelura rotorului (B). Pe rotor este marcata
alinierea canelurii.

e Strangetii piulita de tensionare a rotorului cu cheia din pachetul de livrare prin
rotire in sens orar.

o Verificati stabilitatea rotorului.

Demontarea rotorului:

o Desfaceti piulita de tensionare prin rotire in sens anti-orar si rotiti pana la punctul
de desprindere prin ridicare-rezistentd. Dupa depasirea punctului de desprindere
prin ridicare-rezistenta, rotorul se desface de pe conul arborelui motorului.

¢ Rotifi piulita de tensionare pana cand rotorul se poate desprinde prin ridicare de
pe arborele motorului.

10.2 Rotor fara piulita de tensionare
10.2.1 Montarea si demontarea butucului

Montarea butucului:

e Asezati rotorul (A) vertical pe arborele motorului (B). Piesa de antrenare (C) de
la arborele motorului trebuie sa se afle in canelura (D) a butucului.

e Strangeti piulita de tensionare a butucului cu cheia hexagonald cu stift din
pachetul de livrare, prin rotire in sens orar.

e Verificaii stabilitatea butucului.

Demontarea butucului:

o  Extrageti rotorul.

o Desfaceti piulita de tensionare a butucului prin rotire in sens anti-orar si rotifi
pana la punctul de desprindere prin ridicare-rezistenta. Dupa depasirea punctului
de desprindere prin ridicare-rezistenta, butucul se desface de pe conul arborelui
motorului.

e Rotifi piulita de tensionare pana cand butucul se poate desprinde prin ridicare de
pe arborele motorului.

10.2.2 Introducerea si extragerea rotorului

Introducerea rotorului:

ﬂ%: Particulele de murdarie dintre butuc si rotor impiedica asezarea impecabila
a rotorului si produce un rulaj inconstant.
Daca este necesar, inainte de introducerea rotorului, curatati butucul (A) de
pe arborele motorului si butucul rotorului.

e Ridicati rotorul de manerul rotativ (E) al capacului, asezati-I orizontal pe butucul
(A) si apasati-l in jos pana la opritor.

Extragerea rotorului:

o Imobilizati rotorul de la ménerul rotativ (E) al capacului si desprindeti-l de pe
butucul (A).
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11 Alimentarea rotorului

A Recipientele de centrifugare standard din sticla pot fi umplute pana la RZB 4000 (DIN 58970 partea 2).

Verificati rotorul in pozitia corecta.

e La rotoarele cu oscilatie trebuie ca toate pozitiile rotorului sa fie ocupate cu dispozitive egale de prindere.
Anumite dispozitive de prindere sunt marcate cu numarul pozitiei rotorului. Aceste dispozitive de prindere pot fi
introduse doar in pozifia rotorului corespunzatoare.

Sistemele de suspendare marcate cu un numar de set, de ex. S001/4, pot fi utilizate numai in set.

e Alimentati rotorul si dispozitivele de prindere doar simetric. Recipientele de centrifugare trebuie sa fie distribuite
uniform pe toate locurile rotorului. Combinatii acceptate vezi capitolul "Anhang/Appendix, Rotoren und
Zubehor/Rotors and accessories".

La rotoarele unghiulare, toate pozitiile posibile ale rotorului trebuie incarcate; vezi capitolul "Anhang/Appendix,
Rotoren und Zubehdr/Rotors and accessories".

Rotorul este incarcat neuniform Inadmis!
Rotorul este incarcat neuniform

e Laanumite versante este numita greutatea incarcarii maxime sau greutatea incarcarii maxime si greutatea
maxima a versantei complet incarcate. Nu rescrieti aceste greutati. In caz de exceptie, vezi capitolul
"Centrifugarea substantelor sau a amestecurilor de substante cu o densitate mai mare de 1,2 kg/dma“. Datele de
greutate la incarcarea maxima cuprind masa totala a adaptorului, vasului centrifugei si continutul.

La recipiente cu insertii de cauciuc trebuie sa se gaseasca mereu acelasi numar de insertii de cauciuc.
Umplerea vaselor de centrifugare este permisa numai in exteriorul centrifugei.
e Capacitatea maxima a recipientelor de centrifugare indicata de producator nu trebuie depasita.

La rotoarele unghiulare, recipientele de Lichid
centrifugare trebuie umplute astfel incat pe
parcursul centrifugarii sa nu fie proiectat in
afara lichid din recipiente.

—>

Forta centrifuga

e Laincarcarea rotoarelor unghiulare nu este permis ca lichidele sa ajunga in rotoarele unghiulare si in incinta de
centrifugare.

e Laincarcarea dispozitivelor de suspendare ale rotoarelor de centrifugare si la centrifugarea dispozitivelor de
suspendare pe parcursul procesului de centrifugare nu trebuie sa ajunga lichid in dispozitivele de suspendare si
in incinta de centrifugare.

e Pentru a mentine diferentele de greutate cat posibil de reduse, in recipientul de centrifugare, aveti in vedere o
inaltime egala de umplere.
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12 inchiderea sistemului de biosecuritate

ii Pentru ca etanseitatea sa fie asigurata, capacul sistemului de biosecuritate trebuie sa fie bine inchis.

Pentru a evita o deplasare a inelului de etansare in timpul deschiderii si inchiderii capacului, acesta trebuie
frecat usor cu pudra de talc sau cu o substanta de intretinere a gumei.

Daca dispozitivul de prindere al unui sistem de biosecuritate este utilizat fara capac, atunci inelul de etansare
trebuie demontat de pe dispozitivul de prindere, pentru a evita deteriorarea inelului de etansare in timpul
centrifugarii. Nu este permisa utilizarea inelelor de etansare deteriorate la etansarea sistemelor de
biosecuritate.

Sisteme de biosecuritate care se pot comanda vezi capitolul "Anhang/Appendix, Rotoren und Zubehér/Rotors
and accessories". In caz de neintelegeri informati-va la producator.

Capac cu inchizator filetat

N A
-

e Asezati capacul pe dispozitivul de suspendare.
¢ Inchideti ferm capacul cu mana, prin rotire in sens orar.
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13 Elemente de operare si afisare
Vezi figura de la pagina 2.

Fig. 2:  Céamp de afisaj si operare

13.1 Simbolurile cAmpului de operare

@ Afisajul rotatiilor. Indicatorul de rotire se aprinde in sens circular si antiorar atata timp cat rotorul se roteste.

in starea de repaus a rotorului, afisajul rotatiilor este indicat prin simboluri a stérii capacului:

Simbolul L : Capac deschis
Simbolul — : Capac inchis

Erori de operare si erori ivite sunt afigsate in Display (vezi capitolul "Erori").

13.2 Taste si modalitati de setare

RPM/RCF x 100 o Turatia
@ @ Setati o valoare de la 500 RPM si turatia maxima a rotorului. Turatia maxima, vezi capitolul
"Anexa/Appendix, rotoare si accesorii/Rotors and accessories”. Setaii in diviziuni de 100 (RPM =
valoare indicata x 100).
Tineti apasata tasta (&) sau (@ schimbati valoarea cu miscari in impulsuri rapide.
o Afisarea treptei de franare si razei de centrifugare.

t e Durata de functionare
- Setati de la 1 la 99 minute, in diviziuni de 1 minut
- longevitatea functionarii "--"

¢ Raza centrifuga. Adaugare in centimetrii. Setati de la 5 la 16 centimetri, in diviziuni de 1 centimetru.
Raza centrifuga vezi capitolul "Anexa/Appendix, rotoare si accesorii/Rotors and accessories*.

o Trepte de frnare 0 si 1. Treapta 1 = timp de scurgere scurt, treapta 0 timp indelungat de scurgere.

Tineti apasata tasta (& sau (W schimbati valoarea cu miscari in impulsuri rapide.

D
O

e Porniti centrifuga.

e Opriti centrifuga.
Rotorul se roteste cu treapta de franare preselectata.
Memorarea treptei de franare si razei de centrifugare.

o Afisajul acceleratiei centrifugale relative (RCF).
Afisajul acceleratiei centrifugale relative (RCF) are loc atata timp cat tinefi apasata tasta (RCF.

e Centrifugare de scurta durata.
Centrifugarea are loc atata timp, {ineti apasata tasta (IMPULS).
o Afisarea treptei de frnare si razei de centrifugare.

HRORNUR
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14 Setati treapta de franare

Deconectati comutatorul de retea.

Tineti apasate concomitent tasta (&) de sub afisajul numarului de rotatii si tasta (IMPULS).

Conectati comutatorul de retea si eliberati tastele.

Pe indicatorul de turafii se vizualizeaza versiunea masinii, iar pe indicatorul de timp apare treapta de franare
setata. De ex.:

HE'HE <

RPM/RCF x 100

DD

RPM/RCF x 100

00 © 00 ©

Daca modelul masinii si treapta de frAnare nu sunt indicate, apasati tasta (4] de sub indicatorul de rotatii de
atatea ori pana cand acestea sunt afigate.
Versiunea masinii este setata din fabrica si nu poate fi modificata.
e  Setatfi cu tastele (A ¥ de sub afisajul numarului de rotatii treapta de franare dorita.
Treapta 1 = timp redus de oprire, treapta 0 = timp indelungat de oprire.
Timpi de oprire vezi capitolul "Anexa/Appendix, rotoare si pari componente/Rotors and accessories".
e Apasati tasta pentru memorarea setarii.

15 Setarea razei centrifuge

Iy

Introduceti raza centrifuga obligatoriu in centimetri.

Deconectati comutatorul de retea.

Tineti apasate concomitent tasta (&) de sub afisajul numarului de rotatii si tasta (IMPULS).

Conectati comutatorul de refea si eliberati tastele.

Apasati tasta (A de sub afisajul numarului de rotatii, atat de des, pana cand apare urmatorul afisaj:

Tn afisajul numarului de rotatii este afisaté raza centrifugé setat.
e Setatli cu tastele (&) (W) de sub afisajul numarului de rotatii raza centrifuga dorita.

Raza centrifuga vezi capitolul "Anexa/Appendix, rotoare si parti componente/Rotors and accessories".
e Apasati tasta pentru memorarea setarii.

16 Centrifugarea

/N

Tn timpul centrifugarii nu are voie, conform EN / IEC 61010-2-020, sa se afle in perimetru de sigurant& de 300
mm Tn jurul centrifugii, nicio persoana, substantele periculoase si obiecte.

Iy

Daca depasiti diferenta de greutate admisa a incarcaturii rotorului, se decupleaza sistemul de actionare in
timpul pornirii, si eroarea -3- va fi afigata (vezi capitolul "Avarii").

Tntrerupeti centrifugarea oricand prin apdsarea tastei [STOP).

Modificati timpul si numarul de rotatii in timpul centrifugarii, cu tastele &} (.

Daca tineti apasata tasta (&) sau (¥, valorile se modifica cu viteza crescanda.

Dupa o centrifugare, afisajul de aprinde intermitent pana la deschiderea capacului sau pana apasati o tasta.

Daca in afigajul rotatilor se aprinde intermitent C alternant simbolul "—" (Capac inchis) si "L" (Capac deschis),
atunci lucrul este posibil doar dupa deschiderea capacului.

Daca este afisat rot xx, atunci nu a avut loc nicio centrifugare, pentru ca anterior a fost schimbat rotorul, vezi
capitolul "Recunoasterea rotorului”

e Conectati comutatorul de retea. Pozitia comutatoruluil.

o Incércati rotorul si inchideti capacul centrifugei
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16.1 Centrifugare cu preselectare a timpului

Setati cu tastele &) (W de sub afisajul numarului de rotatii, numarul de rotatii dorit.
Setati cu tastele 4] (@ de sub afigajul numarului de rotatji timpul dorit.
Apasati tasta START). Afigajul rotatilor C are loc atata timp cat rotorul se roteste.

@ Timpul este afisat in minute. Ultimul minut va cronometrat descrescator in secunde.
Cand timpul este afisat in minute, este aprins un punct langa numar.

Dupa scurgerea timpului sau la intreruperea procesului de centrifugare, prin apasarea tastei se realizeaza
oprirea rotorului cu treapta de franare setata.

n timpul centrifugarii este afisat numarul de rotatii al rotorului sau valoarea RCF rezultati din acesta, si timpul
remanent.

16.2 Longevitatea functionarii

o Setatli cu tastele &) (W de sub afisajul numarului de rotatii, numarul de rotatii dorit.
e Pozitionati cu tasta (¥ de sub afigajul timpului, timpul la valoarea zero. Va fi afisat "--".
e Apasati tasta START), Afisajul rotatilor G are loc atata timp cat rotorul se roteste. Cronometrarea incepe la 0.

@ Primul minut va fi cronometrat ascendent in secunde, apoi timpul va fi afisat in minute.
Cand timpul este afisat in minute, este aprins un punct langa numar.

e Apasati tasta (STOP), pentru a termina centrifugarea. Oprirea rotorului se realizeaza cu treapta de franare setata.
Tn timpul centrifugarii este afisat numérul de rotatji al rotorului sau valoarea RCF rezultata din acesta, si timpul scurs.

16.3 Centrifugarea de scurta durata

e Setati cu tastele (4) ¥ de sub afisajul numarului de rotatii, numarul de rotatji dorit.
o Tineti tasta apasata. Afisajul rotatilor G are loc atata timp cat rotorul se roteste. Cronometrarea incepe la
0

@ Primul minut va fi cronometrat ascendent in secunde, apoi timpul va fi afisat in minute.
Cand timpul este afisat in minute, este aprins un punct langa numar.

e Reeliberati tasta pentru a termina centrifugarea. Oprirea rotorului se realizeaza cu treapta de franare
setata.

Tn timpul centrifugérii vor fi afisate numarul de rotatii al rotorului si timpul scurs.

16.4 Afisarea acceleratiei centrifugale relative (RCF)
Tn timpul centrifugérii poate fi afisata acceleratia centrifugala relativa (RCF).

n@z Daca lucrati acceleratia centrifugala relativa (RCF), este necesara introducerea razei centrifuge.

o In timpul centrifugarii tineti apasat4 tasta (RCF.
Acceleratia centrifugala relativa (RCF) apare in afisajul numarului de rotatii (RCF = valoarea indicata x 100).
e Eliberatj tasta (RCE]. Din nou va fi afisat numarul de rotatjii.
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17 Semnal acustic

Semnalul acustic este emis:

e dupa aparitia unei avarii in intervalul 2 s.

e dupa terminarea centrifugarii si oprirea rotorului in intervalul 30 s.

Prin deschiderea capacului sau apasarea unei taste oarecare sfarsiti semnalul acustic.

Semnalul acustic poate fi activat sau dezactivat in starea de repaus a rotorului, dupa cum urmeaza:

e Deconectati comutatorul de retea.

e Tineti apasate concomitent tasta (&) de sub afisajul numarului de rotatii si tasta (IMPULS),

e Conectati comutatorul de refea si eliberati tastele.

e Apasatii tasta (&) de sub afisajul numarului de rotatii, atat de des, pana cand apare urmatorul afisaj:

Tn indicatia timpului este afisat reglajul semnalului acustic.
0 = Semnal acustic dezactivat, 1 = Semnal acustic activat.
Cu tastele (A} (W de sub indicatja timpului setati 0 sau 1.
Apasati tasta pentru memorarea setarii.

18 Acceleratia centrifugala relativa (RCF)

Acceleratia centrifugala relativa (RCF) este afigsatd ca multiplu al acceleratiei gravitationale a pamantului (g). Este un
numar fara unitate de masura si serveste la compararea puterii de separare si sedimentare.

Calculul se efectueaza dupa formula:

2
RPM RCF
RCF =| — | xrx1,118 = RPM = ,|[—— x 1000
1000 rx1,118

RCF = acceleratia centrifugala relativa

RPM = turatie
r =raza centrifuga in mm =  distan{a de la centrul axei de rotatie pana la podeaua recipientului de
centrifugare.

Raza centrifuga vezi capitolul "Anexa/Appendix, rotoare si accesorii/
Rotors and accessories".

n@ Acceleratia centrifugala relativa (RCF) este dependenta de numarul de rotatii si de raza centrifuga.
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19 Centrifugarea substantelor sau a amestecurilor de substante cu o densitate mai mare de 1,2 kgldm3

La centrifugarea cu numarul maxim de rotatji, nu depasiti, densitatea materialului sau a amestecului de material,
1,2 kg/dm?®.
In cazul substantelor sau al amestecurilor de substante cu o densitate mai mare, turatia trebuie sa fie redusa.

Calculati turatiei admise dupa urmatoarea formula:

1,2
Turaturredusa (nred)Z\/ . x turatia maxima [RPM]

densitate mai mare [kg/dm?]

de ex.: turatia maxima RPM 4000, densitate 1,6 kg/dm3

3
nrea = |12 KIAM® 4000 RPM = 3464 RPM
1,6 kg/dm?

Daca incarcarea maxima indicata pe mijlocul de suspendare este depasita intr-un caz exceptional, turatia trebuie sa
fie, de asemenea, redusa.

Calculati turatiei admise dupa urmatoarea formula:

incarcarea maxima [g]

Turaturredusa (nred) :\/ x turatia maxima [RPM]

incarcarea efectiva [g]

de ex.: turatia maxima RPM 4000, incarcarea maxima 300 g, incarcarea efectiva 350 g

Nred = % x 4000 RPM =3703 RPM

50¢g

Tn caz de eventuale neclarit4ti luati leg&tura cu producatorul.

20 Recunoasterea rotorului
Dupa pornirea fiecarei centrifugari are loc o recunoastere a rotorului.

Tn cazul Tn care rotorul a fost schimbat, centrifugarea se va opri dupa recunoasterea rotorului. Codul rotorului (rot xx)
este afigat.

e Apasatii tasta START). Se vor afisa ultimele date folosite ale centrifugei.

n@: Continuarea utilizarii centrifugii este posibila numai dupa deschiderea unica a capacului.

n cazul in care turatia maximé& a rotorului utilizat este mai mica decat turatia reglats, turatia va fi limitata la
turatia maxima a motorului.

21 Deblocare de avarie
Tn cazul unei intreruperi de curent, capacul nu mai poate fi deschis. Efectuati o deblocare de avarie manuala.

ii Pentru deblocare de avarie deconectati centrifuga de la retea.
Deschideti capacul doar cand rotorul este in starea de repaus.

Vezi figura de la pagina 2

Deconectati comutatorul de retea (pozitia comutatorului "0")
Priviti prin fereastra din capac, pentru a va asigura ca rotorul este oprit.

o Stiftul de deblocare se introduce orizontal in orificiu (fig. 1, A). Introduceti stiftul de deblocare in interior pana cand
bara de prindere permite rabatarea in sus, la apasarea stiftului in jos.

e Deschideti capacul.
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22 (ingrijire si intretinere

@ Dispozitivul poate fi contaminat.

ii Tnainte de curétare deconectati comutatorul de retea.

Tnainte de utilizarea altei metode de curatire sau decontaminare decat cea recomandaté de producétor,
utilizatorul se va asigura la producator ca metoda utilizata nu va deteriora aparatul.

Nu este permisa curatarea centrifugilor, rotoarelor, si componentelor in masina de spalat vase.

Este permisa numai o curatare manuala si o dezinfectare lichida.

Temperatura apei trebuie sa fie de 20 — 25°C.

Este permisa numai folosirea de substante de curatare si dezinfectare, care:

— se afla in intervalul pH 5-8,

— si nu contin alcaline caustice, peroxide, substante cu legatura clorifica, acide si lesie.

e Pentru a evita aparitia coroziunii datorate produselor de curatat sau dezinfectat, aveti neaparat in vedere
instructiunile speciale, de utilizare a produselor de curatire sau dezinfectie, dictate de producator.

221 Centrifuga (Carcasa, capacul si camera centrifuga)

22.1.1 Curatarea si ingrijirea suprafetelor exterioare

e Curatati regulat carcasa centrifugei si compartimentul de centrifugare si la nevoie curatati cu sapun sau cu un
detergent delicat si o carpa umeda. Aceasta serveste in primul rand igienei si Timpiedica coroziunea prin
aderarea impuiritatilor.

e  Continutul substantial a substantelor de curatat potrivite:

Sapun, tenside anionice, tensine neionice.

e Dupa folosirea substantelor de curatat, indepartati resturile substantelor de curatat prin stergerea cu o cirpa
umeda.
Suprafetele trebuiesc neaparat uscate imediat dupa curatare.
n caz de formare a apei de condens, uscati incaperea de centrifugare prin stergerea cu o carpa absorbanté.
Dupa fiecare curatate a compartimentului de centrifugare frecati usor inelul de etansare cu pudra de talc sau cu
o substanta de intretinere a gumei.

e Camera centrifuga trebuie verificata anual pentru constatarea eventualelor defectiuni.

In cazul in care sunt constatate defectiuni relevante sigurantei, nu mai este permisa luarea in folosinta a
centrigugei. In acest caz trebuie anuntat serviciul de client.

22.1.2 Dezinfectarea suprafetelor superioare

o Daca ajunge material infectios in Tncaperea de centrifugare, atunci dezinfectati-o fara intarziere.
Continutul substantial a substantelor de dezinfectare potrivite:
Etanol, n-propanol, axol etilic, tenside anionice, hibitori de coroziune.

e Dupa folosirea substantelor de dezinfectat, indepartati resturile substantelor de dezinfectat prin stergerea cu o
cirpa umeda.

o  Suprafetele trebuiesc neaparat uscate imediat dupa dezinfectare.

22.1.3 Indepartarea impuritatilor radioactive

e Substanta trebuie sa fie conceputa special pentru indepartarea impuritatilor radioactive.
Continutul substantial a substantelor potrivite pentru indepartarea impuritatilor radioactive:
tenside anionice, tenside neionice, etanol polihidrat.

e Dupa indepartarea impuritatilor radioactive, se vor indeparta si resturile substantei prin stergere cu o cirpa
umeda.

e Suprafetele trebuiesc neaparat uscate imediat dupa indepartarea impuritatilor radioactive.
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22.2 Rotoare si accesorii

22.2.1 Curatare si ingrijire

Pentru a preintdmpina coroziunea sau modificari ale materialelor, rotoarele si piesele accesorii trebuie curatate
regulat cu sapun sau cu un detergent bland si cu o carpa umeda. Efectuarea curatarii este recomanda cel putin
o data pe saptamina. Impuritati trebuiesc indepartate imediat.
Continutul substantial a substantelor de curatat potrivite:
Sapun, tenside anionice, tensine neionice.
Dupa folosirea de substante de curatat, indepartati resturile de substante de curatat, prin clatire cu apa (numai in
partea de exterior a centrifugei) sau prin stergere cu o cirpa umeda.
Rotorul si componentele trebuiesc uscate imediat dupa curatare.
Gresati usor rotoarele unghiulare, recipientele si dispozitive de prindere din aluminiu, dupa uscare, cu unsoare
fara acizi de ex. vaselina.
Tn cazul sistemelor de sigurant3 Bio, inelele de garniturd se vor curita saptdmanal.
Inelele de garnitura sunt fabricate din silicon. Pentru a asigura etanseitatea sistemelor de siguranta Bio, nu este
permisa tratarea inelelor de garnitura cu pudra de talc dupa curatare sau dupa autoclavare.
Inainte de fiecare folosire a sistemului de sigurant& Bio, trebuie sa se verifice vizual la toate piesele sistemului de
siguranta Bio daca exista deteriorari. Suplimentar, trebuie sa fie verificata pozitia de montare corecta a inelului
de garnitura, respectiv a inelelor de garnitura de la sistemul de siguranta Bio.
Piesele deteriorate ale sistemului de siguranta Bio trebuie sa fie schimbate imediat.
n cazul semnalmentelor de formare a fisurilor, fragilizare sau uzura, inelul respectiv de garnitura trebuie schimbat
imediat. Tn cazul capacelor cu inele de garniturd care nu sunt interschimbabile, trebuie s& fie schimbat intregul
capac.
Pentru sistemele de sigurantd Bio care se pot livra, a se vedea capitolul "Anexa/Appendix, rotoare si
accesorii/Rotors and accessories".
Pentru a evita coroziunea datorata umezelii dintre rotor si arborele motorului, demontati, curatati rotorul cel putin
o data pe luna si gesati usor arborele motorului.
Verificati saptamanal rotoarele si piesele accesorii, daca prezinta urme de uzura sau deteriorari provocate de
coroziune.
Verificati in special la rotoarele reglabile zona stifturilor de suport si la dispozitivele de agatare, canalele si
suprafata de asezare.
Exemplu: Fisuri in zona canelurii.

A Nu utilizati rotoare si accesorii care prezinta uzura sau coroziune.

Verificati saptamanal rotorul in pozitia corecta.

22.2.2 Dezinfectare

In cazul in care ajunge material infectat pe rotoare sau componente, trebuie efectuata la acestea o dezinfectarea
relevanta.

Continut substantial a substantelor de dezinfectat potrivite:

Etanol, n-propanol, axol etilic, tenside anionice, hibitori de coroziune.

Dupa folosirea de substante de dezinfectare, indepartati resturile de substante de dezinfectare, prin clatire cu
apa (numai in partea de exterior a centrifugei) sau prin stergere cu o cirpa umeda.

Rotoarele si componentele trebuiesc uscate imediat dupa dezinfectare.
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22.2.3 Indepartarea impuritatilor radioactive

e Substanta trebuie sa fie conceputa special pentru indepartarea impuritatilor radioactive.

e  Continutul substantial a substantelor potrivite pentru indepartarea impuritatilor radioactive:
tenside anionice, tenside neionice, etanol polihidrat.

e Dupa indepartarea impuritatilor radioactive, indepartati resturile de substante, prin clatire cu apa (numai in partea
de exterior a centrifugei) sau prin stergere cu o cirpa umeda.

o Rotoarele si componentele trebuiesc uscate imediat dupa indepartarea impuritatilor radioactive.

22.2.4 Stiftul portant

La rotoarele oscilante, este necesara lubrifierea regulata a stifturilor portante (unsoare de lubrifiere Hettich nr. 4051),
pentru a se asigura oscilarea uniforma a dispozitivelor de prindere.

22.2.5 Rotoare si accesorii cu o durata limitata de utilizare

Utilizarea anumitor rotoare, dispozitive de agatare si accesorii este limitata din punct de vedere temporal.
Acestea sunt marcate cu numarul maxim de cicluri de functionare permise sau cu data de expirare si numarul maxim
de cicluri de functionare sau numai cu data de expirare, de ex.:
- "einsetzbar bis Ende: 1V. Quartal 2011 / usable until end of: 1V. Quartal 2011" (Utilizabil pana la sfarsitul:
V. trimestru 2011) sau
"einsetzbar bis Ende Monat/Jahr: 10/2011 / usable until end of month/year: 10/2011" (utilizabil pana la sfarsitul lui
lund/an: 10/2011)
- "max. Laufzyklen / max. cycles: 40000". (Cicluri de functionare max 40000).

numarul maxim permis de cicluri de functionare a fost atins sau cand data s-a depasit data de expirare

j Din motive de siguranta rotoarele, dispozitivele de agatare si accesoriile nu mai pot fi utilizate, atunci cand
indicata.

22.3 Autoclavizarea
Urmatoarele accesorii pot fi autoclavate la 121°C / 250°F (20 min):

Rotoare rabatabile

Rotoare unghiulare din aluminiu
Sistem de suspendare din metal
Capac cu etansare Bio

Adaptor

Nu se poate preciza cu siguranta gradul de sterilizare.

ii Capacele rotoarelor si recipientelor trebuie detasate inainte de autoclavare.

Autoclavarea accelereaza procesul de invechire a maselor plastice. Suplimentar, aceasta poate provoca
modificari de culoare in cazul maselor plastice.

Dupa autoclavare, trebuie sa se verifice vizual daca rotoarele si accesoriile nu prezinta deteriorari si
eventualele piese deteriorate sa fie schimbate imediat.

Tn cazul semnalmentelor de formare a fisurilor, fragilizare sau uzura, inelul respectiv de garnituré trebuie
schimbat imediat.

In cazul capacelor cu inele de garniturd care nu sunt interschimbabile, trebuie s& fie schimbat intregul
capac.

Pentru a asigura etanseitatea sistemelor de siguranta Bio, nu este permisa tratarea inelelor de garnitura cu
pudra de talc dupa autoclavare.

22.4 Recipiente de centrifugare

¢ In caz de neetanseitate sau dupa spargerea recipientelor de centrifugare, indepértati complet bucétile rupte de
recipient, cioburile de sticla, si etaloanele de centrifugare expirate.
e Inlocuiti insertile de cuciuc, precum si mangoanele din plastic ale rotorului, dupa ce s-a spsrt o sticla.

A Cioburile de sticla ramase provoaca alte spargeri de sticla !

e Daca este vorba de material infectios, atunci efectuati fara intarziere o dezinfeciie.
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23  Avarii

Daca eroarea nu poate fi remediata conform tabelului de avarii, informati serviciul de asistenta tehnica.
Va rugam comunicati numarul de tip centrifuga si numarul de serie. Amindoua numerele sunt vizibile pe tablita de tip

a centrifugei.

IE%: Efectuati o RESETARE DE RETEA:
Deconectati comutatorul de retea (pozitia comutatorului "0")
— Asteptati cel putin 10 secunde si apoi reconectati comutatorul de retea (pozitia comutatorului "I").

Avarie Indica-tie Cauza erorii indepértarea
nici un afisaj - Nu exista tensiune. Verificati tensiunea de alimentare.
Siguranta de intrare a retelei defecta. Verificati siguranta de intrare a
retelei, vezi capitolul "Schimbarea
sigurantei de intrare a refelei".
Comutatorul de retea in pozitia
PORNIT.
Eroare de -1- Scoaterea din functiune a impulsurilor Aparatul nu are voie sa fie stins
tahometru numarului de rotatii. atata timp cat afisajul rotatiei C
lumineaza. Se asteapta pana ce
afisajul rotatiei va indica simbolul
"_" (capac inchis) (dupa
aproximativ 100 de secunde) si apoi
se realizeaza o "RESETARE A
RETELEI".
RESETARE DE -2- Intreruperea tensiunii de alimentare in Dupa intrarea in starea de repaus,
RETEA timpul procesului de centrifugare. deschide si capacul si apasati tasta
(Procesul de centrifugare nu s-a (START).
incheiat.) La nevoie repetati procesul de
centrifugare.
Excentricitatea -3- Rotorul este incarcat neechilibrat. Deschideti capacul dupa intrarea n
starea de repaus a rotorului.
Verificati incarcarea rotorului, vezi
capitolul ,,Alimentarea rotorului”.
Repetati procesul de centrifugare.
Comunicatie -4 - Eroare in partea de comanda sau n Dupa intrarea in starea de repaus
partea de putere. efectuati o RESETARE DE RETEA.
Suprasarcina -5- Motor sau comanda motorului defecta. Dupa intrarea in starea de repaus
efectuati o RESETARE DE RETEA.
Supratensiune -6- Tensiunea in retea in afara tolerantelor Dupa intrarea in starea de repaus
Subtensiune -8- (vezi Date tehnice). efectuati o RESETARE DE RETEA.
Controlati tensiunea in retea.
Supraturatie -7- Eroare in partea de putere. Dupa intrarea in starea de repaus
efectuati o RESETARE DE RETEA.
Supratemp. -9- S-a declansat comutatorul de Dupa intrarea in starea de repaus a

supratemperatura din motor.

rotorului deschideti capacul prin
deblocarea de avarie (vezi capitolul
Deblocare de avarie).

Lasati motorul sa se raceasca.

Version Error

La indicatorul
timpului se va

Daca setati o versiune gresita de aparat,
partea de comanda sare in meniul de

Setati cifra 4 cu tastele (A) (W) de sub
indicatorul timpului.

afisa un setare. Apasati tasta pentru
numar. memorarea setarii.
Efectuati o RESETARE DE RETEA.
Controlerul- -C- Eroare Tn partea de comanda. Dupa intrarea in starea de repaus
Watchdog efectuati o RESETARE DE RETEA.
Eroare de capac -d- Eroare la blocarea capacului. Dupa intrarea in starea de repaus
efectuati o RESETARE DE RETEA.
Scurtcircuit -E- Scurtcircuit in partea de comanda / partea Dupa intrarea in starea de repaus
de putere. efectuati o RESETARE DE RETEA.
Niciun cod de rotor -F- Nicio recunoastere de rotor la pornire. Dupa intrarea in starea de repaus
Niciun rotor introdus sau tahometru defect. efectuati o RESETARE DE RETEA.
Rotorul nou rot.. vezi capitolul Recunoasterea rotorului Apasati tasta START).
recunoscut

48/89




24 Schimbarea sigurantelor de intrare a retelei

A Tnchideti intrerupatorul de retea pentru a deconecta aparatul de la reteal!

Tabloul de sigurante (A) cu siguranta de intrare a retelei se afla langa comutatorul de

L
4{ retea.
e Trageti cablul de alimentare din priza aparatului.
[

Apasati inchiderea prin inclichetare (B) spre tabloul de sigurante (A) si trageti-o
afara.
A B e Inlocuiti siguranta de intrare a retelei defecté.

Utilizati doar sigurante cu valoare determinata, in funciie de tip, vezi
tabelul urmator.

o Impingeti inapoi tabloul de sigurante pan& cand inchiderea prin inclichetare
cupleaza.
e Aparatul este conectat din nou la retea.

Modell Tip Siguranta Nr. comanda
ROTOFIX 32 A 1206, 1206-34 T 3,15 AH/250V E997
ROTOFIX 32 A 1206-01, 1206-33 T 5 AH/250V E914

25 Retrimiterea aparatelor

A Tnainte de retrimiterea aparatului trebuie montaté siguranta de transport.

Tn cazul in care aparatul sau accesoriile sale sunt retrimise la firma Andreas Hettich GmbH & Co. KG, atunci aparatul
trebuie decontaminat si curatat inainte, pentru protectia persoanelor, a mediului inconjurator si a materialelor.

Noi ne rezervam dreptul de preluare a aparatelor sau a pieselor accesorii contaminate.
Costurile necesare masurilor de curatare si dezinfectie se vor regasi in factura clientului.
Apelam la intelegere.

26 Evacuarea ca deseu

Inainte de debarasarea aparatului acesta trebuie, in vederea protectiei de persoane, mediu inconjurator si material,
decontaminat si curatat.

La evacuarea ca deseu a aparatului se vor respecta prescripiiile legale in vigoare.

Conform directivei 2002/96/CE (WEEE), toate aparatele livrate dupa 13.08.2005 nu mai pot fi evacuate ca deseu cu
gunoiul menajer. Aparatul apartine grupei 8 (aparate medicinale) si este inclus in domeniul Business-to-Business.

E Prin simbolul pubelei barate este indicat ca aparatul nu poate fi evacuat ca deseu cu gunoiul menajer.

Prescriptiile privind evacuarea deseurilor in fiecare tard membra EU pot fi diferite. In caz de necesitate, v&
rugam sa va adresati furnizorului.
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1 MpumeHeHue NO Ha3Ha4YeHUIo

lNpeacTaBneHHoe YCTPOMCTBO $BMASETCH MEAUUMHCKMM u3genuem (nabopaTopHoW LEeHTpudyron) B pamkax
avpektussbl VD (In-vitro-Diagnostikum) 98/79/EC.

LleHTpudpyra npegHasHayeHa Ans pasfeneHus MatepuarioB UM UX CMecel ¢ MIOTHOCTbio He Gonee 1,2 kr/iome.
Ctoa oTHOCUTCS, MOMUMO NPOYEro, NOAroToBKa MeAMLMHCKMX 06pasLoB K AUarHocTuke B NpoGupke.

LleHTpudpyra npegHasHauyeHa UCKIYMTENBHO ONA 3TUX 3a4ay.

JNioGoe MHOe UNKn BbIXOASLLEE 3a YKasaHHble PaMKW UCMOSb30BaHME CYMTAETCA NPUMEHEHMEM HEe MO Has3HaYeHUIo.

®upma Andreas Hettich GmbH & Co. KG He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a yLiepO, BO3HUKLUMIA BCNEACTBUE TaKkoro
NPUMEHEHMS.

B noHsiTMe ucnonb3oBaHUs Mo Ha3HAYeHMO BXOAUT Takke cobniogeHune Tp66OBaHVIl7I PyKOBOACTBA NO 3Kcnnyataunn
n yCJ'IOBI/IIZ nposeneHunsa MHCMNEKUNIN N TEXHNYECKOTO O6Cﬂy)KI/IBaHVI$|.

2 OcTaTo4YHble PUCKU

yCTpOVICTBO CKOHCTpPYMpoOBaHO B COOTBETCTBMM C COBPEMEHHbLIM YPOBHEM Pa3BUTUA TEXHUKN U O6LIJ,eﬂpI/13HaHHbIMVI
TpesOBaHMﬂMM TeXHUKM 6e3onacHoCTU. I'Ipm HeHagnexalwem UCrnosfib3oBaHnn O6CJ'Iy)KVIBaHI/1M MOXET BO3HUKHYTb
OMacHOCTb ANA XU3HN U 300pOBbA NoJfib3oBaTeNld, TPEeTbUX NUL, a TakXke ONaCHOCTb NoBpeXaeHuA yCTpOVICTBa n
MHOro unmMmyllecTtBa. yCTpOIZCTBO OOJIKHO UCNOoMb30BaTbCA TOJNIbKO MO Ha3Ha4YeHUto U TOJNMbKO B TEeXHUYECKU
6€3yl'lpe‘-IHOM COCTOAHUN.

HemcnpaBHocm, KOTOpPbl€ MOryT oTpuuaTesnibHO NOBNUATL Ha 6e30MacHOCTb, cnegyet HemenneHHO yCTpaHATb.

3 TexHn4yeckue gaHHble

Andreas Hettich GmbH & Co. KG

Viarotosuters D-78532 Tuttlingen
Mogenb ROTOFIX 32 A
Tun 1206 1206-01
1206-34 1206-33

CeTteBoe HanpsikeHue (+ 10%) 208 — 240 V 1~ 100 — 127 V 1~
YacroTa cetn 50 — 60 Hz 50 - 60 Hz
O6Lwas notTpebnsemasi MOLHOCTb 300 VA 300 VA
MoTpebneHne Toka 14 A 3.0A
O61bem makc. 4x100ml/32x 15 ml
AonycTuMas MnoTHOCTb 1.2 kg/dm3
YacToTa BpauieHusi (RPM) 6000
YckopeHnue (RCF) 4226
KnHeTunyeckasi aHeprus 3160 Nm
Ob6sasartenbHasa npoeepka (BGR 500) HeT
Ycnosus okpyxatoLlen cpeabl
(EN/IEC 61010-1)

— MecTo ycTaHoBKM TOMbKO B NMOMELLEHNSIX

— BebicoTa [0 2000 m Hag ypoBHEM Mops

— TemnepaTypa oKkpyxatoLien cpeapl 2°C po 40°C

— BnaxHocTb Bo3ayxa MakcuMmarnbHas OTHOCUTeNbHas BNaxHoCTb Bo3ayxa 80% Ans temnepartyp

0o 31°C, nuHeliHoe noHmxeHne 0o 50% OTHOCKMTENbHOW BNaXXHOCTH
Bo3gyxa npu 40°C.

— Kateropusi nepeHanpsixeHums

(IEC 60364-4-443) 1
— CreneHb 3arpsi3HeHnst 2
Knacc 3awuTel npubopa 1
HeNnpUrofeH Ans UCNoNb30BaHKs BO B3PbIBOONACHON cpefe.
3MC
— WanyyeHue nomex, EN /IEC 61326-1, knacc B FCC Class B
NoMexo3alnLLEHHOCTb
YpoBeHb LWyma (3aBUCUT OT poTopa) <57 dB(A)
Paamepsl
— LUupuHa 366 mm
— Iny6uHa 430 mm
— BbicoTa 257 mm
Bec 23 kg
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4 YkasaHus no TexHuKe 6e30NacHOCTH

ﬂ@: Mpu HecoGniogeHMM yKkasaHU AaHHoro PykoBoAcTBa Mo 3KCnflyaTauuu U3roToBUTeNb OTKasbiBaeTcs
OT NOObIX rapaHTUNHBLIX NPETEeH3NN.

A o LleHTpudyra gomkHa ObITb YyCTaHOBJIEHa TaK, YTOOblI obecneuynBanacb ee ycrtonumBasa (NpoTuB
ONpoKUAbIBaHUSA) IKCNnyaTaums.

¢ lMepen ucnonb3soBaHneM LeHTPUdYrn o653aTeNibHO NPOBepPbTe NPOYHOCTbL NOCAAKU poTopa.

e Bo Bpems ueHTpudyruposaHus, cornacHo EN / IEC 61010-2-020, B 30He 6e3onacHocTu 300 mm
BOKPYT LeHTpUdyrn He AOMKHbI HAXOAUTLCA NOAU, ONacHbIe BellecTBa U NnpeaMeThl.

. 3anpeu.|aeTc;| npumMeHeHne poTopoB, NMOABECOK U I'IpVIHaAﬂe)KHOCTeVI co cnegaMmu CcuinbHOM
KOoppo3unun, c MexaHn4eCKumMu noBpexgeHnamMmm mnm ¢ UCTeKLimumMm CpoKomM Ucnosib3oBaHUA.

¢ 3anpeuwjaetcsa BBOAUTb LeHTPUQYry B aKCnnyaTauuio Npu Hannyium B LIeHTpudyre noBpexaeHun,
BNUAIOLIMX Ha 6e30NacHOCTb.

e [InA poTopoB 3aTyxaHUsi HEOGXOAUMO perynsipHo CMa3blBaTb OMOPHbIE LWEWKU (KOHCUCTEHTHas
cma3ska Hettich Ne 4051), yTo6b1 06ecneuynTb paBHOMEpPHOE 3aTyxaHne NoABECOK.

e B ueHTpudpyrax 6e3 perynupoBaHus TemnepaTypbl NpyU MOBbILEHHOW TemMnepaType nomelleHus
u/unuM 4YacTomM UCMOMb30BaHMKM nNpuGopa BO3MOXHO HarpeBaHue BHYTpPeHHero obbema
ueHTpudyrn. [oaToMy He uCKNOYaOTCA U3IMEHEeHUA MaTtepuana npo6 wu3-3a BNUSAHUSA
TemMnepartypbil.

e [epen BBOAOM LeHTpUcdyrn B akcnnyaTaumio Heob6xoaMMO BHMMAaTENbLHO npountath PykoBoacTtBo no
akcnnyatauumu. Ha ycrtaHoBke paspewaetcsa paboTaTb TONMbKO rnuvuaMm, MNPoOYMTaBLUMM [aHHoOe
PykoBoacTBO no akcnnyaTtaumm.

. Hapﬂ,qy [ PyKOBO,D,CTBOM no aKkcnnyataununm wu obs3aTtenbHbIMM - ANst  UCMOJSTHEHMS npasunamu no
npenoTepalleHnio HeCHacCTHbIX CllydaeB creayeT Takxke cobntogaTtb 06Ll.l,eI'IpVIHF|TbIe TEeXHU4YeCKne npasuna no
TeXHUKe 0e30MacHOCTU U KBannMuuMpoBaHHOMY BbIMOSTHEHUIO pa60T. HeobxogMMo BHeCTM AOMOSHEHUs B
PyKOBO,EI,CTBO no 3Kkcnnyatauum C y4eTom ,D,eIZCTByPOLIJ,VIX MECTHbIX npeanucaHuMin Mo npenoTBpaLLEHUIO
HeCHYacCTHbIX clly4yaeB U 3almte Opr)KaIOLLI,eIZ cpeabl.

. LleHTpudyra CKOHCTpyMpoBaHa B COOTBETCTBMM C TEKYLLUMM COCTOSIHUEM TEXHOMormm W GesonacHa B
akcnnyataumm. TeM He MeHee, OHa MOXEeT CTaTb MCTOMHMKOM OMacHOCTM ANd onepaTtopa unu TpeTbux nuu,
€CInun aKcnnyaTupyeTca HeOGy‘-IEHHbIM nepcoHanom, He Hagnexawum o6pa30M Unn He No Ha3Ha4YeHuto.

e  3anpelyaeTcs nepemeLLaTb UK ToNKaTb LEHTPUGYry Bo BpeMst paboTbl.
e Hukorga He kacalTech BpalLaloLLerocs potopa B criyyae HeucrnpaBHOCTY UMW NPU aBapuiiHoW pa3GrioKMpoBKe.

. [Mpn nepemelleHnn UEHTPUAYrM M3 XONOOHOrO MOMELLEHUs B Tennoe Ans npegynpexaeHus 06pa3OBaHVIF|
KOHAEeHCaTa nepen BKIHOYEeHNEM B CE€Tb HeobxoaMmo BbhkOaTb He MeHee 3 YacoB B TEMSOM NMOMELLEHUN, NN
nporpeTb ee, naB I'IOpaGOTaTb 30 MUWHYT B XON104HOM NomMeLleHnn.

e Paspewaetcs npuMeEHATb TOMbKO AONYyLIEHHblIE W3roTOBUTENEM [Ans 3TOW  YCTAHOBKM  POTOPbI U
npvHagnexHoctn (cm. rnasy "MpunoxeHue. PoTopbl v npuHagnexHocTn"). NpyvMeHeHne LeHTPUYKHbIX
COCY[OB, He YykasaHHbiXx B rnase "lMpunoxenHue. Potopbl u npuHagnexHoctn/ Rotors and accessories",
paspeLuaeTcsl TONbKO NOCne CornacoBaHns C U3roTOBUTENEM.

e  3arpyska poTopa LeHTpMdyrn AOIMKHa BbINOSHATLCA B COOTBETCTBMM C rnaBon "3arpyska potopa”

e [pn ueHTpUdyrMpoBaHNM C MakCUManbHOM YacTOTOM BpalleHWUs NNOTHOCTb MaTepuanoB UMM UX CMecel He
OOIKHa npeBbIwaTh 1,2 Kr/,D,Ms.

e  3anpeluaeTcs LEHTPUDYrMPOBaHME C HEAOMYCTUMbIM AMCHaNaHCoM.
e  3anpeluaeTcs UCMOSb30BATL LIEHTPUMYTY BO B3PLIBOOMNACHON Cpese.

e 3anpewaetca LeHTpudyrmposaHme:
—  BOCNIIaMEHSIOLLMXCS UMM B3pbIBOOMNACHbBIX MaTepUaros;
—  MaTepuarnoB, XUMUYECKM pearvpyroLLmx Apyr ¢ ApYyroM ¢ BblAeneHnem 60nbLLoro KonmyecTsa aHepruu.

53/89




e [pw UeHTpUdYrMpoBaHUN OMNacHbIX MaTepuarnoB UMM NX CMECEN, TOKCUYHbIX, PAaANOaKTUBHBIX UM 3apakeHHbIX
NaToreHHbLIMY MUKPOOpraHM3amMamu, onepaTop AOJPKEH NPeanpUHATL COOTBETCTBYIOLLME 3aLLUTHbIE MEPbI.
[Onsi onacHbix cybGcTaHUuii 06s13aTeNbHO [OOMMKHbI NMPUMEHSITBCA  cocyabl Ans  LEeHTpUdyrupoBaHns co
crneunanbHbiM pe3b0boBbIM  KpenneHnem. [ns maTtepuanoB M3 rpynnbl pucka 3 1 4 [OMONHUTENBHO K
3aKpbIBALUMMCS LEeHTpUdyranbHbIM cocyaam HeobxoaMmMO UCNOoNb30oBaTb CUCTEMY OGMOMOrMYECcKoWm 3aluTbl
(cm. pykoBoacTBO "Bronornyeckas sawmrta B nadopatopumn” BcemMmpHON opraHnsaummn 3gpaBooXpaHeHust).
B Guonornyeckon cucteme 3awuTbl crneuuanbHoe OGuonornyeckoe ynnoTHeHWe (YNnOTHUTENbHOE KOrbLo)
npegynpexagaeT BbIXoA, Kanenb 1 aspo3oris.
Ecnn nogsec ©Ouonorumyeckonm cucTeMbl 3awuTbl Ucronb3yeTcss 6e3  Kpbiwku, TO HeoOXOOUMO CHSATb
YNIOTHUTENbBHOE KOMbLO C MNOABECKM, 4TOObI NpeaoynpeavTb MOBPEXAEHWE YMIOTHUTENbHOIO Komnbla B
npouecce LeHTpUdyrnpoBaHus.
MoBpexaeHHbIE BMONOrMYecKMe CUCTEMBI 3aLLUTLI YXKE HE SBMSIIOTCS MUKPOOBUONOrMYECKN repMETUYHBIMM.
Be3 wncnonb3oBaHMA OGMOMOrMYECKON CUCTEMBbI 3aWuTbl LeHTpudyra He sBAsSeTcs MUKPOOBMonornvecku
repmeTnyHoOM B cMmbicne ctaHgapTa EN / IEC 61010-2-020.
Mpu 3akpbiBaHUKM GUOMNOTMYECKOW CMUCTEMbI 3aLLMTbl CReayeT BbINOMHATb MHCTPYKUMW, NMPUBEOEHHbIE B rMaBe
"3akpbiBaHWe BMONOrMYECKMX CUCTEM 3aLLUTLI".
MocTaBnsiemble OGuonornyeckue cucTembl 3awuTbl nNpuBeaeHbl B rnaee "lpunoxeHue. PoTtopbl K
npuHagnexHocTn". B cnyvyae coOMHeHUs 06paTUTECh K M3roTOBUTENIO 32 JOMONHUTENBHON MHOpMaLMEN.

e 3anpelleHa paGoTa UEHTPUMDYrM C CUIBHO KOPPOAMPYIOLWMMU MaTepuanamu, KOTopble MOryT HEraTUBHO
NOBMNUSATL HA MEXAHUYECKYH NPOYHOCTL POTOPOB, NOABECOK U MPUHAANEXHOCTEN.

. PemoHT paspeLllaeTcd BbINONTHATL TOJIbKO cneynanucrtam, ynoriHoMO4YeHHbIM N3roToBUTENEM.

e Pa3speluaetcsi NPUMEHSTb TOMbKO OPUMMHAamNbHbIE 3aMacHble YacTu U paspeLleHHble NPUHAANEXHOCTU PUPMbI
Andreas Hettich GmbH & Co. KG

e [leiCTBYIOT CriegytoLime npaBuna TeEXHUKN 6e30nacHoCTy:
EN/IEC 61010-1 1 EN / IEC 61010-2-020, a Takke ux HaLunoHarnbHble aHanoru.

e bBe3onacHOCTb U HAAEXHOCTb LIEHTPUMYIM rapaHTUPYETCst TONBKO MPU BLINOHEHUN CNEAYIOLWMX YCITOBUIA:
—  ueHTpudpyra akcnnyaTupyeTcsi B COOTBETCTBUM C AaHHbIM PyKoBOACTBOM MO SKCnnyatauumu,
—  9NEeKTPOMOHTaX B MeCTe YCTaHOBKM LieHTpUdyrn cooTBeTCTBYEeT TpeboBaHunsam ctaHgaptoB EN / IEC;
— rpegnucaHHble B CTpaHe MWCMoNb30BaHMS MNPOBEPKM 6e30nacHOCTM YCTPOWCTBA, Hamnpumep, COrfacHo
Monoxennto 3 DGUV B N'epMaHum, BbIMOMHATCS KBANMUUMPOBAHHBLIM CMELManucToMm.
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5 3HauyeHne cnmBonOB

CumBon Ha npubope:

BHumaHue, mecTo o6Lelt onacHOCTH.
Mepen ucnonb3oBaHnem npubope HeobxoamMmo obs3aTenbHO NpoYnTaTh JaHHOe PyKoBOACTBO No
aKcnnyartaumm u cobnoaaTtb ykazaHus No TexHuke 6esonacHocTu.

CumBon B 3TOM OOKYMEeHTE:

BHumaHue, mecTo o6Lelt onacHoCTH.
OT10T cumBOn 0603HaYaEeT yka3aHus No TexHWKe 6€30NacHOCTY U yKa3blBaeT Ha BO3MOXHbIE OMacHbIe
cuUTyaumm.

HecobntogeHue aaHHoro yKa3aHua MOXeT NpuBeCcTn K TpaBMaM nepcoHarna n noBpexneHuro
nmMyuliecTBa.

> B

CvimBon Ha npnbope 1 B 3TOM JOKYMEHTE:
MpepynpexaeHne o GUONOrM4ecko OnacHoCTU.

CumBon B 3TOM OOKYMeHTE:
OTOT cMMBON YKa3blBaeT Ha BaXHble obcToATenbCTBA.

CumBon Ha nNpuGope 1 B 3TOM JOKYMEHTE:!

CvimBon Ans pasgenbHoro cbopa aneKkTpUYecknX 1 aNeKTPoHHbIX NPUBOPOB COrnacHo AUpPeKTMBe
2002/96/EG (WEEE). aHHbIn npnbop oTHOcKTCA K rpynne 8 (MeamumnHckne npmbopst).

MpumeHeHne B cTpaHax EC, a Takke B Hopeerun u LLBenuapuu.

|5¢ & B>

6 O61bLEM nocTaBKMU
C ueHTpodbyraTta ce 4OCTaBAT CreaHUTE NPUHAOEXHOCTH:

coeVHNTENbHbIN Kabenb
MpepoxpaHuTtenu

Cwmaska ais onopHon Landbl
LLlecTurpaHHbIv LTUTOBLIN KItoY
OTtnupatowun wtndT

MHcTpykuua "TpaHcnopTHble dounkcaTopbl”
PykoBoacTBO No aKkcnnyaTaumm

S A a A AN -

PoTtop(bl) n cOOTBETCTBYIOLLME NPUHAANEXHOCTU MOCTABMSTCA B 3aBMCMMOCTM OT 3aKasa.
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7 PacnakoBka ueHTpudyru
e  CHMMUWTE KapTOH BBEPX M yAanuTe NopOSyIOHOBbLIV BKMNaAbILL.

° ii He 6paTbCs 32 3axXBaTHYIO NMAHKY KPbILLKW..
YuuTbiBanTe BeC LeHTpudyrn, cM. rnaey "TexHuyeckue gaHHble".

BmecTe ¢ NnoMoLHMKaMU NoaHUMUTE LEeHTPUGYTY 3a GoKa U yCTaHOBUTE Ha NaGopaTopHBbIiA CTON.

8 BBop B akcnnyartauuo

YpanuTb TpaHCnopTHble hrKkcaTopbl Ha AHEe Kopnyca, CM. UHCTPYKUMIO "TpaHcnopTHble ukcaTophb!”.

e HapexHo ycTaHOBUTbL LleHTpucyry B noaxoasiiemM MecTe U BbIPOBHATb €e No ropusoHTanu. Mpwm
ycTaHoBKe cobntopgaTtb npeanucaHHoe EN / IEC 61010-2-020 6e3onacHoe pacctosiiue 300 Mmm BOKpyr
ueHTpudyru.

CornacHo EN / IEC 61010-2-020, Bo BpeMsi Liukna ueHTpudyruposaHus B onacHon 3oHe 300 mm
BOKPYT LIeHTPpU(Yrn He AOMMKHbI HAXOAUTBLCA NOAU, ONacHble MaTepuansi U npeameThbl.

e He ponyckaeTtcsi 3arpoMoxaeHve BEHTUNSALMOHHBIX OTBEPCTUN.
PaccTosiHue mexay BEHTUNALMOHHBIMU NPOPE3SMN 1 OTBEPCTUAMU LIEHTpUdyrn 4o coceqHux o6bekToB
OOJIMKHO ObITb HEe MeHee 300 mm.
MpoBepnTb, COOTBETCTBYET N CETEBOE HaMNpsKeHUe AaHHbIM Ha (PUPMEHHON Tabnuuke.
MoacoeanHuTe LeHTpUdyry ceTeBbiM kKabenem Kk cTaHOapTHOM po3eTke. [NapameTpbl NOAKMYEHUS - CM. TNaBy
"TexHn4eckne xapaktepucTmkun".

e  BkntounTb ceTeBou BbiknovaTenb. NonoxeHune BoikntovyaTens "T".
Ha gncnnee otobpaxatoTcst nocrnegHve nNcrnonb3oBaHHbIe AaHHbIE LLEHTPUYrMpoBaHUS.

e  OTKpbITb KPbILLKY.

9  OTKpbIiBaHMWe U 3aKpbiBaHUE KPbILIKK

9.1 OTKpbIBaHWE KPbILIKN

@ KpbILLKY MOXHO OTKPbITb TOSIbKO NPUW BKMIOYEHHON LIeHTpUdyre 1 0OCTaHOBIIEHHOM pOTOpe.
Ecnu oTkpbITh €e He yaaeTcs, cM. rnasy "ABapuiiHas pa3bnokuposka".

e [punoaHATh 3axBaTHYO NNaHKy Ha Kpbillke BBepX. Ha nHaukaTope BpalueHusa C roput cumeon "L (KpblLlka
OTKpbITA).
e OTKPbITb KPbILLKY.

9.2  3aKpbiBaHWE KPbILKN

A He 3akpbiBaiTe KpbILWKY yaapamu.

e 3aKpblTb KPbILLKY LIEHTPUMYMU 1 NpUKaTh 3axXBaTHYIO NIaHKy Ha Kpbilwke BHU3. Ha nHaukaTope BpateHus C
roput cumBon "" (KpblLLKa 3aKpbITa).
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10 MoHTax u AeMOHTax poTopa
10.1 PoTop c 3aXMMHOM rankown

MoHTax poTopa:

II%: YacTtnuku rpsasm MexXxay Banom apurartend U potopoM mMeLwlarT ncrnpasHom
nocajke potopa u Bbi3blBAOT Bm6pau,mo.

e  Ouuctute Ban geuratens (C) u otBepctune potopa (A) u 3aTeM crnerka cMaxbTe
Ban gsurartens.

e YcTaHOBMTE pPOTOP BEpPTUKanNbHO Ha Ban Aswuratens. Beictyn Bana gsuratens
(D) pomkeH nexatb B nase potopa (B). Ha potope o603HavyeHO HanpaBneHve
nasa.

e  3aTaHuTe raviky potopa Kro4om 13 KOMMMEKTa, Bpallas No YacoBOW CTPErke.

e [lpoBepbTe HageXHOCTbL NOCaaKM poTopa.

HdeMoHTax poTopa:

e OcnabbTe 3aXUMHYIO ramky, Bpallas NpoOTMB Y4acOBOW CTPenkn W fanee Ao
AOCTWKEHUS TOouku pacuenneHus. locne npoxoxAeHus TOYKU pacuenseHus
poTOp pa3beAnHSEeTCs C KOHYCOM Bana ABuraTtens.

e BpawanTte 3axumHyto raviky, noka He CMOXeTe CHATb pOTOop C Bana AsuraTens.

10.2 PoTtop 6€3 3aXKMMHOW ramku
10.2.1 MoHTaX u AeMOHTaX CTynuubl

YcTaHoBKa CTynuubI:

e YcrtaHoBuTe cTynuuy (A) BepTukanbHO Ha Ban asuratens (B). Beictyn (C) Ha
Bany ABuUratens OMmKeH nexartb B nase ctynuubl (D).

e C nomoLpblo BXOAALEro B KOMMMEKT MOCTaBKW LUECTUrPaHHOrO TOPLIOBOTO
KMtoYa 3aTsHWUTE raiiky CTynuubl, Bpalliasi ee no 4acoBOWN CTpersike.

e [poBepbTe HaAEXHOCTb NMOCAAKN CTYNULbI.

HdemoHTax cTynuubl:

e  CHumuTe poTop.

e OcnabbTe 3aXWMHYK ramky CTynuupbl, Bpaliasi NPOTWB 4acOBOW CTPenku W
janee [0 [OOCTUXEHUS TOYKM pacuenneHuns. locrne nNpoOXOXOEHUs TOYKW
pacuenneHus cTynuua pasbeanHaeTca ¢ KOHYCOM Barna agsuraTtens.

e BpawaiTe 3aXuWMHyl Traiiky, Moka He CMOXeTe CHATb CTynuuy C Bana
Aasurartens.

10.2.2 YcrTaHOBKa U CHATUE poTopa

YcTaHoBKa poTopa:

II_%: YacTnyku rpasu mexay CTynuuent u poTopoM MeLLaroT UCTNpPaBHOW nocaake
poTopa K Bbi3blBaOT BUGpaLuio.
Mpy HeobxoauMoOCTV nepen yCTaHOBKOW poTopa ounctute ctynuuy (A) Ha
Bany Asuratens v CTynuuy poTtopa.

e logHumMKTEe poTOp 3a MOBOPOTHYH PYy4Ky (E) KpbIWKW, YCTAHOBWTE €ro B
rOPM30HTarNbHOM MONOXKEHWUWN Ha CTynuuy (A) U XMUTE BHU3 O yrnopa.

CHsATMe poTtopa:

e YaepxuBasi pOTOp 3a NOBOPOTHYHO pyyky (E) KpbILLKM, CHUMWUTE €ro co CTynuLbl
(A).
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11 3arpy3ka poTtopa

CtaHgapTHble UeHTpudyranbHble COCyAbl U3 CTEKIa UMEKT Harpy3ouHyto cnocobHocTb Ao RZB 4000 (DIN
58970 vacTb 2).

lMpoBepbTe HAAEXHOCTb NOCAAKN pOTOpPA.

e [Ins poTOpOB 3aTyxaHWsi BCE MeCTa POTOPOB AOMKHbI ObITb 3aHSATbI OAUHAKOBLIMM MNofBeckamu. HekoTopekle
nogBeckn o6O3Ha4yeHbl HOMEPOM MecTa B poTope. OTWM MOABECKU [OIDKHbI pacnonaratbCa TOMbKO Ha
COOTBETCTBYIOLLMX MecTax poTopa.

MopnBeckn, 0603Ha4YeHHbIE HOMEpPOM komnnekTa (Hanpumep, S001/4), [OMKHBI NPUMEHSITECSA TONBKO B
KOMMIEKTE.

e PoTopbl M NogBecku AOMKHBI BCerga 3arpyatbCa CMMMETPUYHO. LieHTprdyranbHble cocyabl AOMKHbI
paBHOMEPHO pacnpefensaTbcs No Mectam potopa. Pa3spelueHHble kombrHaumm npuBedeHsb! B rnase
"MpunoxeHune. PoTopbl 1 NpuHagnexHocTn".

B yrnoBbix poTopax JOMKHbI ObITb 3arpyxeHbl BCe BO3MOXHbIE MecTa poTopa, cM. rnasy "lMpunoxexne. PoTopsbl
1 NpuHagnexHocTn".

PoTtop 3arpyxeH paBHOMepHO He ponyctumo!
PoTop 3arpyxeH HepaBHOMEPHO

e [Ins HekoTOpbIX MOABECOK YKa3blBAaeTCH BEC MaKCMMarbHOW 3arpysku C MOMHOCTLIO 3aMOfIHEHHON NOABECKON U
6e3 Hee. 3anpeLleHo NpeBblaTh 3TN AaHHble. B ncknountenbHbIX criydasx cM. rmasy "LieHTpudyrmposaHve
MaTepunanos UNN X CMecew C NNOTHOCTLIO Bbile 1,2 kr/am>". Bec MakcumansHoii 3arpysku BknovaeT B cebs
obLWwuii Bec nepexogHuka, cocyaa u cogepXXnumoro.

e [N emMKoCTel C pe3MHOBbLIMM MPOKNagkamu nog LeHTpudyranbHbIMM COCYyAaMun BCerga A0MKHO HaxoanTbCs
0OMHaKOBOE KOMMYeCTBO NPOKINAAoK.

EmkocTu LeHTpudpyrv cnegyeT 3anofnHATL TOMbKO BHE LLeHTPUdyru.
3anpellaeTcs nNpeBbIWaTh MakcMarbHbIi 06beM 3anonHeHns LeHTpUdYyranbHbIX COCYA0B, YKadaHHbIV
n3roToBuUTENEM.

EMKOCTM LEHTPUDYr C YrAoBbIM POTOPOM XKngkocTtb

crnepgyeT 3anonHATb NWLb Ha CTOMNbKO, YTOObI

B npouecce LeHTPUdYrmpoBaHusi U3 HUX He

BblieTana KMAKOCTb Mo BO3AENCTBUEM

LeHTPOBEXHON CUnbl. LleHTpobexHas
cuna

e [lpwn 3arpy3ke yrnoBbix POTOPOB HE AONyCcKaTb NonaaaHunsi B HUX BOAbl; 3TO e OTHOCMTCH K MPOCTPaHCTBY
LeHTpugyru.

e [lpun 3arpy3ke MasTHMKOBbIX POTOPOB, a TaKxe Npu LeHTPobeXXHOM BbIHOCE NOABECOB B npoLecce
LEHTPMAYIrMPOBaHKWS, Kak B HUX, TaK U B NPOCTPaAHCTBO LEHTPUAYr1 He JoNnycKaTb NonagaHvs BOAbI.

e [Ins obecneyeHnsi MMHMMarbHOW pasHULLbl B BECE LiEHTpUyranbHbIX COCYA0B crneaute 3a o4nHaKoBOW
BbICOTOW 3arnofHEHUS] COCYL0B.
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12 3akpbiBaHUe GMONOrMYEeCKMX CUCTEM 3alUUTbI

/A

YTtobbl obecneunTtb repMeTn4HOCTb, KpbILlLUKa Ovonornyecko cucTembl 3alMTbl OOSMKHA ObiTb MNMOTHO
3aKpbiTa.

YTto06bI npeaynpeanTtb nNpoBopavyMBaHUE YNJIIOTHUTENbHOIO Kosnbua npu OTKPpbIBaAHUU N 3aKpbiIBAHUW KPbILLKKU,
HeoOXoaMMo crierka BTUpaTb B YMJIOTHUTEJIbHOE KOJ1bLUO TalibKOBYKO Nyapy wnn cpeacTtBo ONA yxoda 3a
pe3nHoBbIMU AeTanAaMn.

Ecnu nogBecka 6nonornyeckon cuctembl 3aLLmTbl UCMONb3yeTcs 6e3 KPbILWKM, TO HEOOXOAMMO CHATb
YNNOTHUTENBbHOE KOMbLO C NOABECKK, YTOObI NpeaynpeauTb NoBpeXxaeHne YNnoTHUTENBHOMO KosbLia B
npovlecce LeHTpMGYyrnpoBaHus. 3anpeLlaeTcs UCNosb3oBaTb NOBPEXAEHHbBIE YNNIOTHUTENbHbIE KOMbLa AN
YMMOTHEHMS BMONOrM4YEeCKON CUCTEMbI 3aLLMUTHI.

MoctaBnAemble Guonornyeckne cuctembl 3awmTbl npuBedeHbl B rnase "lpunoxeHue. Potopbl w©
npuvHagnexHocTn". B criyyae COMHeHUs 0OpaTUTECh K M3rOTOBUTENHO 3a AOMOSTHUTENBbHOW MHCpOpMaLMe.

Kpbiwka ¢ peab60oBbIM KpenseHnem

e  YCTaHOBWTb KPbILLKY Ha NoABeC.
i

e BpyyHyto 3aKpbITb KpbILLKY, MOBEPHYB €€ MO YacOoBOW CTPESKE.

W 'ilili"‘l

i
-
N
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13 OnemeHTbl ynpaBneHUs 1 UHAUKaUUn
CM. puCyHOK Ha cTpaHuLe 2.

Puc. 2: TMaHenb nHavkaumm n ynpasneHus

13.1 CumBonbI Ha NaHenu ynpaBneHus

< } MHpukaTop BpaweHuns. [opuT 1 nokasbiBaeT BpaleHne NPOTUB YacoBOWM CTPerku, Noka BpaliaeTcs poTop.

[pn ocTaHOBKE poTOpa Ha MHAMKATOPE BpaLLEHNs CMMBONaMm 0T06pa>KaeTc9| COCTOAHNE KPbILLIKWN:

Cumeon L : kpbillka OTKpbITa
CUMBON — : KpbiLLKa 3aKpbIiTa

OwwmbKM B ynpaBrieHUM U BO3HUKAIOLLME HEMCNIPAaBHOCTU oToGpakatoTcsl Ha aucnnee (cM. rmasy "HewvcnpasHocTu'").

13.2 KHONKM 1 BO3MOXHOCTU HAaCTPOMKHN

RPM/RCF x 100 o

AV

>
©

Yumcno obopoTos

3agaeTca umcneHHoe 3HaveHne oT 500 06/MUH. 40 MaKcMMarbHOro YmMcna o6opoToB poTopa.
MakcrmarnbHoe Yncno o6opoToB poTopa - cM. rnay "MNpunoxenune/Appendix, PoTopbl n
npuHagnexHocTn/Rotors and accessories”. 3agaetcs ¢ warom 100 (06/MyH. = 3Ha4YeHue
nHamkauum x 100).

Mpu yoepxuBaHun kHomnkx &) unu (V) HaxkaTon 3Ha4YeHNEe U3MEHSIETCSI C HAapacTaroLLEeNn CKOPOCTbLHO.
VHavkaumsi cTeneHn TOPMOXEHUS U paguyca LeHTpudyrmpoBaHus

Bpems uumkna

- 3apgaetca ot 1 4o 99 MUHYT C warom 1 MuHyTa.

- Pexxum noctosiHHoM paboTbl "--"

Paawnyc ueHTpudyrnposaHus. Beipaxxaetca B caHTumeTpax. 3agaetcsa oT 5 4o 16 caHTMMeTpoB C
warom 1 caHTumeTp. Pagnyc ueHTpudyrmposaHus - cMm. rmasy "MNpunoxenune/Appendix, PoTopbl
npuHagnexHocTn/Rotors and accessories".

Crenenn Topmoxermsa 0 unn 1. CteneHb 1 = KpaTkoe Bpems OCTaHOBKW, cTeneHb 0 = gonroe Bpems
OCTaHOBKM.

I'Ipm yoepXnBaHUM KHOMKK (4) unu (W HaXxkaToN 3HaAYEHME N3MEHSETCS C HapaCTaPOLLl,eVI CKOPOCTbHO.

LU

3anyck LMKna LeHTpudyruposaHus.

3aBepLueHmne LuKa LeHTpUdyrmposaHus.
PoTop ocTaHaBnMBaeTcs C 3a4aHHON CTENEHbI0 TOPMOXEHWS.
CoxpaHeHue cTeneHn TOPMOXEHUS U paauyca LEeHTPUDYrMpoBaHus

MHpukaums oTHocuTenbHoro LeHTpobexHoro yckopeHus (RCF)
MHamkauma oTHOCUTENbHOIO LieHTpoGexHoro yckopeHust (RCF) nponcxoauT, noka HaxaTta KHorka
.

KpaTkoBpeMeHHOe LieHTpudyrnpoBaHue.
LieHTpudyruposaHue nponcxoamuT, NoKa HaXxkaTa KHomka .
MHaukaums cTeneHn TOPMOXEHNS 1 paguyca LeHTpndyrmpoBaHuns
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14 HacTtpoWka cTeneHu TOpMOXeHUsA

BbIKNO4YNTL CETEBOW BbIKIOYaTENb.

OpLHOBPEMEHHO HaXxaTb U YAepXKMBaTb KHOMKY ([A) Nof MHANKATOPOM Yncra o6opoToB M KHOMKY (IMPULS),
BkntounTb ceTeBON BbIKNOYATENb CHOBA OTMYCTUTh KHOMKW.

Ha nHgukaTtope uncna obopoToB oTobpaXkaeTcs Bepcust MalnHbl, @ Ha UHOWKAToOpe BPEMEHN HACTPOEHHas
cTeneHb TOPMOXEHUSA: HanpuMep:

HE°H <<

RPM/RCF x 100

Bl H <o

RPM/RCF x 100

00 © 00 ©

Ecnun Bepcusi MalmMHbI M CTeneHb TOPMOXEHUS He oToBpaxatoTcsl, HaXMMaTb KHOMKY (Al nog MHAUKaTOPOM YKcna
060pOTOB A0 TeX MOop, MOKa OHW He CTaHyT oTobpaxaTbesi.

Bepcust MalmHbl 3agaHa Ha 3aBOAEe HE MOXET ObITb M3MEHEeHa.

Vcnonb3ys kHonkm (4) @ noAa MHAMKAaTOPOM BPEMEHW, HAacTPOUTb HYXKHYHO CTEMEHb TOPMOXKEHUS.

CreneHb 1 = KpaTkoe BpeMsi OCTaHOBKM, cTeneHb 0 = gonroe BpeMsi OCTaHOBKW.

Bpewms Bbibera - cm. rnasy "lMNpunoxexne/Appendix, PoTtopkl n npuHagnexHoctn/Rotors and accessories".

[Ins coxpaHeHns HacTPOWKM HaxaTb KHOMKY .

15 HacTpoiika paguyca ueHTpudyrupoBaHusi

I@ Pap,myc Ll,eHTpVI(byFVIpOBaHI/IH AOJDKEeH 3aaBaTbCA B CAHTUMETPaXxX.

BbIkntounTb ceTeBow BbIKIOYaTENb.

OpQHOBPEMEHHO HaxaTb U YAepXKMBaTb KHOMKY (Al nof MHANKATOpPOM Yncrna o6opoToB 1 KHOMKY (IMPULS),
BkntounTb ceTeBON BbIKNOYATENb CHOBA OTMYCTUTh KHOMKW.

KHonky (&) nog HAMKaTOpoOM Yncna 060poTOB HaXMMaTh 4O TeX Nop, NoKa He NOSIBUTCS criedyoLast UHAMKaLUUS:

Ha nHagmkaTope yncna obopoToB oTobpaXkaeTcs HAaCTPOEHHBIN paanyc LLeHTPUdYrmpoBaHus.

Mcnonb3ys kHonkm (4) @ noa MHAMKaTOPOM BPEMEHMW, HAaCTPOUTb HYXXHbIN pagnyc LeHTpUdyrMpoBaHus.

Paguyc ueHTpudpyrnposanmna - cm. rmasy "lMpunoxeHve/Appendix, PoTtopel n npuHagnexHocTtu/Rotors and
accessories".

[Ins coxpaHeHns HacTPOWKM HaxaTb KHOMKY .

16 UeHTpudyrupoBaHue

é CornacHo EN / IEC 61010-2-020, Bo Bpems LmMkna LeHTpudyrmpoBaHms B onacHon 3oHe 300 Mm BOKpyr

Ll,eHTpVI(byI'I/I He OOJDKHbl HaxoanTbCA Nogn, onacHble MaTtepuanbl U npeamMeTbl

= Ecnu npu 3arpy3ke poTopa npeBblIaeTcs AONycTMMasi BecoBasi pasHWLa, BO BpeMs ero 3anycka

OTKINoYaeTcsa NpuBog, U aucnnee otobpaxaeTcs owmnbka -3- (cm. rmasy "HeuncnpasHocTn'").

Linkn ueHTpudyrmposaHmsa MoxeT 6biTb B Nlo6oe BpeMsl NpepBaH HaxaTueMm KHOMKU .
Bpems 1 ymcno o6opoToB BO BpEMS LKA LEHTPUAYrMPOBaHNSA MOXHO U3MEHUTbL KHOMKamu (Al (W),
Mpu yoepxunsaHun KHomnkx &) unu (W HaxaTon 3Ha4YeHNe N3MEHSIeTCS C HapacTaloLLen CKOPOCTbLIO.

Mocne uukna Ll,eHTpVI(byFVIpOBaHI/IH MHOWKATOpP MUraeT, noka He 6yneT OTKpPbITa KpbIlLKa UK Ha)kata nobas
KHOmMKa.

Ecnu Ha vHaukatope BpauleHus C nonepemMeHHO MUralT cMMBOMbI "=" (Kpbillka 3akpbiTa) u "L" (Kpbilwka
OTKpbITa), TO JarnbHenwee ynpasneHue LeHTPUdyro BO3MOXHO TONbKO MOCMe OAHOKPaTHOrO OTKPbITUS
KPbILLIKM.

Ecnu oToGpaxaeTcsi KpacHbIW XX, TO LUK LEHTpUdYrMpoBaHUsl HE COCTOANCS, Tak Kak nepeq 3TUM Obin
3ameHeH poTop, cMm. masy "PacnosHaBaHue poTopa".

BkniounTb ceTeBON BbikMovaTesb (NonoxeHune Bobikntodatens "I").
3arpyavTb poTOp M 3aKpbiTb KPbILLKY LEeHTpudyru.
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16.1

LleHTpudyrnpoBaHue ¢ 3agaHHbIM BpemMeHeM

Mcnonb3ys kHomnku &) (W nof nHANKaToOpPoOM Yncna o6opoToB, HACTPOUTL HYXKHOE YMCro 060pPOTOB.
Mcnonb3ysi kHoMnku (&) (W) nof, MHOUKATOPOM BPEMEHMW, HACTPOUTL HY>KHOE BPEMS.
HaxaTb KHoMnKy . MuaukaTop BpalueHusa C roput, noka BpaliaeTcs poTop.

ﬂ%: Bpewmsi oTobpaxaeTcst B MUHyTax. lNocnegHsas MMHyTa OTCHMTLIBAETCS! B CEKYHAAX.
Korpa Bpems oToGpaxkaeTca B MUHyTaX, psaoM € Lmdpor MuraeT Touka.

Mo ncTeyeHUr BpeMeHM Unn Npu NpepbIBaHUM LKA LeHTPUDYIMpOBaHUS HaxaTuem KHOMKK cnepyet
OCTaHOBKa poTopa C (PUKCUPOBAHHOM CTeNeHbI0 TOPMOXKEHUS.

Bo BpeMsi uMKna LeHTpUdYrupoBaHusi Ha aucnnee otoGpaxatoTcst Yucrio 060poTOB poTopa UM COOTBETCTBYHOLLEE

emy

3Ha4YeHne OTHOCUTESIbHOIo LI,EHTDOGG)KHOFO YCKOpeHusa (RCF) N OCTaBLUeeCHd BpemMA.

16.2 PeXuM NnoCTOAHHOM paboThl

Mcnonb3ys kHonku (&) (W nog nHANKaTOPOM Yncna o60poToB, HACTPOUTL HYXKHOE YMCro 060pPOTOB.

KHonkow (W nog nHAMKaTOPOM BPEMEHU YCTAHOBUTL BpeMsi Ha Homnb. Ha gucnnee otobpaxaetcs "--".

HaxaTtb KHoMnKy . MHagukaTop Bpawenuss G roput, noka Bpaiiaetcst potop. OTcyeT BpeMeHW HauMHaeTcs ¢
0:00.

= MepBas MUHYTa OTCUMTHLIBAETCS B CeKyHAax, 3aTeM BpeMsi 0OTOOpaXxaeTcsl B MUHYTaX.
Koraa Bpemsi oToGpaxaeTcs B MUHYTaXx, PSAOM € LMGPO MUraeT Touka.

HaxaTb KHonKy , 4TOObI 3aBEpPLUNTL LMK LeHTpHUdyrpoBaHus. OcTaHOBKa poTopa NpovMcXoauT npu
HaCTPOEHHOW CTEMNEHN TOPMOXKEHMSI.

Bo BpeMsi uMKna LeHTpUdyrupoBaHusi Ha aucnnee otoGpaxatoTcst Yucrio 060pOTOB poTopa UM COOTBETCTBYHOLLEE

emy

3HaYeHne OTHOCUTENBHOTO LieHTpo6exHoro yckopeHust (RCF) 1 npolueaiuee Bpemsi.

16.3 KpaTkoBpemeHHoe LeHTpUdyruposaHue

Mcnonb3ysi kHomnku &) (W) no, MHOUKATOPOM Yncina o6opoToB, HACTPOUTbL HYXKHOE YMCIo 06OPOTOB.
HaxaTb 1 yaepxuBaTb KHOMKY . Mupukatop BpalieHua G roput, noka Bpatiaetcsa potop. OTcyeT
BpeMeHun HaunHaetcs ¢ 0:00.

@ MepBas MUHYTa OTCUMTLIBAETCS B CEKYHAAX, 3aTeM BpeMsi 0TOOpaXkaeTcs B MUHyTax.
Korga Bpemsi oToGpaxkaeTcsi B MUHYTax, PSAOM C LMGPON MUraeT Touka.

CHoBa OTNyCTUTb KHOMKY , YTOObI 3aBEPLUMTL LUK LeHTpudyrpoBaHusi. OcTaHOBKa poTopa Npoucxoaut
Npu HaCTPOEHHOWN CTENEHN TOPMOXEHMS.

Bo Bpems LuKNa LeHTpUgYrmpoBaHusi Ha aucniee oToGpaxatoTcs YCno 0GopoTOB poTopa M NpolueaLlee BpeMsi.

16.4 WHaukauus oTHocuTenbHoro LeHTpobexHoro yckopeHus (RCF)

Bo BpemMaA umnkna Ll,eHTpVI(byI'VIpOBaHVIH Ha ,D,VICI'IJ'IeI;I MO>XHO BbIBECTU OTHOCUTESTIbHOE LI,EHTpO6e)KHoe YCKOpeHune
(RCF).

ﬂ%: Mpu paboTe c OTHOCUMTENbHLIM LEHTpobGexHbIM YyckopeHuem (RCF) Tpebyetca BBOO paguyca

LeHTpUdyrupoBaHus.

Bo Bpems umkna LeHTpudyrMpoBaHusa HaxaTb 1 yaepxusaTb KHOMKY (RCE).

OTHocuTenbHoe LeHTpobexHoe yckopeHne (RCF) otobpaxaeTca Ha nHaukatope yucrna obopotoB (RCF =
nokasaHHoe 3HadeHue x 100).

OTnycTnTb KHOMKy (RCE). CHoBa oTobpakaeTcsa Yncno o60opoTos.
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17 3BykoBoM curHan

3BYKOBOW CUrHan 3BY4nT:

®  PU BO3HUKHOBEHWWN HEUCTIPABHOCTM C 2-CEKYHOHbBIM UHTEPBArnom.

e  [ocrie 3aBepLueHns LeHTpUdyrnposaHns n octaHoBkn potopa ¢ 30-CeKyHAHbIM UHTEPBAnoMm.
Mocne oTKpbIBaHWSA KPbILKU MW HAXXaTusi 06O KHOMKM 3BYKOBOW CUrHan npekpaiiaercs.

3BYKOBOW CUIHaMN MOXXHO BKITHOUUTb UMK BbIKITHOYUTL NPU OCTaHOBINEHHOM pPOTOpPE crieayroLmm obpasom:

e  BbIKNOYNTb CETEBOW BbIKIOYaTENMb.

e  OOHOBPEMEHHO HaXaTb W yaepXXnBaTb KHOMKY (Al nog MHANKATOPOM Yncria o60poToB M KHOMKY (IMPULS),

e  BknoumTb CETEBOW BbIKMNOYATEND CHOBA OTMYCTUTb KHOMKM.

e  KHonky @& nog nHaukatopom Yncna obopoToB HaXkMMaTb [0 TEX MOp, Noka He MOSBUTCS creayoLlas MHauKaums:

N =<

RPM/RCF x 100

00 00

Ha tabno BpemeHn oTobGpaxaeTcsi HaCTpOKKa 3BYKOBOrO cUrHana.
0 = 3BYKOBOW CUrHan oTkrodeH, 1 = 3ByKOBOW CUrHar BKITHOYEH.

e C nomoubto knaeuLl (A) (W) nog Tabno BpeMeHu Bbibepute 0 nnm 1.
[Ina coxpaHeHus HaCTPOWMKN HaXaTb KHOMKY .

18 OTHOocuTenbHoe yckopeHue LeHTpudcyru (RCF)

OTHocuTenbHoe yckopeHue LeHTpudyrn (RCF) 3agaeTcs, kak KpaTHoe OT yckopeHus cBobogHoro nagexus (g). OHo
aBnseTca 6e3pasmepHoO BEMUYMHOW U CNYXWUT NS CpaBHEHUSA NPOU3BOAUTENBHOCTN pa3geneHnsi n 0CaXaeHus.

PacyeT BbINonHsieTcsi o popmyre:

RPM RCF
RCF=| — | xrx1,118 = RPM = .| — x 1000
1000 rx1,118

RCF = OTHocuTensHoe yckopeHue LeHTpudyru
RPM = YactoTa BpalleHus
r = paguyc LeHTpudyrnpoBaHns B MM = paccTOsiHWE OT LieHTpa OCU BpaLleHUs A0 AHa LeHTpudyranbHoro
cocyna. Paguychl LeHTpndyrnpoBaHns npuBegeHs! B rnase
"MpunoxeHune. PoTopbl 1 NpuHagnexHocTn".

[@ OTHocutenbHoe yckopeHue LeHTpudyri (RCF) 3aBUCUT OT YacToTbl BpalLEeHNUs U paguyca
LieHTpUDYrMpoBaHusi.
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19 LeHTpudyrupoBaHme matepmanoB UNn UX cCMeceun € NNOTHOCTbIO Bbiwwe 1,2 krigm®

Mpu LeHTpUyrMpoBaHum ¢ MakcMMarnbHOM YacTOTOW BpaLLeHUsi NIIOTHOCTb MaTepuanoB U NX CMecei He JOoMmKHa
npesbiwatb 1,2 Kr/,qm3.
[ns maTtepunanoB unun nx cMecei ¢ 6onee BbICOKOW NIIOTHOCTbIO HEO6XOANMO YMEHBLLUUTL YaCcTOTY BpaLLEHMSI.

ﬂ,OI'IyCTI/IMy}O 4YacToTy BpalleHNA MOXHO BbIHYUCITUTL NO cne/:lyrou.l,em cbopmyne:
1,2

HanborbLuas NIOTHOCTb [kg/dms]

MoHwxKeHHasa yacToTa BpaweHust (Nred) —\/ x MaKkcumarsbHas yactoTa BpalleHus [RPM]

Hanpumep, : MakcuMarbHasa YactoTa BpatleHusa 4000 06/MyH, NnoTHocTb 1,6 Kr/,::u\n3

1,2kg/dm?
1,6 kg/dm?

Nred = x 4000 RPM = 3464 RPM

Ecnu B ncknoumTenbHbIX cny4adax npesblllaeTCcAa MakcuMarbHasa 3arpy3ka, ykadaHHaa Ha noasecke, To YacToTy
BpalleHuda crnenyetT Takke NOHU3NTb.

D,OI'IyCTI/IMy}O 4YacToTy BpalleHNA MOXHO BbIHYUCITUTL NO cne/:lyrou.l,em d)opmyne:

MakcumanbHas 3arpyska [g]

x MakcumarnbHasi YactoTa BpaweHus [RPM]
akTudeckas sarpyska [g]

MoHwxeHHas YacToTa BpaLleHus (Nred) :\/

Hanpumep, : MakcumarnbHas vyactoTa BpaweHus 4000 06/MuH, makcumanbHas 3arpyska 300 r, hakTnyeckas 3arpyska
350r

Nred = % x 4000 RPM = 3703 RPM

0g

Mpy BO3MOXHBIX COMHEHMAX obpallanTech K N3roToBMTENIO 3a JOMONHUTENBHON MHAOPMaLMEN.

20 PacnosHaBaHue poTopa
lMocne nycka Kaxxgoro umkna LeHTpudyrnpoBaH1s OCYLLECTBISAETCSA pacno3HaBaHMe poTopa.

Ecnu poTop 6bin 3aMeHeH, TO LMK LLeHTpUdyrupoBaHus GyaeT OCTaHOBIEH Mocre pacrno3HasaHus potopa. Ha
Jucnnee BbIBOAMTCS kof poTopa (rot xx).

e  HaxaTb KHOMKy . Ha gucnnee otobpaxatoTcs nocneaHue Ucnonb3oBaHHbIE faHHbIe
LEeHTPUdYrMpoBaHus.

@ [anbHelwee ynpaBneHne LeHTPUGYroi BO3MOXHO TOSNbKO NOCIe OAHOKPATHOIO OTKPLITUSI KPbILLKK.

Ecnu makcumanbsHoe 4ncno o60poToB UCMONb3yeMOro poTopa MeHblLE YCTaHOBMEHHOIO Yncna 060poToB, TO
4rcro 0GOPOTOB OrpaHNYNBaETCS MaKCUMaslbHbIM YMCIIOM 060POTOB poTopa.

21 ABapuiHoe oTnMpaHue

Mpu oTkase aNEKTPONUTaHUS KpbILLKa HE MOXET BbiTb OTKpbITa. CrieyeT NPOV3BECTH ee aBapuiiHOe OTNMpaHve
BPYYHY!O.

[lns aBapuiHOro OTNMpaHNs OTCOeAMHUTE LIEHTPUYTY OT CETMU.

ﬁ OTKpbIBaTb KPbILLKY TONIBKO NPW OCTaHOBKE poTopa.
[na aBapuiHOro oTnNMpaHusa paspeLlaeTcsi NPUMEHATb TONBbKO BXOASALLMIA B KOMMNIIEKT NOCTaBKM
naacTMaccoBbIV OTAMPAOLWNA WTUET.

CM. pUCYHOK Ha cTpaHuLe 2

BbiknounTb ceTeBoN BhIKMOYaTENb (MONOXeHNe BoikntovaTens "0").
3arnsaHyTb B OKOLLKO B KpbiLLKe, YTOObI y6eanTbes, 4TO pOTOp OCTAHOBMIICS.

e BcraBuTb oTNMpalowmn WTU@T ropusoHTansHo B otBepctue (puc. 1, A). NMpoasnHyTb oTnuparowmnim WTndT
Brepen HacTonbko, YTobbl MpK ero oTkKaTum BHM3 3axBaTHas nraHka morna obiTb NpynogHaTa BBEpX.

o  OTKpbITb KPbILLIKY.
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22 Yxop v TexobcnyxuBaHue

AnnapaTt MOXeT GblTb 3apaKeH.

[Nepen YMCTKOM OTCOEANHSATL CETEBYIO BUSIKY.

Mpexae Yem NpUMEHATb METO YUCTKU UK Ae3UHEEKLNN, OTNINYHBIA OT PEKOMEHA0BAHHOIO
N3roToBUTENEM, NOMb30BaTeNb 0053aH YTOUYHUTL Y U3FOTOBUTENS, HE SABNSIETCS N NpeanoniaraemMblii
MeTon BpedHbIM Arlsi annapara.

bl

LleHTpudoyru, poTopbl U NpUHAANEXHOCTY 3anpeLlaeTcs MbiTb B (MOCY40)MOEYHbIX MaLlMHaXx.

PaspeluaeTcsa npoBoAWTE TOMLKO PYYHYH YUCTKY M BMAXHYO Ae3MH(EKLMIO.

TemnepaTypa BoAbl AomkHa cocTaBnath 20 — 25°C.

PaspeluaeTcst NpyMeHsiTb TONMbKO YUCTSILUME MK Ae3MHULMPYIOLLME cpeacTBa:

— MMetoLme nokasartens pH 5 - 8,

— He coaepxallme efkux Lenovemn, nepokcuaoB, COEQMHEHWI XOpa, KUCMOT U LWernoYven.

e Bo usbexaHne koppo3uu BCrieACcTBUE BO3OENCTBUS YUCTALLUMX NN Ae3VHPULNPYIOWKMX CpeacTB, obs3aTenbHO
cobniogatb cneuunanbHble UHCTPYKUUKM MO MPUMEHEHMWIO NMPOU3BOAUTENST YUCTSALLErO UNn Ae3MHULMPYIOLWLEro
cpencrea.

221 UeHTtpudyra (kopnyc, Kpbillka 1 BHyTPEeHHee NPOCTPaHCTBO)

2211 Ywuctka 1 yxopn 3a NOBEPXHOCTbLIO

e PerynspHo ouuwanTe KOpnyc U BHYTPEHHee NPOCTPaHCTBO LEHTPUdYrn, npu HeobxoammocTu UCnonb3ymnte
MBIFIO MNN MSAMKOE YUCTSILLLEE CPEACTBO W BRaxHble candeTkn. OTO NogaepXxusaeT rmruery n npegynpexagaet
KOPPO3MI0 OT HANUMLLUX 3arps3HEHWN.

e  WHrpeameHTbl NOOXOAsLMX YACTALLMX CPEeACTB:

MbIN0, aHnoHHble NAB, HenoHoreHHble AB.
Mocne NpyMeHeHWs YUCTALLMX CPedCcTB yaanuTe nx ocTaTku NpoTUpaHnem BnaxHon candeTkon.

e  [loBEpXHOCTU JOMKHbI CTaTb CyXMMU Cpasy nocre YUCTKU.

Mpn ob6pasoBaHWM KOHAEHCAaTa BO BHYTPEHHEM MNPOCTPAHCTBE UEHTPUdYrn yaanute ero C MNOoMOLLbO
BNUTbIBaOLLEN candeTku.

e [locne kaxgon YNCTKM B PE3MHOBOE YNMOTHEHNE BHYTPEHHEro npocTpaHcTBa LeHTpudyrn Heobxoanumo crerka
BTMPAaTb TanbKOBYIO NyApYy UNKN CpeacTBO AN yxo4a 3a pe3vHOBbLIMY AeTansaMu.

e  BHyTpeHHee NpoCTpPaHCTBO LEeHTpUdyrm HeobxoaMMO eXerogHo NpoBepsiTb Ha OTCYTCTBUE NOBPEXAEHMUN.

3anpelyaeTca BBOAUTb LEHTPUAYry B SKCMyaTaumio Npy HanMuun B HeW NOBpeXOEeHWN, BrMSAIOWMX Ha
6e3onacHocTb. B atom cnyvae Heobxoammo npovHdopmmnpoBaTh cnyxby cepsuca.

22.1.2 [Oe3unHdeKkuns noBepxHOCTEN

e HeobxoauMo HEMEASIEHHO NpPOBOAUTH AE3VHAEKUMIO MpY MonajaHnu WHAEKUMOHHOTO MaTepuana Bo
BHYTPEHHEE MPOCTPAHCTBO LIEHTPUYTU.
e VIHrpeameHTbl NOAXOAAWMX Ae3UHDULMPYIOLLUX CPEACTB:
3TaHor, N-MPONaHoJs, ATUNTeKCaHon, aHMoHHble MAB, MHIMBUTOPBLI KOPPO3UK.
Mocne npuUMeHeHUs Ae3UHMULIMPYIOLLMX CPEeACTB yaanuTe UxX ocTaTkv BNaxHOW candgeTkon.
MoBEPXHOCTW [OMKHbI GbITh CyXUMK Cpasy nocrne Ae3MHMEKLNN.

22.1.3 YpaneHue paguMOaKTUBHbIX 3arpsAA3HeHUn

e CpeactBo Ansa yganeHuss paguvoOakTMBHBIX 3arps3HEHUM [AOMKHO MMETb creuunanbHoe [OKyMeHTanbHoe
CBWOETENbCTRO.
e WHrpeaueHTbl nogxoasiimx cpeacTB ons yaaneHus paanoakTUBHbIX 3arps3HEHWIA:
aHuoHHble [NAB, HenoHoreHHble MNAB, nonurnapvpoBaHHbIA 3TaHon.
Mocne yaaneHunst pagmMoakTUBHBIX 3arpsi3HEHWIA yaanuTe ocTaTku cpeacTBa BriaXHON candeTKom.
[MOBEPXHOCTM LOIMKHbI CTaTb CyXMMU cpa3sy nocre yaaneHus pagMoaKkTUBHBLIX 3arpsi3HEHUN.
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22.2 PoTopbl M1 NPUHAANIEXHOCTHU

22.2.1 Yxoa v oyucTtKa

[na npegoTBpalleHns KOpposun U U3MEHEHWI B MaTepuanax perynspHo ovuanTe poTopbl U NPUHAANEXHOCTH
LEHTPMAYrN MbIFTIOM UINU MSATKUM YUCTALLMM CPEACTBOM WU BraxHOW candeTkon. PekomeHnayeTcsa BbIMOMHATb
YUCTKY He pexxe OJHOro pasa B Hefen. HemeaneHHo yaansanTe 3arpsasHeHns.

WHrpeameHTbl NOAXoOsiLLMX YNCTSALWNX CPEACTB:

MbINo, aHnoHHble MNMAB, HenoHoreHHble [MAB.

Mocne NpYMeHeHUsT YNCTALMX CPeACTB yaanuTe UX ocTaTku BOAOW (TONbKO BHE LEHTPUdYrv) unm BRaxHON
candgeTkon.

PoTopbl 1 NpuHaANeXHOCTN AOMKHbI BbITb CyXMMK Cpasy nocre YUCTKM.

Mocne cywkn yrnoBble poTOpbl, EMKOCTU 1 NOABECKM U3 antoMUHMSA HeOBX0AMMO cnerka cMasaTtb 6eCkncnoTHON
CMa3Kon, Hanpumep, Ba3enmHOM.

YUncTtka ynnoTHUTENbHbIX Konew, BMonornyeckmx CUCTEM 3aLlnThbl BbINOMHSETCS eXeHeaenbHO.

YNnoTHWUTENbHbIE KOMbLi@ M3rOTOBMEHbI M3 cununkoHa. B uenax obecneveHns repmMeTMyHOCTM BUONOrMYecKkux
CMCTEM 3alunTbl He pJonyckaeTca o06paboTka yNMnOTHWUTENbHbLIX KOmMel TanbkoM MOCre YUCTKM  unu
aBTOK/1aBMPOBaHWA.

Mepen kaxgbpiM MCMOMb3OBaAHMEM OBWMONOrMYECKON CUCTEMBI 3alMUTbl HEO6XOAMMO MPOM3BECTU BU3YaslbHYIO
NpoBepKy BCEX ee AeTtarnen Ha npegmeTt nospexaeHun. Kpome Toro, Heob6xoanmo npoBepuTb NPaBMIIbHOCTb
MOHT&)KHOIO MOSNOXEHUSI OAHOIO UM HECKOMNbKUX YMIOTHATENbHbIX KoneLl, 6G1onornyeckon cMcTeMbl 3aLmTbl.
MoBpexaeHHbIe AeTanu 61MoNorMyeckon cucTeMbl 3aLmUTbl HEOOXOANMO HE3aMeANUTENBbHO 3aMEHNTb.
HemenneHHo 3aMeHUTb COOTBETCTBYIOLLEE YMINOTHUTENbHOE KOMbLO NPW NOSIBNIEHNM NPU3HAKOB 06pa3oBaHus
TPELLMH, XPYNKOCTU Unu nsHoca. KpbILWK1 C HECbEMHbBIMW YNNOTHUTENBHLIMU KOMbLAMWN MEHSIOTCS LLENTUKOM.
MocTaBnsemble Guonornyeckue cucTembl 3awuTbl npuBegeHbl B rnase "lpunoxeHue. Potopbl K
npuHagnexHocTn".

Ona npepynpexaeHns KOPpO3vWW BCMEACTBME CKOMMEHUS] XXMOKOCTM MeXAy pOTOpOM M Banom Asuratens
HeobxoAMMO MUHMMYM OAMH pa3 B MecsL, CHUMaTb POTOP, O4MLLaTh U crerka cMasbiBaTb Ban ABuraTtens.
ExxeHeenbHO npoBepsiiTe POTOPbl Y NPUHAANEXHOCTM Ha U3HOC Y KOPPO3NOHHbIE MOBPEXAEHUS.

[na poTopoB 3aTyxaHus Npexae BCero crieayeT NpoBepsATb 00nacTb OMOPHbIX LWeekK, Nasbl U AHULLE NOABECOK
Ha OTCYTCTBME TPELLMH.

Mpumep: TpewwmHa B obnactu nasa

ijj 3anpeu.laeT09| NPUMEHEeHNe PpoOTOPOB M MPUHAANEXHOCTEN NPWU MOSIBIEHMM MPU3HAKOB M3HOCA Wn

KOpPPO3MM.

ExxeHeenbHO NnpoBepsnTe HAOeXHOCTb NOCagKu poTopa.

22.2.2 [e3uHdeKuma

HeobxoaMmMo npoBoAMTL COOTBETCTBYHOLLYIO AE€3UHMEKUMIO MpU nonagaHum WHGEKLMOHHOrO MaTepuana Ha
pPOTOPbI UMK NPUHAAEXHOCTH.

WHrpegueHTbl Nogxoaawmnx Ae3nHULMPYLLNX CPeacTs:

3TaHorM, N-NPonaHor, 3TUNrekcaHor, aHnoHHble MAB, MHIMBUTOPLI KOPPO3WU.

Mocne npuMeHeHns Ae3nHMEKUMOHHBIX CPeACTB YaanuTe nx ocTatkv BOAOW (TOMbKO BHE LeHTpudyrn) nnm
BNakHOW candeTKomn.

PoTopbl 1 npuHagneXxHocTn A0MKHbI ObITb CyxuMmn cpasy nocne Ae3nHdekumnn.
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22.2.3 YpaneHue paavMOaKTUBHbIX 3arpA3HeHUn

Cpenctso Ana yganeHus paguoakTUMBHBbIX 3arpsasHEHUi OOMKHO WMeTb crneumanbHoe [OKYMeHTanbHoe
CBUAETENbCTBO.

MHrpeameHTbl noaxoasimx cpeacTB Ans yaaneHns pagamoakTUBHbIX 3arps3HeHuin:

aHuoHHble [AB, HemoHoreHHble MAB, nonMrmapyMpoBaHHbIN 3TaHoNM.

Mocne yaaneHns pagnoakTUBHbIX 3arpsi3HEHNUI yaanuTe ocTaTku cpecTBa BOAON (TONbKO BHE LeHTpUdyri)
UNU BNaxHon candeTkomn.

PoTopbl 1 npMHaanexxHocTV AOMKHbI BbITe CyXMMU cpasy nocne yaaneHus paguoakTUBHBIX 3arpsa3HEeHUN.

22.2.4 OnopHble WerKn

[na poTopoB 3aTyxaHUss HEOOXOAMMO PErynsipHO CMasbiBaTb OMOPHbIE LUEVKN (KOHCUCTEHTHas cmaska Hettich Ne
4051), yTo6bl 06ECNEUNTHL PpAaBHOMEPHOE 3aTyxaHue NoOBECOK.

22.2.5 PoTopbl U NPpMHAANEXHOCTU C OrpaHU4Y€HHbIM CPOKOM NPUMEHEHUA

MprMeHeHne HEKOTOPLIX POTOPOB, MOABECOK U NMPUHAANEXHOCTEN OrpaHNYeHO BO BPEMEHW.

OHU UMET MapKMPOBKY C MakCUMarbHO pa3speLleHHbIM YUCoM paboumx UMKIOB MNKW OaToW MCTEYEeHMs cpoka
OENCTBUSA 1 MaKCMMaIbHbIM YMCIOM paboymnx LIMKIOB MK TOMbKO C AATOW UCTEYEHUsI Cpoka AeNCTBUS, Hanpumep:

- "npumMeHATb oo koHua: IV-ro kBaptana 2011 / usable until end of: IV. Quartal 2011" unun

"NpuMeHATb o koHua mecau/roa: 10/2011 / usable until end of month/year: 10/2011"

- "makc. yncno pab. uuknos / max. cycles: 40000"

f Mo COO6pa)KeHVIF|M 6e3onacHocTU 3anpelyaeTca ganbHeunwee npuMeEHeHne poTopoB, MNOLBECOK W

NPUHaONEXHOCTEN NOCNE OOCTMXKEHUS YKa3aHHOro Ha HMUX MakCumMmalsribHO pa3pelueHHOro 4ucna pa60‘-IVIX
LMKITOB MNKN AaTbl UICTEYEHMS CpOKa OENCTBUS.

22.3 ABTOKNaBupoBaHue
Cnepyowime npuHagnexHocTy onyckaeTcs aBToknasupoBaTth npu Temnepatype 121°C / 250°F (20 mMuH.):

POTOPbI 3aTyXaHUA;

artoMnHueBbIe YrioBble POTOPbI;
MeTannnyeckme nogBechl;

KPbILLKN C 6G1onornyecknm YNIOTHEHNEM;
nepexoaHunKn.

YpoBeHb CTepunuaauun He nogaaeTcs onpeaeneHunto.

i j HeobxoamMmo cHATb KPbILWKX POTOPOB “ EeMKoCTeun nepen aBTOKMaBMpoOBaHNEM.

ABTOKIaBUMpOBaHME YCKOPSAET MPOLLECC CTapeHusa MNoNMMEpHbIX MatepuanoB. Kpome TOro, OHO MoOXeT
Bbl3BaTb N3MEHEeHNE LBeTa niacTtMacchl.

Mocne aBTOKNaBMPOBaHUSI HEOOXOAMMO BbIMOSHUTL BU3yarbHYO NPOBEPKY POTOPOB W NPUHAANEXHOCTEW
Ha NnpeaMeT NOBPEXAEHWI, a NoBpeXaeHHbIe AeTany He3aMeanuTenbHO 3aMeHUTb.

HemenneHHo 3aMeHWTb COOTBETCTBYlOLEE YNIOTHUTENbHOE KOMbLO TMpWU MOSBMEHUM MPU3HAKOB
0b6pa3oBaHust TPELLMH, XPYMKOCTU UMK N3HOCa.

KpbILLKM C HECHEMHBIMU YNNOTHATENBHLIMU KOMNbLIAMW MEHSITCS LIEMUKOM.

B uensax obecnedveHus repMeTnu4yHOCTU OMONOrnMYecknx cuUcTem 3aluTbl He AonyckaeTtcA o6pa60TKa
YNIOTHUTENbHbLIX KONneLl, TalilbKOM MNMocrie aBTOKIaBUpOBaHUA.

224 LUeHTpudyransHblie cocyabl

Mpy HerepMeTUYHOCTU UMW paspyLUEHUN LeHTpUMYranbHbIX COCYAOB TLATENbHO yAanuTe OGJIOMKU COCYHOB,
OCKOJTKM CTeKma 1 BbITEKLINI MaTepuarn.
3ameHsiiiTe pe3nHOBbIe NPOKIAaAKM U NNacTMKOBLIE BTYMKM POTOPOB MOCIe paspyLLIeHUs CTeksa.

A OcTaBLUMECSt OCKOMKM CTeKNa NpMBeayT K NoCneayowmm paspyLleHusm cteknal

HesamegnutensHo npoeeauTte Ae3vHEEKLMIO NPY NonagaHun MHEEKLMOHHOTO MaTepurana.
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23 HeucnpaBHOCTHU
Mpyn HEBO3MOXHOCTM YCTPaHNTb HENCMPABHOCTbL No Tabnuue HeucnpaBHOCTEN obpallaiTeCk B CEPBUCHYIO CryXOy.
YkasblBanTe TUM U CEPUIAHBIA HOMep LeHTpudyrn. O6a Homepa NpyBedeHbl HA 3aBOACKON Tabnnyke LeHTpUdyri.

II_%: BbinonHute cetesol copoc:

— BeblknounTe ceTeBon BbikMoYaTenb (NonoxeHue Bolknoyartens "0").

— [Nopoxaute He meHee 10 CeKyHA 1 CHOBa BKNO4YUTE CeTEeBOW BbIKMOYaTeNb (I'IOJ'IO)KeHVIe BblKIKo4aTena

"T").

HeucnpaBHocTb Unpukaun MpuynHa HeucnpaBHOCTHU YcTpaHeHue HeMcnaBHOCTHU
f
OTtcyTcTBYE --- OTcyTCTBME HaNpsXXeHus MpoBepuUTb HaNpsXXeHWe NUTaHUS.
WHAMKaLuun HeuncnpaBHOCTb BXOAHbIX CETEBbIX MpoBepuTb BXOOHbIE CETEBbIE
npegoxpaHuTenemn npegoxpaHuTenu, cM. rnaey "3ameHa

BXOAHbIX CETEBbIX
npegoxpaHutenen”.
BKIJ1. ceTeBon BbIknoYaTenb.

OTka3 TaxomeTpa -1- WcyesHoBeHMe MMnynbcoB Yncna o6opoTos O6opynoBaHue He paspeluaeTcs
BbIKMOYaTh, 4O TEX MOp noKa roput
uHaukatop BpauweHus G, nokasbisas
BpalleHue. lNMNogoxaaTtb, Noka Ha
WHAMKaTOpe BpaLleHWs He NoSBUTCS
cmBon "<" (KpbIWwKa 3akpbita) (npym.
yepe3 100 cekyHa) 1 3aTem
ocywecteutb "CBPOC CETU".

CBPOC CETU -2- McyesHoBeHVe HanpsxXeHnsa ceT BO BpeMs [Mocne ocTaHOBKM OTKPbLITb KPbILLKY U

uukna ueHtpudpyrmposanus (Lukn HaXkaTb KHOMKY .
LIEHTPMMYIMPOBaHNS HEe 3aBepLUeH.) Mpu Heo6x0AMMOCTY NOBTOPUTL LMK
LeHTpMdyrmpoBaHus.

OucbanaHc -3- HepaBHomepHas 3arpyska poTopa [Nocne ocTaHOBKM poTOpa OTKPbITh
KPbILLKY.

MpoBepuTb 3arpy3ky potopa, CMm.
rnasy "3arpyska potopa".
MoBTOPUTL LUMKN
LeHTpMUdYyrmpoBaHus.

C6on nepenaum -4 - C6on B 6roke ynpaBneHust Unvm CUoBon [Mocne ocTtaHOBKM poTopa NPOM3BECTU

[aHHbIX yacTtu CBPOC CETW.

Meperpyska -5- HewucnpaBHOCTb ABUraTens Unm cUCTeMbI Mocne ocTaHOBKM poTOpa NPOM3BECTH

ynpasneHuns asuratenem CBPOC CETW.

MoBbiweHue / -6 - BbIxoa HanpshkeHns ceTu 3a 4onycTUMble Mocne ocTaHOBKM poTopa NPOM3BECTU

NOHWXeHne -8- npegensbl (cMm. TexHuyeckne CBPOC CETW.

Hanps>XxeHna XapaKTepVICTI/IKVI). [poBepuTb HanpsXXeHne ceTu.

[MpeBblWweHne Yicna -7- C6o1 B c1noBon Yactu [Mocne ocTaHOBKM poTopa NPOM3BECTU

obopoToB CBPOC CETW.

Meperpes -9- CpaboTano 3awuTHoe Tepmoperne Mocne ocTaHOBKM poTOpa BbLINOSHUTL

asuratens. aBapuiiHOEe OTNMPaHKE KPbILLKK (CM.
rnasy "ABapuiiHoe oTnupaHue").
[aTb oCcTbITb ABMratento.
Version Error Ha YcTaHoBneHa HenpaBunbHasa Bepcus Mcnonb3ays kHonku (4] (W) | BBeCTH nog,

WHAMKaTOP | MalwmHbl, 6MOK ynpaBneHus nepeknoyaeTcs WHAMKaTOPOM BpeMeHn undpy 4.

€ BPEMEHW | B MEHIO HACTPONKM. [Ina coxpaHeHWs HaCTPOWKN HaxaTb

oTobpaxa KHOTKY .

€TcA Mpoussectn CBPOC CETW.
4ucno.

Controller-Watchdog -C- C6ow B 6roke ynpaBneHus [Mocne ocTtaHOBKM poTOpa NPOM3BECTU
CBEPOC CETW.

OTKa3 KpbILLKK -d- C6oWi 6GrTOKMPOBKM KPbILLIKK [Mocne ocTtaHOBKM poTOpa NPOM3BECTU
CBPOC CETW.

KopoTkoe 3aMbikaHue -E- KopoTkoe 3ambikaHne B 6noke ynpasneHus / Mocne ocTaHOBKM poTOpa NPOM3BECTU

CMIOBOM YacTun CBPOC CETW.
OTcyTCcTBYET KOA -F- He npovcxoauT pacnosHasaHwe poTopa npu Mocne ocTaHOBKM poTOpa NPOM3BECTU

poTopa

nycke He yctaHoBneH poTop unu
HeWcnpaBeH TaxoMeTp.

CBPOC CETW.

PacnosHaH HoBbI
poTop

rot...

cM. rnasy "PacnosHaBaHue potopa".

HaxaTb KHoMKy (START)

68/89




24 3ameHa BXOAHbIX CeTeBbIX NpefoxpaHuTenen

A BbIknto4nTb CeTeBOWM BbIKNOYATENb M OTCOEAMHUTL annapat oT ceTu!

[epxaTtens npegoxpaHntens (A) C BXOOQHbIMU CeTEBbIMU NpeaoxXpaHnTenamm

L
‘{ HaxoauTCsl PsiiOM C CETEBbLIM BbIKMOYaTENEM.
BbiTsHYTb nuTatoWwmin kabenb U3 LWTekepa annapara.
CronopHyto 3awenky (B) HaxaTb NpoTuB Aepxxatens npegoxpanHutens (A) u
BbITSHYTb €ro.
A B e 3ameHWTb HeucnpaBHble BXOAHbIE CETEBbIE NMPEAOXPaHUTENN.

Vicnonb3oBaTb TOMbKO NPeaoXpaHUTENN ¢ 3agaHHbIM And Tuna
HOMWHasbHbIM 3Ha4Y€HNeM, CM. cneayrLlyo Ta6r||/|u,y.

o CHoBa 3aaBUWHYTb AepXaTenb npegoxpaHuTens 4o ukcaumm CTONOpHON
3aLlenku.
e  CHoBa nogkniounTb annapat K CeTw.

Mogenb Tvn MpepoxpaHutenn Ne nns 3akasa
ROTOFIX 32 A 1206, 1206-34 T 3,15 AH/250V EQ97
ROTOFIX 32 A 1206-01, 1206-33 T 5 AH/250V E914

25 Bo3Bpart o60opynoBaHus

A Mepen Bo3BpaTOM 060PYAOBaHMS HEOBXOAMMO YCTAHOBUTL TPAHCTIOPTUPOBOYHOE KpenseHue.

Ecnu obopynoBaHue vnu ero npuHagnexHocTn Bo3Bpallatotcs Ha dupmy Andreas Hettich GmbH & Co. KG, 10 €
Lenbio 3alnThl MNOAEN, OKpyXKaloLlen cpeabl U MaTepUarnoB UX HYXHO nepes OTnpaBkoW NpoAae3nHdULMpoBaTh U
OYMCTUTbL OT 3arpsiI3HEHNIA.

MbI ocTaBnsiem 3a cobol NpaBo Ha NPUEMKY 3arpsi3HEHHbIX 060PYA0BaHNA UNN NPUHAATIEXHOCTEN.
Pacxogbl, cBA3aHHbIE C O4UCTKOW M Ae3nHeKLunen, byayT BKITIOYEHbl B CHET KIUEHTY.
MbI npocum Bac oTHeECTUCh K 3TOMY C MOHUMaHWEM.

26 YTunusauus

[ns 3awuTbl nepcoHana, Opr)KaIOLLI,eVI cpeabl 1 MaTepuanoB nepea YTMJ'IVISGLI,VIEVI npm60p HeobXoAMMO OUYUCTUTL U
Ae3akTnempoBaTb.
Mpw yTunusauumn anl60pa Heobxoanmo cobntogaTtb COOTBETCTBYKOLWNE 3aKkoHOAaTe TbHbIe TpeGOBaHVIﬂ.

CornacHo gupektuee 2002/96/EG (WEEE) Bce npunbopsbl, noctaBneHHble nocne 13.08.2005 r., He OOMKHbI
yTUnuamMpoBaTtbcs BMecTe ¢ 6biToBbiMU oTXodamu. Mpnbop oTHocuTcA Kk rpynne 8 (MeavumnHckue npmbopst) n
BKITIOYEH B cermeHT B2B.

Cumson nepevyepkHyToro KOHTeIZHepa Ona oTXOoO40B yKa3dblBaeT Ha TO, YTO r|p|/16op He OJOJKEeH
yTunm3npoBaTbCA BMeCTe C ObITOBBIMW OTXOA4AMM.

MpeanucaHus no yTunuaauum oTaenbHbix cTpaH EC mMoryT otnmuatbes. Mpu Heo6xoamMocTy
obpallaiiTecb kK CBOEMY NOCTaBLUMKY.
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27 Anhang/ Appendix

27.1 Rotoren und Zubehor / Rotors and accessories
1324 1490 + 1492
Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times @N
mit Bioabdichtung / with bio-containment s)
0761 0765 1329 1329 1330
& - |
0526 0534 4) [ 0535 0500 0507 0519
(-
A 90° @ @
Kapazitat / capacity ml 100 30 9 15 10 25
MaRe / dimensions @xL  mm | 44 x 100 44 x 105 14 x 100 17 x 100 15x 102 | 24x100
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 4 4 16 16 16 4
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2522 2504 2504 2504 2630 2397
Radius / radius mm 141 140 140 140 147 134
=/ 9(97%) sec 27
-9 sec 30
Probenerwarmung/Sample 1)
t A K 10
emp. rise
1324 1490 + 1492
Ausschwingrotor 4-fach / ( ® )
Swing out rotor 4-times + &Qﬂ'l
mit Bioabdichtung / with bio-containment s)
1343 1347 1348
0509
lii
< 90°
Kapazitat / capacity ml 3 4 15 10 8 8,5-10 4-7
Mafie /dimensions @xL ~ mm | 34x100 | 6x45 | '9|'9X| 17x120 | 16x80 | 16x81 | 16x100 | 16x75
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 4 108 36 4 16 16 16 16
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2379 2558 2594 2630 2486 2486 2486 2486
Radius / radius mm 133 143 145 147 139 139 139 139
=/~ 9(97%) sec 27
-9 sec 30
Probenerwarmung/Sample 1)
¢ : K 10
emp. rise

1) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde

Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung)

4) nicht mit Stopfen zentrifugierbar, Skal. 10ul-300ul, 15ml, 30ml
5) Nach DIN EN 61010, Teil 2 — 020. Die Hinweise fiir Bio-
Sicherheitssysteme in den Kapiteln "Sicherheitshinweise"

1) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
(only with centrifuges without cooling)
4) can not be centrifugated when plug is attached, Scal. 10ul-300ul, 15ml, 30ml
5) in conformity with DIN EN 61010, part 2 — 020. Observe the notes for bio
safety systems in chapters "Notes on safety" and "Maintenance and

und "Pflege und Wartung" beachten

servicing".
7) Die Einlagen entfernen

7) Remove the inserts
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1324

1490 + 1492
Ausschwingrotor 4-fach / %
Swing out rotor 4-times % )
+ N
mit Bioabdichtung / with bio-containment s)
1351 1363 1365
)
N
0533 | 0501 0578
A 90°
Kapazitat / capacity ml 15 0,5 30 5 6 7 2,7-3
MaRe / dimensions @xL mm | 17x100 | 11x38 | 10,7 x 36 25x110 | 2% 2X | 12x100 | 11x66
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 16 20 20 4 4 20 20 20
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB /| RCF 2504 2415 2343 2308 2630 2522 2522 2522
Radius / radius mm 140 135 131 129 147 141 141 141
=/~ 9 (97%) sec 27
-9 sec 30
Probenerwarmung/Sample 1)
t : K 10
emp. rise
1324 149 + 1492
Ausschwingrotor 4-fach / %
Swing out rotor 4-times @"
mit Bioabdichtung / with bio-containment s)
1383 1384
0513
< 90°
Kapazitat / capacity ml 26-3,4 4,9 45-5 1,6 -5 4 -7 50 85 85
MaRe / dimensions @ xL  mm 13 x 65 13 x 90 11 x92 13x75 13x100 | 29x115 | 38x106 | 38 x 101
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 20 20 20 20 20 4 4 4
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2522 2522 2522 2522 2522 2630 2576 2576
Radius / radius mm 141 141 141 141 141 147 144 144
/~ 9(97%) sec 27
\_9 sec 30
Probenerwarmung/Sample 1)
¢ : K 10
emp. rise

1) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung)

5) Nach DIN EN 61010, Teil 2 — 020. Die Hinweise fiir Bio-
Sicherheitssysteme in den Kapiteln "Sicherheitshinweise"
und "Pflege und Wartung" beachten

1) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
(only with centrifuges without cooling)

5) in conformity with DIN EN 61010, part 2 — 020. Observe the notes for bio
safety systems in chapters "Notes on safety" and "Maintenance and
servicing".
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1324 1490 + 1492
Ausschwingrotor 4-fach / C) \.
N X )
Swing out rotor 4-times % . )
mit Bioabdichtung / with bio-containment 5)
4416 4417 6311 6318 1356
0509
A 90°
Kapazitat / capacity ml 4-55 75-85 12 50 15 1,1-14
MaRe / dimensions @ xL  mm 15x 75 15 x 92 29 x 107 17 x 100 29 x 115 17 x 120 8 x 66
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 16 16 4 4 4 12 28
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2540 2540 2594 2630 2630 2630 2540
Radius / radius mm 142 142 145 147 147 147 142
=/~ 9(97%) sec 27
-9 sec 30
Probenerwarmung/Sample 1)
t ) K 10
emp. rise
1324 1491 /1493 + 1492
Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times
mit Bioabdichtung /
with bio-containment 5)
A 90°
Kapazitat / capacity ml 30
Male / dimensions @ xL  mm 25x 110
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 4
Drehzahl / speed RPM 4000
RZB / RCF 2647
Radius / radius mm 148
=/~ 9(97%) sec 27
.9 sec 30
Probenerwarmung/Sample 1)
t - K 10
emp. rise
1) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde 1) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung) (only with centrifuges without cooling)
5) Nach DIN EN 61010, Teil 2 — 020. Die Hinweise fir Bio- 5) in conformity with DIN EN 61010, part 2 — 020. Observe the notes for bio
Sicherheitssysteme in den Kapiteln "Sicherheitshinweise" safety systems in chapters "Notes on safety" and "Maintenance and
und "Pflege und Wartung" beachten servicing".
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1324

Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times

1482-A
2 X 6 - 2 X 6/
0500 0507
.%,.
£ 90° I
Kapazitat / capacity ml 2,6-29 4-45 9-10 10 12 4-7 9 15
MaRe / dimensions @ xL  mm 13 x65 15x75 16 x 92 15x102 17 x 100 16 x 75 14 x 100 17 x 100
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 16 16 16 16 16 16 16 16
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2272 2272 2522 2522 2522 2397 2522 2522
Radius / radius mm 127 127 141 141 141 134 141 141
=/~ 9 (97%) sec 27
-9 sec 30
Probenerwarmung/Sample 1)
: K 9
temp. rise
1324
Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times
1483-A 1484 1484 1482-A 1486
ohne /
without
E2110
0509 Falcon ® 0513 0518 0533 0501 0578
)
1
K
Kapazitat / capacity ml 15 50 15 5 6 7
MaRe / dimensions @xL mm | 17 x120 | 29x 115 | 29x 115 17 x 100 12 x 75 12 x 82 12 x 100
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 16 4 4 16 20 20 20
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2612 2576 2576 2522 2486 2486
Radius / radius mm 146 144 144 141 139 139
-/~ 9(97%) sec 27
\_9 sec 30
Probenerwarmung/Sample KN 9
temp. rise

1) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde

Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne

Kihlung)

1) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time

(only with centrifuges without cooling)
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1324

Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times

Kapazitét / capacity ml 26-34 2,7-3 45-5 4,9 4 -7

MaRe / dimensions @ xL  mm 13 x 65 11 x 66 11 x 92 13 x90 13 x 100

Anzahl p. Rotor / number p. rotor 20 20 20 20 20

Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000

RZB / RCF 2486 2486 2486 2486 2486

Radius / radius mm 139 139 139 139 139

-/~ 9(97%) sec

-9 sec

Probenerwarmung/Sample K" 9

temp. rise

1) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde 1) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung) (only with centrifuges without cooling)
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1624 1366
Ausschwingrotor 4-fach / 1308 1345 1346
Swing out rotor 4-times
1326 1327 1357 5277
Rhe-
0521 o
-] [
«90°
= "~
Kapazitat / capacity ml 50 45 20 4 3 1 0,4
MaRe / dimensions @xL mm | 34 x 100 31 x 100 21 x 100 12 x 60 10 x 60 6 x 45 11 x 38
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 4 4 8 48 48 120 36
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2290 2361 2361 1932 1932 1950 1968 1968
Radius / radius mm 128 132 132 108 108 109 110 110
-/~ (97%) sec 22
N1 sec 25
Probenerwarmung/Sample 1)
t ) K 10
emp. rise
1624
Ausschwingrotor 4-fach / 1369 1369-92 1370 1372 1369-91
Swing out rotor 4-times
mit Dekan-
mit Dekantierhilfe / tierhilfe /
with decanter aid with decanter
aid
0507 0518 0501 0578 0500
%
A 90° g
Kapazitét / capacity ml 15 15 8,5-10 6 7 9 5 5
MaRe / dimensions @xL mm | 17 x 100 17 x 100 16 x 100 12 x 82 12 x 100 14 x 100 12 x75 12x75
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 16 16 16 16 16 20 68 16
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2308 2308 2308 2343 2343 2308 2164 2218
Radius / radius mm 129 129 129 131 131 129 121 124
-/~ (97%) sec 22
o1 sec 25
Probenerwarmung/Sample K" 9
temp. rise

1) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und

1 Stunde Laufzeit

Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour
running time
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1624 1481 + 1492

Ausschwingrotor 4-fach / ‘
Swing out rotor 4-times + \-\VJ

mit Bioabdichtung / with bio-containment 5)

1329 1330 1331 1339 1347
0500 0507 0509
A 90°
- . 75-| 9-
Kapazitat / capacity ml 9 15 85 | 10 25 50 1 0,4 3 4 15
Mate /dimensions @xL  mm | 14x100 | 17x100 | ‘o[ '9X| 24x100 | 34x100 | 6x45 | r | % | 17x120
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 16 16 16 4 4 108 36 4
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2540 2540 2540 2433 2415 2594 2630 2665
Radius / radius mm 142 142 142 136 135 145 147 149
- (97%) sec 22
N1 sec 25
Probenerwarmung/Sample 1)
t ) K 10
emp. rise
1624 1481 + 1492

+

Ausschwingrotor 4-fach / \/
Swing out rotor 4-times ‘-\=¢-/f

mit Bioabdichtung / with bio-containment s5)

1348 1351 1329

7)

«90°
Kapazitét / capacity ml 8 0,5 10 15
MaRe / dimensions @ xL  mm 16 x 81 10,7 x 36 11 x 38 15 x 102 17 x 100
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 16 20 20 16 16
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2522 2379 2451 2665 2540
Radius / radius mm 141 133 137 149 142
-/ (97%) sec 22
N1 sec 25
tF’roben.en/\/armung/SampIe K" 10
emp. rise
1) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1)  Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
1 Stunde Laufzeit

5) Nach DIN EN 61010, Teil 2 — 020. Die Hinweise fir Bio- 5) in conformity with DIN EN 61010, part 2 — 020. Observe the notes for bio

Sicherheitssysteme in den Kapiteln "Sicherheitshinweise" safety systems in chapters "Notes on safety" and "Maintenance and

und "Pflege und Wartung" beachten servicing".
7) Die Einlagen entfernen 7) Remove the inserts
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1624

1481

+ 1492

Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times

mit Bioabdichtung / with bio-containment s)

1383
.-/iﬁ‘-.
0501
£ 90°
Kapazitat / capacity ml 5 6 7 45-5,0 2,7-3 26-3/4 4,9 1,6 -5,0
MaRe / dimensions @ xL  mm 12 x75 12 x 82 12 x 100 11 x92 11 x 66 13 x 65 13 x 90 13x75
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 20 20 20 20 20 20 20 20
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2558 2558 2558 2558 2558 2558 2558 2558
Radius / radius mm 143 143 143 143 143 143 143 143
-/~ (97%) sec 22
N1 sec 25
frobenlerwérmung/Sample KN 10
emp. rise
1624 1481 + 1492
SK
Ausschwingrotor 4-fach / 13.06
Swing out rotor 4-times + '
mit Bioabdichtung / with bio-containment 5)
1396 6311 6318
0513 0549 0519
" 90°
Kapazitat / capacity ml 4 -7 50 85 12 50 1,1-1,4 25
MaRe / dimensions @xL mm | 13 x 100 29 x 115 38 x 106 38 x 101 17 x 100 29 x 115 8 x 66 24x 100
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 20 4 4 4 4 4 28 8
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2558 2665 2612 2612 2665 2665 2576 2469
Radius / radius mm 143 149 146 146 149 149 144 138
-/~ (97%) sec 22
N1 sec 25
Probenerwarmung/Sample 1)
t ) K 10
emp. rise

1) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und

1 Stunde Laufzeit

5) Nach DIN EN 61010, Teil 2 — 020. Die Hinweise fiir Bio-
Sicherheitssysteme in den Kapiteln "Sicherheitshinweise"
und "Pflege und Wartung" beachten

1)  Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time

5) in conformity with DIN EN 61010, part 2 — 020. Observe the notes for bio

safety systems in chapters "Notes on safety" and "Maintenance and
servicing".
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1624

1481 +

1492

Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times

2.

mit Bioabdichtung / with bio-containment 5)

temp. rise

4416 4417 0761 0765 1363
(=
-
0534
0526 g | 053
A 90° @
Kapazitat / capacity ml 4-55 75-8,5 100 30
MaRe / dimensions @ xL  mm 15x75 15x 92 29 x 107 26 x 95 44 x100 | 44x105 25x90 25x110
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 16 16 4 4 4 4 4 4
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB /| RCF 2576 2576 2630 2451 2558 2540 2343 2665
Radius / radius mm 144 144 147 137 143 142 131 149
-/~ (97%) sec 22
1 sec 25
Probenerwarmung/Sample 1)
¢ - K 10
emp. rise
1624 1741 1742 1745 1746 1742
OO
Ausschwingrotor 4-fach / @OOO Q
Swing out rotor 4-times 000 QO
0701 0701 0716 0716
0500 0518 | 0507 | 0519 | 0545 0521
A 90° H I
-
Kapazitét / capacity mi 9 15 25 | 30 50 4,9 11’1’4_ 4-7 1’56 la4-7 54'5 %i’
Mate /dimensions @xL ~ mm | 14x100 | 17x100 | 20X | %X | 34x100 | 9% [8x66| 13x 100 | 15X | 10X | 15X | 13X
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 40 28 8 4 40 28 28 28
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2415 2451 2451 2451 245112415 2451 2325 2325
Radius / radius mm 135 137 137 137 137 | 135 137 130 130
-/ (97%) sec 22
N1 sec 25
Probenerwarmung/Sample K" 10

1) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde

Laufzeit

4) nicht mit Stopfen zentrifugierbar, Skal. 10pl-300pl, 15ml, 30ml

5) Nach DIN EN 61010, Teil 2 — 020. Die Hinweise fiir Bio-
Sicherheitssysteme in den Kapiteln "Sicherheitshinweise"
und "Pflege und Wartung" beachten

1)  Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time

4) can not be centrifugated when plug is attached, Scal. 10pl-300pl, 15ml, 30ml
5) in conformity with DIN EN 61010, part 2 — 020. Observe the notes for bio
safety systems in chapters "Notes on safety" and "Maintenance and

servicing".
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1611 1131 1132
Ausschwingrotor 8-fach /
Swing out rotor 8-times
%} - 0501 2079
A 90° |.|
Kapazitét / capacity ml 5 6 26-34 2,7-3 1,6 -5,0 10 40-5,5 4-7
MafRe / dimensions @xL  mm | 12/13x75 12 x 82 13 x 65 11 x 66 13x75 17 x70 15x75 16 x 75
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 8 8 8 8 8 8 8 8
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB /| RCF 1914 1914 1914 1914 1914 1914 1914 1914
Radius / radius mm 107 107 107 107 107 107 107 107
-/~ (97%) sec 22
N1 sec 25
Probenerwarmung/Sample K" 6
temp. rise
1611 1643 1644
Ausschwingrotor 8-fach /
Swing out rotor 8-times
0578 - 0518
¥ i
A 90° i I
Kapazitat / capacity ml 7 4-7 10 15 75-8,2 8,5-10
MalRe / dimensions @xL  mm | 12 x 100 13 x 100 13 x 100 17 x 100 15 x92 16 x 100
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 8 8 8 8 8 8
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2415 2415 2415 2415 2415 2415
Radius / radius mm 135 135 135 135 135 135
- (97%) sec 22
N1 sec 25
Probenerwarmung/Sample K" 9

temp. rise

1) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und

1 Stunde Laufzeit

1)  Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour
running time
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1620A 1448 1451
SI= =
Winkelrotor 6-fach /
Angle rotor 6-times
N7 N/
=
- 0518
~ 35° %
%
Kapazitét / capacity m | 15[20]05]| 3 15 9-10 75-85 8,5-10 10
Mafie /dimensions @xL ~ mm | 11x38 | 157 [ 19X 17x100 | 16x92 | 15x92 | 16x100 | 15x102
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 24 24 12 6 6 6 6 6
Drehzahl / speed RPM 6000 6000 6000 6000 6000 6000 6000 6000
RZB / RCF % 4105 4105 3904 3904 3904 3904 3904 3904
Radius / radius mm 102 102 97 97 97 97 97 97
-/ (97%) sec 19
N1 sec 22
Probenerwarmung/Sample KN 5
temp. rise
1620A 1447 1446 1466 1454 1646
- - -
Winkelrotor 6-fach / Falcon-Set
Angle rotor 6-times fur
6 Rohrchen
/ Falcon-set
for 6 tubes
N7
0548 0521 0509 0513 0513
A 35° U E
Kapazitét / capacity ml 30 50 75 50 15 50 50
MaRe / dimensions @ xL  mm 26 x 95 29x 107 | 35x105 | 34x100 17 x 120 29x115 | 29x115
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 6 6 6 6 6 6 6
Drehzahl / speed RPM 6000 6000 6000 6000 6000 6000 6000
RZB / RCF ® 3824 4025 4146 4146 3985 3985 3985
Radius / radius mm 95 100 103 103 99 99 99
-/ (97%) sec 19
N1 sec 22
Probenerwarmung/Sample K" 5
temp. rise
1) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1)  Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour
1 Stunde Laufzeit running time
3) Zentrifugiergefalle aus Glas nur belastbar bis RZB 4000 3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000
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1620A

Winkelrotor 6-fach /
Angle rotor 6-times

temp. rise

SK 63.98
0547 0549 0501
< 35°
7
Kapazitat / capacity ml 85 5 6 1,6-5 26-34
MafRe / dimensions @ xL  mm | 38x106 | 38x 106 | 12/13x75 12 x 82 13x75 13 x 65
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 6 6 12 12 12 12
Drehzahl / speed RPM 6000 6000 6000 6000 6000 6000
RZB / RCF % 4226 4226 3783 3783 3783 3783
Radius / radius mm 105 105 94 94 94 94
/= (97%) sec 19
N1 sec 22
Probenerwarmung/Sample K" 5
temp. rise
1628 1122 1621
Ausschwingrotor 12-fach /
Swing out rotor 12-times
2079 0518
= 60° mit/ with 1122 - — —
~80° mit/ with 1621 (i li
‘ |
o U g
Kapazitét / capacity ml 10 4-55 4-7 15 75-85 8,5-10
MafRe / dimensions @ xL  mm 17 x70 15x75 16 x 75 17 x 100 15 x 92 16 x 100
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 12 12 12 12 12 12
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB /| RCF 2254 2254 2254 2683 2683 2683
Radius / radius mm 126 126 126 150 150 150
- (97%) sec 22
N1 sec 25
Probenerwarmung/Sample K" 12

1) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und

1 Stunde Laufzeit

3) Zentrifugiergefale aus Glas nur belastbar bis RZB 4000

1)  Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time

3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000
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1628 1127

Ausschwingrotor 12-fach /

Swing out rotor 12-times

e

-

A" 55° mit/ with 1127

Kapazitat / capacity ml 5 16-5,0 26-3,4 2,7-3
MalRe / dimensions @xL mm [12/13x75| 13 x75 13 x 65 11 x 66
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 12 12 12 12
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2236 2236 2236 2236
Radius / radius mm 125 125 125 125
- (97%) sec 22
N1 sec 25
;r:ql;érr];;wérmung/Sample K" 12

1617 1619

1681

Ausschwingrotor 8-fach /
Swing out rotor 8-times Ausschwingrotor 6-fach /

Swing out rotor 6-times

‘ 9. X
1462-A U 1462-A

0509 0513 = 0509 0513
A 45°
A 90°
Kapazitat / capacity ml 15 50 Kapazitat / capacity ml 15 50
MaRe / dimensions @xL  mm | 17 x120 | 29 x 115 | MaRe / dimensions & x L mm 17 x120 | 29x 115
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 8 8 Anzahl p. Rotor / number p. rotor 6 6
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 Drehzahl / speed RPM 4000 4000
RZB / RCF 2469 2469 RZB / RCF 2701 2701
Radius / radius mm 138 138 Radius / radius mm 151 151
-/ (97%) sec 22 -/ (97%) sec 22
N1 sec 25 1 sec 25
Probenerwarmung/Sample K" 11 Probenerwarmung/Sample K" 10
temp. rise temp. rise
1) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour
1 Stunde Laufzeit running time
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1613

Winkelrotor 12-fach /
Angle rotor 12-times

0518 0507 0509
= S
« 35° i
I

Kapazitat / capacity ml 15 15 | 12 15 4-7 4,9 45-5 75-85 9-10

17 | 17
MaRe / dimensions @xL mm | 17 x 100 X X 17 x 120 13 x 100 13 x 90 11x92 15x92 16 x 92

100 | 102
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 12 12 6 6 12 12 12 12 12
Drehzahl / speed RPM 6000 6000 6000 6000 6000 6000 6000 6000
RZB /| RCF % 4146 4146 4146 4146 4146 4146 4146 4146
Radius / radius mm 103 103 103 103 103 103 103 103
/= (97%) sec 13
.1 sec 15
Probenerwarmung/Sample K" 5
temp. rise

1613 1054-A
Winkelrotor 12-fach /
Angle rotor 12-times
0501
i
A 35°

Kapazitét / capacity ml 10 8 8,5-10 5 6 1,1-14 2,7-3 26-34
MaRe / dimensions @xL mm | 15x 102 16 x 125 16 x 100 | 12/13x75 12 x 82 8 x 66 11 x 66 13 x 65
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 12 6 12 12 12 12 12 12
Drehzahl / speed RPM 6000 6000 6000 6000 6000 6000 6000 6000
RZB / RCF 3 4146 4146 4146 3300 3300 3300 3300 3300
Radius / radius mm 103 103 103 82 82 82 82 82
-/~ (97%) sec 13
N1 sec 15
Probenerwarmung/Sample KN 5

temp. rise

1) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und

1 Stunde Laufzeit

3) Zentrifugiergefalle aus Glas nur belastbar bis RZB 4000

1) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time

3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000
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1613 1054-A 1054-A /0701 1063-6

Winkelrotor 12-fach /
Angle rotor 12-times 6305 SK 1/89 SK 19/85-4

A 35° i

Kapazitat / capacity ml 1,6-5 4 4 0,8 4-55 4-7 0,5
Malke / dimensions @ xL  mm 13x75 12 x 60 10 x 88 8x45 15x75 16 x75 10,7 x 36
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 12 12 12 12 12 12 12
Drehzahl / speed RPM 6000 6000 6000 6000 6000 6000 6000
RZB /| RCF 3300 3260 3502 2777 3663 3663 2777
Radius / radius mm 82 81 87 69 91 91 69
- (97%) sec 13
o1 sec 15
Probenerwarmung/Sample K" 5
temp. rise

1418 1467

Winkelrotor 8-fach /
Angle rotor 8-times

0716 E2109 E2110-A
e J | O

0507 0518 == 0509 0513

H
A 45° {
Kapazitat / capacity ml 15 15 15 50 50 50

MaRe / dimensions @ xL mm | 17x100 | 17 x 100 17x120 | 29x115 | 29x107 | 29x 115

Anzahl p. Rotor / number p. rotor 32 32 32 8 8 8

Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000

RZB / RCF 2540 2540 2594 2486 2486 2486

Radius / radius mm 142 142 145 139 139 139

- (97%) sec 36

N1 sec 43

;r:ql;érr];;wérmung/Sample K" 16

1) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour
1 Stunde Laufzeit running time
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1418 1467
Winkelrotor 8-fach /
Angle rotor 8-times
1054-A /0701 1054-A
Q @ + 0716
0553
= @)
[l
L 45°
Kapazitat / capacity ml 4 5 1,1-1,4 2,7-3 26-3,4 16-5 5 12
MaRe / dimensions @ xL  mm 12 x 60 12 x75 8 x 66 11 x 66 13 x 65 13x75 13x75 17 x 102
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 32 32 32 32 32 32 32 32
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2129 2182 2182 2182 2182 2182 2182 2540
Radius / radius mm 119 122 122 122 122 122 122 142
-/~ (97%) sec 36
N1 sec 43
frobenlerwarmung/Sample K" 16
emp. rise
1624 1661 + 1660
Ausschwingrotor 4-fach / @ + @
Swing out rotor 4-times
1662 1670
& v
e Esaal)
1663 1664 1665 1666 1667 1668 1663 1664
o b | ds | &b | e @ @ &b | s
Kapazitét / capacity ml 1 2 4 8 3x2 4x1 1 2
MafRe / dimensions @/A  mm? | 6,2/30 8,7 /60 12,4/120 | 17,5/240 | 8,7/60 6,2/30 6,2/30 8,7/60
Filterkarten / filter cards 1675 1675 1675 1676 1677 1678 1692 1692
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 1646 1646 1646 1646 1646 1646 1646 1646
Radius / radius mm 92 92 92 92 92 92 92 92
-/~ (97%) sec 22
N1 sec 25
Frobenlerwarmung/Sample KN 10
emp. rise
1) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1)  Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour
1 Stunde Laufzeit running time
6) Objekttrager nur belastbar bis RZB 1100 6)  Object slide will not stand RCF values exceeding 1100
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1624 1661 + 1660 1660
Ausschwingrotor 4-fach / @ + @ @
Swing out rotor 4-times
1670 1285 1662
&=
e
lid 1661
1665 1666 1667 1668 1671 [ 1672 [ 1673
/( 900 & @ @ @ &
Kapazitat / capacity mi 4 8 3x2 4x1 %ﬂiﬁ‘fﬁ%‘;’/ [110,5 [110,5 [110,5
MaRe / dimensions @ /A  mm? | 124/120 | 17,5/240 | 8,7/60 6,2 /30 26/76 6,2/30 8,7/60 |12,4/120
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 8 8 8 8 24 4 4 4
Filterkarten / filter cards 1692 1691 1694 1693 [1] 1696 [1] 1697 [1] 1698
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 1646 1646 1646 1646 1574 1467 1467 1467
Radius / radius mm 92 92 92 92 88 82 82 82
-/ (97%) sec 22
N1 sec 25
tF’roben_erwéirmung/SampIe KN 10
emp. rise
1624 1661 + 1660

Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times

=R

1470
1471 1475
A 90° @ @
Kapazitat / capacity ml 1x8 2x8
MaRe / dimensions @ /A mm? | 17,5/240 | 17,5/ 240
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 4 4
Filterkarten / filter cards -—- -—-
Drehzahl / speed RPM 4000 4000
RZB / RCF 1556 1556
Radius / radius mm 87 87
-/ (97%) sec 22
N1 sec 25
Proben.enN'érmung/Sample K" 10
temp. rise

1) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und

1 Stunde Laufzeit

6) Objekttrager nur belastbar bis RZB 1100

[1] Einschritt-Methode

6)
1

Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour

running time

Object slide will not stand RCF values exceeding 1100
One-step method
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1626

1661 + 1660

Ausschwingrotor 6-fach /
Swing out rotor 6-times

==

1662
&=
1663 1664 1665 1666 1667 1668 1663 1664
Kapazitat / capacity ml 1 2 4 8 3x2 4x1 1 2
MafRe / dimensions /A  mm? | 6,2/30 8,7/60 |[124/120|17,5/240| 8,7/60 6,2/30 6,2/30 8,7/60
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 6 6 6 6 6 6 12 12
Filterkarten / filter cards 1675 1675 1675 1676 1677 1678 1692 1692
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB /| RCF 2039 2039 2039 2039 2039 2039 2039 2039
Radius / radius mm 114 114 114 114 114 114 114 114
- (97%) sec 22
N1 sec 25
Probenerwarmung/Sample K" 8
temp. rise
1626 1661 + 1660 1660
Ausschwingrotor 6-fach / @ @ @
Swing out rotor 6-times +
1670 1285 1662
&=
oncn ==
lid 1661
1665 1666 1667 1668 1671 | 1672 | 1673
A 90° &i L £ L Q L ﬂg B L — é
Kapagzitéit / capacity ml 4 8 3x2 4x1 e 1105 (105 (10,5
MafRe / dimensions @ /A  mm? | 124/120 | 17,5/240 | 8,7/60 6,2/30 26/76 6,2/30 8,7/60 |12,4/120
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 12 12 12 12 36 6 6 6
Filterkarten / filter cards 1692 1691 1694 1693 [1] 1696 [1] 1697 [1] 1698
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB /| RCF 2039 2039 2039 2039 1950 1842 1842 1842
Radius / radius mm 114 114 114 114 109 103 103 103
- (97%) sec 22
N1 sec 25
Probenerwarmung/Sample K" 8

temp. rise

1) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und

1 Stunde Laufzeit

6) Objekttrager nur belastbar bis RZB 1100

[1] Einschritt-Methode

1)  Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour

running time

6)  Object slide will not stand RCF values exceeding 1100

[11  One-step method
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1626

1661

+

1660

1648

Ausschwingrotor 6-f
ach/
Swing out rotor 6-times

Ausschwingrotor 8-fach /
Swing out rotor 8-times

temp. rise

temp. rise

1470 1662
- =
1471 1475 1671 | 1672 [ 1673
«90°
o & | @
Kapazitét / capacity ml 1x8 2x8 Kapazitét / capacity ml [110,5 [110,5 [110,5
MaRe / dimensions @ xL mm | 17,5/240 | 17,5/ 240 | MaRke / dimensions @& x L mm 6,2 /30 8,7/60 12,4 /120
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 6 6 Anzahl p. Rotor / number p. rotor 8 8 8
Filterkarten / filter cards --- -—- Filterkarten / filter cards [1] 1696 [1] 1697 [1] 1698
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000
RZB / RCF 1950 1950 RZB /| RCF 2218 2218 2218
Radius / radius mm 109 109 Radius / radius mm 124 124 124
-/ (97%) sec 22 -/~ (97%) sec 22
N1 sec 25 N1 sec 28
Probenerwarmung/Sample KN 8 Probenerwarmung/Sample KN 13

1)

6)
M

1 Stunde Laufzeit

Einschritt-Methode

Objekttrager nur belastbar bis RZB 1100

Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und

1)  Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour

running time
6)

[11  One-step method

Object slide will not stand RCF values exceeding 1100
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1515-A

Rotor 12-fach

1531 /1534 *) 1532 '? 1536 '?
3 K
<l <]
J / 5
1537 @ 1539 2
o ]| [E (O ]|
Kapazitat / capacity ml 0,5 0,2 6™ 0,5
MaRe / dimensions /A  mm? 6/283 6/28,3 - 6/28,3
MaRe (L x B) /
dimensions (L x W) mm ) ) 134x22 )
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 12
Drehzahl / speed RPM 2000
RZB / RCF 438
Radius / radius mm 98
=/~ 9(97%) sec 19
) sec 18
Temperatur / temperature ~ °C " -10
Probenerwarmung/sample K2 3
temp. rise
1520
Rotor 12-fach
1531 /1534 * 1532 ' 1536 '?
@ @
< <]
j j ﬁ
1528
StandfuB fiir Rotor 1520 /
stand for rotor 1520
1537 ' 1539 12
i (O ]| ]
Kapazitat / capacity ml 0,5 0,2 61 0,5
MaRe / dimensions /A  mm? 6/283 6/283 - 6/28,3
MaRe (L x B) /
dimensions (L x W) mm ) ) 134 x22 )
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 12
Drehzahl / speed RPM 2000
RZB / RCF 438
Radius / radius mm 98
=/~ 9 (97%) sec 19
-9 sec 18
Temperatur / temperature  °C " -10
Probenerwarmung/sample K2 3

temp. rise

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihlzentrifuge)

2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung)

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and

20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)

2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
(only with centrifuges without cooling)

12) [ Bestell-Nr. / Cat. No. Menge / Quantity Bestell-Nr. / Cat. No. Menge / Quantity
1531, 1532 50 St. /50 pcs. 1536, 1538 12 St. /12 pcs.
1534 500 St. / 500 pcs. 1539 200 St. / 200 pcs.
1537 100 St. / 100 pcs.

13) Dies ist das maximale Fassungsvermdgen, die empfohlene
Fillmenge der Kammern betragt 4 ml.

13)  This is the maximum capacity. The recommended quantity to be used
per chamber is 4 ml.
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